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ÖZET 

    Çocuklar için edebiyat eğitimi, çocukların psikolojik, duygusal ve fikrî 

gelişmeleri için büyük önem taşımaktadır. Bundan dolayı çocuk edebiyatı, 

çocukların hem edebî bir zevk almasını sağlayabilmeli, hem de onlara kişisel 

gelişim bakımından katkılar sunabilmelidir. Çalışmamızın amacı, ortaokul yedinci 

sınıf Türkçe ders kitabındaki metinlerin çocuk edebiyatı bağlamında incelenmesidir. 

Bu hedef doğrultusunda, ele alınan yedinci sınıf ders kitabında yer alan metinler, 

içerik, resim, anlatım, kelimeler, yazım ve noktalama açısından incelenmiştir. 

Kitapta yer alan otuz yedi metin çocuk edebiyatı bağlamında ele alınmıştır. 

Kitaptaki metinlerin genel anlamda içerik, duygu-düşünce-hayal bakımından başarılı 

oldukları ve çocuk edebiyatına uygun olduğu tespit edilmiştir. Fakat kitaptaki 

metinlerde belli bazı türlere daha çok yer verildiği görülmüştür. Ayrıca metinlerden 

bir kısmının; resim ve içerik uyumu, bilinmeyen kelimelerin çokluğu gibi noktalar 

açısından çocuk edebiyatı yönüyle öğrencilere uygun olmadığı ve çocuklara fazla 

bir katkı sağlayamayacağı sonucuna varılmıştır.   

 

             Anahtar Sözcükler: Türkçe ders kitabı,  çocuk edebiyatı, metin, çocuk. 
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                            ABSTRACT 

    Literature education for kids are very important for their psychological, emotional 

and intellectual development. Therefore, children’s literature should be able to 

provide kids with literary pleasure and to offer them personal development. The aim 

of our study is to examine the texts of the seventh grade Turkish textbook of 

secondary school in terms of children’s literary. In this direction, the texts in the 

seventh grade textbook studied were examined in terms of content, painting, 

narration, words, writing and punctuation. A total of thirty-seven texts were 

examined in the book and these were made according of children’s literature. It has 

been determined that the texts in the book are generally successful in terms of 

content, language-expression, emotion-thought-imagination, and are in line with the 

children’s literature. However, it has been seen that some texts have more space in 

the texts. Also part of the text; Length, picture-content harmony, the multiplicity of 

unknown words, etc. İn the context of children’s literature, they are not suitable for 

the students and teyp can not make much contribution to the kids. 
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ÖNSÖZ 

    Türkçe dersinin ana materyali ders kitabıdır. Sınıf ortamında ele alınan tüm 

etkinlikler ve öğrencilere iletilmek istenen tüm kazanımlar ders kitabında yer alan 

metinler vasıtasıyla kazandırılmaktadır. Bundan dolayı bu metinlerin özenle seçilmesi 

ve çocukların seviyelerine uygun olması gerekmektedir. 

 

    MEB, her sene ortaokul düzeyinde belli sayıda Türkçe ders kitabını Talim ve Terbiye 

Kurulu onayıyla kullanıma sunmaktadır. Bu onay kitapların öğretim programıyla 

uyumlu olup olmadığı yönüyle verilmektedir. Bunun da yeterli olmadığı söylenebilir. 

Nitekim bu ders kitapları çocuklara hitap ettiğinden; bu kitaplarda yer alan edebî 

metinlerin, çocuklara görelik ilkesi ve çocuk edebiyatı alanına göre de değerlendirilmesi 

büyük önem taşımaktadır. Ortaokul yedinci sınıf Türkçe ders kitabındaki metinlerin 

çocuk edebiyatına uygunluğu bakımından inceleyen bu çalışmayla bu konuya vurgu 

yapılmaktadır. 

 

    Çalışma altı bölümden oluşmakta, birinci bölümde çalışmanın konusu, amacı, önemi 

ve yöntemi belirlenmiş; ikinci bölümde kuramsal çerçeve ve kavramlar üzerinde 

durulmuştur. Üçüncü bölümde çocuk edebiyatının tarihsel seyrine değinilmiş; dördüncü 

bölümde de çocuk kitaplarında bulunması gereken niteliklere vurgu yapılmıştır. Beşinci 

bölümde ise ders kitabında tespit edilen metinler ele alınmıştır. Son bölümde de 

çalışmanın değerlendirmesi yapılıp; gerekli öneriler öne sürülerek tez 

sonuçlandırılmıştır. 

 

    Tezin hazırlanma sürecinde her zaman yanımda olan danışmanım Doç. Dr. Hüseyin 
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    GİRİŞ 

    Birey, sürekli bir değişim ve dönüşüm geçirmektedir. Çocukluk bu değişim ve 

dönüşümlerin ilk basamağını oluşturmaktadır. İnsanın bu değişim ve gelişimlerle 

birlikte ihtiyaçları da artmakta ve farklılık göstermektedir. Nitekim zaman ilerledikçe 

isteklerde, taleplerde ve ihtiyaçlarda içinde bulunulan zaman dilimine uyum noktasında 

değişimler söz konusudur. İşte bu noktada yani çocukluk basamağından başlayarak, 

çocuklara zamanın ihtiyacına yönelik, onlara hitap edebilen kitaplar hazırlayabilmek, 

sunabilmek temel görev ve sorumlulukların başında gelmektedir. Çünkü her şey 

okumakla, tekellümle başlar. Zira çocuk, okuyup öğrenerek ve öğrendiklerini de 

başkalarıyla paylaşmak suretiyle ilişki şemasını oluşturmaya başlar. Bundan dolayı 

okuma, hem yetişkinlerin, hem de çocukların en büyük ihtiyaçlarından ve arayışlarından 

biri olmuştur.  

   

    İşte bu noktada da çocuk edebiyatı dediğimiz alan meydana gelmiştir. Yani 

çocukların bir şeyler öğrenme, bir şeyler anlama adına okuma istekleri sonucu ortaya 

çıkan, çocuk ismiyle müsemma olan ama aynı zamanda da yetişkinlere de hitap eden bir 

edebiyat alanı doğmuştur. Aslına bakılacak olursa esas hedefi çocuk okurlar olan çocuk 

edebiyatının diğer taraftan yetişkin okurları da içine alan bir özelliği bulunmalıdır 

(Şirin, 2007:14). 

     

    Buradan şu sonuca varmak da mümkündür: Her çocuk kitabı yetişkinlere hitap 

edebilir fakat her yetişkin kitabı aynı zamanda çocuklara hitap etmemektedir. Bunlarla 

beraber, doğal bir hassasiyete, tatlı bir dile, kuvvetli bir metne, insanı kendisine çeken 

bir kurguya ve sürükleyici bir yapıya sahip nitelikli bir çocuk edebiyatı eserinden 

yetişkinler de yararlanabilmektedir (Şimşek, 2014:43). 

   Diğer taraftan büyükler ve küçüklerin okuyacakları eserlerin incelenmesinde 

kullanılacak olan esaslar birbirlerinden farklı değildir. Çocuklar için kaleme alınan 

yazın ile diğer edebiyat alanları arasında bir fark yoktur. Çünkü sonuçta ortak paydaları 

aynıdır: “edebiyat ürünü” elde etmektir (Sever, 2015:16).     

     

    Antoine de Saint Exupéry, ünlü kitabı Küçük Prens’i çocuklara mı yoksa yetişkinlere 

mi yazdığı hakkında şu bilgilere yer vermektedir: 

 

“Léon Werth için bu kitabı, koskoca bir adama adadığım için küçüklerden 

beni bağışlamalarını dilerim. Ama önemli bir özrüm var: Şimdiye kadar bu 

adamdan daha iyi başka dostum olmadı. İkinci özrüm de şu: Bu adam, her 

şeyi değerlendirebilir. Çocuklar için yazılmış kitapları bile. Sonra üçüncü 

bir özrüm daha var: Bu adam Fransa’da oturuyor şimdi, aç, üstelik açıkta. 

Avutulmak ister. Bütün bu sayıp döktüğüm özürler yetmezse ben de kitabımı 

onun bir zamanki çocukluğuna adarım tabii. Bütün koca adamlar bir zaman 

çocuktular. (gerçi aralarında bunu hatırlayanlara az rastlanır ya.) İşte 

gerekli değişikliği yapıyorum: Çocukluk günlerindeki Léon Werth için” 

(Exupéry, 2015:7). 
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    BİRİNCİ BÖLÜM 

     1.1. ÇALIŞMANIN KONUSU 

 

     Çalışmanın konusunu genel anlamda “Çocuk” özel anlamda da “Türkçe ders 

kitabının çocuk edebiyatına uygunluğu” oluşturmaktadır.  Çocuklar için kaleme alınmış 

kitapların çocuğa hitap edebilme durumu düzeyinin ne olduğu konusu ele alınmıştır. 

Zira çocuğa göre tasarlanmamış olan bir kitaptan çocuğun faydalanması, verim 

alabilmesi zordur. Bu bağlamda çocukların zamanlarının büyük bir kısmını geçirdikleri 

okul ortamında sürekli olarak kitaplarla bir arada bulunmaktadırlar. Diğer taraftan 

kitabın materyal olarak en çok kullanıldığı ders te Türkçe dersidir. Bundan dolayı 

Türkçe ders kitaplarının çocuğa göre tasarlanması önem arz etmektedir. Yeni müfredata 

göre hazırlanmış ortaokul yedinci sınıf Türkçe ders kitabındaki metinlerin çocuk 

edebiyatı bağlamında incelenmesi konumuzun çerçevesini oluşturmaktadır. 

 

    1.2. ÇALIŞMANIN ÖNEMİ 

 

    Çocuklar ilk eğitimlerini aile ortamında özellikle de annelerinden aldıktan sonra 

yaşamlarının büyük bir kısmını geçirecekleri ve eğitimlerinin kalan kısmını 

tamamlayacakları okul hayatlarına başlamaktadırlar. Nitekim çocukların ilkokul, 

ortaokul ve lise öğrenimlerinden hemen sonra üniversite öğrenimleri başlamaktadır. 

Tüm bu merhalelerin aşılması yani eğitimlerin bitmesiyle birlikte, toplamda, günümüz 

eğitim-öğretim şartları itibariyle, bir bireyin ömrünün ortalama on altı veya on yedi 

senesi eğitim ve öğretimle geçmektedir. Bu seviyeleri daha rahat aşabilmek adına 

özellikle de ders kitaplarının daha ilkokul ve ortaokul çağındayken mutlaka çocuğa 

görelik ilkesi çerçevesinde düzenlenmesi büyük bir zarurettir. Nitekim yeni Türkçe 

dersi öğretim programındaki şu iki madde de bu bilgileri teyit eder nitelikte olup; 

bunların önemine atıf yapmaktadır: “Metinler, öğrencilerin sınıf düzeylerine ve yaş 

seviyelerine uygun olmalıdır, yine söz konusu metinler, öğrencilerin ruh dünyalarını 

olumsuz yönde etkileyecek nitelikte olmamalıdır”(MEB, 2015:). 
 

    Ortaokul 7. Sınıf Cem Yayınları’na ait ders kitabı, yeni eğitim-öğretim yılında MEB 

tarafından, ders kitabı olarak okutulmakta olup; üzerinde çocuk edebiyatının 

niteliklerinin tespiti hususunda bir çalışma yapılmış değildir. Bu yönden kitap hem 

öğrenciler adına hem de bilimsel bir çalışma olarak biz araştırmacılar adına önem 

taşımaktadır.    

    Bunlarla birlikte kitaptaki metinlerin seviyelere uygunluğu üzerinde de durmanın 

faydalı olacağı muhakkaktır. Yetişkinler için yazılmış bir edebi metnin ortaokul 

çağındaki bir çocuğun ders kitabına eklenmesi çocuğa görelik ilkesi açısından uygun 

olmayacaktır. Bu sebeple çocukta okuduğunu anlama yönünde zorlanmalar meydana 

gelecektir. Ayrıca metnin temasının çocuğa göre uygun olmayışı yönüyle çocukta 

okumaya karşı bir kırılma meydana gelecek ve okuma heveslerini, isteklerini olumsuz 

bir şekilde etkileyecektir. 

    İşte bunun gibi istenilmeyen sonuçların önüne geçmek maksadıyla Türkçe ders 

kitaplarının çocuk edebiyatına göre ele alınması ve ona göre derlenip düzenlenmesi 

gerekmektedir. Böylelikle öğrencilerde erken yaşlarda okuma sevgisi, okuma merakı, 
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okuma isteği telkin edilerek olumlu ve başarılı sonuçlar elde edilebilecektir. Nitekim 

bilinmelidir ki, Türkçe dersi diğer disiplinlerin temelini oluşturmaktadır. Anadiline tam 

ve sağlam bir şekilde hâkim olabilen bir çocuk bu sayede hayatının diğer 

basamaklarında daha az zorlanacak ve diğer disiplinlere de hâkim olabilecektir.   

    1.3. ÇALIŞMANIN AMACI VE ALT AMAÇLARI    

    Bu çalışma ile ortaokul 7. sınıflarda okutulan Türkçe ders kitabındaki metinlerin 

çocuk edebiyatı bağlamında incelenmesi amaçlanmıştır. Bu temel bağlamında şu 

sorulara da cevap aranmıştır: 

 Kitabın içerdiği metinler, amaca uygun mudur? 

 Neye veya kime/kimlere dayandırılarak söz konusu metinler ders kitabına 

alınmıştır ve sunuş şekilleri nasıldır?   

 Ortaokul 7. Sınıf Türkçe ders kitabındaki metinlerin türlere göre dağılımı 

nasıldır? 

 Ders kitabındaki metinler kullanılan görsellerle uyumlu mudur? 

 

    1.4. ÇALIŞMANIN YÖNTEMİ 
 

 Çalışmanın veri toplama aracı olan ortaokul 7. sınıf Türkçe ders kitabı 

belirlendi. 

 

 Ders kitabında bulunan okuma, dinleme ve serbest okuma metinlerinin sayısı 

belirlendi. Metinlerin tümü çalışmanın kapsamına alındı. 

 

 MEB Türkçe ders programına göre ortaokul ders kitaplarında yer verilmesi 

gereken türler ve okuma ve dinleme metinlerinin sahip olması gereken özellikler 

belirlendi. 

 

 Türkçe ders kitabındaki metinlerin çocuk edebiyatı bağlamında incelenmesi 

amacıyla tarama modeli kullanıldı. 

 

 Türkçe ders kitabındaki metinlerin çocuk edebiyatı ilkelerine uygunluğunu 

saptamaya yönelik literatür taraması yapıldı. 

 

 Ders kitabında yer alan metinler içerik yönünden irdelendi.  

 

 Kitaptaki metinler ayrı ayrı okunarak incelendi. Değerlendirmeler bu 

incelemelere bağlı olarak yapıldı. 

 

 Yapılan değerlendirmeler,  başta MEB’in Türkçe dersi öğretim programında  yer 

alan okuma ve dinleme metinlerinde olması gereken nitelikler olmak üzere, 

Sedat Sever, Tacettin Şimşek, Mustafa Ruhi Şirin, Namık Kemal Şahbaz, 

İbrahim Kıbrıs, Ferhan Oğuzkan, Alemdar Yalçın, Gıyasettin Aytaş, Hasan 

Güleryüz ve Bayram Baş” gibi çocuk edebiyatı alanında söz sahibi olan 

isimlerin “Çocuk Edebiyatı” alanında yazdıkları eserler ve bu eserlerde geçen 

“Çocuk Edebiyatı İlkeleri” doğrultusunda yapılmıştır.  
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   1.4.1. ÇALIŞMANIN VERİ TOPLAMA ARACI 

 Elife Şahbaz Dağlıoğlu, Ortaokul 7. Sınıf Türkçe Öğrenci Ders Kitabı, Cem 

Yayınları, Ankara, 2014.  

 Çalışmada kullanılan kitap Millî Eğitim Bakanlığı tarafından, Talim ve Terbiye 

Kurulunun 18.08.2010 tarih ve 96 sayılı kurul kararı ile 2011-2012 öğretim 

yılından itibaren 5 (beş) yıl süre ile ortaokul 7. Sınıflar için ders kitabı olarak 

kabul edilmiştir. 

    1.4.2.  ÇALIŞMANIN ARACI 

    Kitapta serbest okuma ve dinleme metinleri dâhil olmak üzere 6 temada toplam 37 

metin tespit edilmiştir. Tespit edilen metinler ve bu metinlerin bulunduğu temalar 

aşağıdaki tabloya alınmıştır. 

METİN ADI BULUNDUĞU    

     TEMA 

             YAZAR 

1- Kitaplarla Kurulan Dostluk Okuma Kültürü Coşkun Ertepınar 

2- Kütüphaneler Okuma Kültürü Mehmet Kaplan 

3- Okumak Okuma Kültürü Hasan Ali Yücel 

4- Kitabın Değeri Okuma Kültürü İbrahim Ünal 

5- Ahmet Mithat Efendi Okuma Kültürü Saliha Şahan 

6- Yazar ve Okuyucu Okuma Kültürü Mustafa Özçelik 

7- Atatürk’ün Düşünce Hayatı Atatürk Şenol Kalaycı 

8- Elektronik Posta Atatürk Elif Şahbaz 

Dağlıoğlu 

9- Atatürk’ün Kişiliği ve Özellikleri Atatürk Muhammet Şahin 

10- Atatürk’ten Anılar Atatürk Niyazi Ahmet 

Banoğlu 

11- 50. Yıl Marşı Atatürk Bekir Sıtkı Doğan 

12- Öğretmenimiz Atatürk Atatürk Gülgûn Akbaba 

13- Türk Dili Atatürk (Belirtilmemiş) 

14- Bir Fincan Kahve Millî Kültür Mehmet Önder 

15- Zamana Vurulan Kirkit Millî Kültür Feyzi Halıcı 

16- Kırkpınar’a Adını Veren Kırk Yiğit Millî Kültür Hasan Latif 

Sarıyüce 

17- Deyimlerin Öyküsü Millî Kültür İskender Pala 

18-  Nasrettin Hoca Millî Kültür Ferit Ragıp Tuncor 

19- Karagöz Baba ile Hacivat Usta Millî Kültür Adnan Özyalçıner 

20- Bursa Zaman ve Mekân Mehmet Önder 

21- Zamanı Kazanmak veya Kaybetmek Zaman ve Mekân Şevket Rado 

22- Odalar ve Sofalar Zaman ve Mekân Sabri Esat 

Siyavuşgil 

23- Han Duvarları Zaman ve Mekân Faruk Nafiz 

Çamlıbel 

24- Verilen Sözü Tutmak ve Vaktinde İş 

Yapmak 

Zaman ve Mekân Selim Sırrı Tarcan 

25- Van Gölü’nün Şafağı Zaman ve Mekân Yaşar Kemal 
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26- Bebek Duygular Adalet Ağaoğlu  

27- Saadet Yolu Duygular Şevket Rado 

28- İyimser Olmalı Duygular Andrè Maurois 

29- Çivi Duygular (Belirtilmemiş) 

30- Korku Duygular İbrahim Alâeddin 

Gövsa 

31- Semaver Duygular Sait Faik 

Abasıyanık 

32- Ali Rıza Bey ve Kırkambarı Güzel Sanatlar Elif Naci 

33- Rodin’den Aldığım Ders Güzel Sanatlar Stefan Zweıg 

34- Turan Oflazoğlu ile Sohbet Güzel Sanatlar Dergâh Dergisi 

35- Kara Toprak Güzel Sanatlar Âşık Veysel 

Şatıroğlıı 

36- Şiir Yazma Sanatı Güzel Sanatlar Seyit Kemal 

Karaalioğlu 

37- Dondurmalı Sinema Güzel Sanatlar Oktay Akbal 

 

    1.4.3. ÇALIŞMANIN VARSAYIMI 

    Milli Eğitim Bakanlığı Türkçe öğretim programında ortaokul yedinci sınıfların ders 

kitabında yer alması gereken türler şunlardır: 

“Şiir, hikâye (öykü), anı (hatıra), deneme, makale, tiyatro, sohbet (söyleşi), gezi yazısı, 

biyografi (yaşam öyküsü)” (MEB, 2006:57). 

    1.4.4. OKUMA METİNLERİNDE OLMASI GEREKEN NİTELİKLER 

    Milli Eğitim Bakanlığı Türkçe dersi öğretim programında (MEB, 2006: 56-57) 

ortaokulların (6-7-8. Sınıflar) ders kitaplarında bulunan okuma metinlerinde yer alması 

gereken özellikler şu şekilde belirlenmiştir:  

1. Metinler, Türk Millî Eğitiminin genel amaçlarına ve temel ilkelerine uygun olmalıdır. 

2. Metinlerde millî, kültürel ve ahlâkî değerlere, milletimizin bölünmez bütünlüğüne 

aykırı unsurlar yer almamalıdır. 

3. Metinlerde ayrımcılığa yol açacak bölücü, yıkıcı ve ideolojik ifadeler yer 

almamalıdır. 

4. Metinlerde öğrencilerin sosyal, zihinsel, psikolojik gelişimini olumsuz yönde 

etkileyebilecek cinsellik, karamsarlık, şiddet vb. öğeler yer almamalıdır. 

5. Metinlerde insan hak ve özgürlüklerine, demokratik değerlere aykırı öğeler yer 

almamalıdır. 

6. Metinler, dersin amaçları ile kazanımlarını gerçekleştirecek nitelikte olmalıdır. 

7. Metinler kitapların yanı sıra, dergi, gazete, ansiklopedi, ansiklopedik sözlük, resmî 

internet siteleri ile basılı materyallerin çevrim içi sunumlarından seçilebilir. Aynı 

kaynaktan ikiden fazla metin alınmamalıdır. 
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8. Metinler, öğrencilerin ilgi alanlarına ve seviyesine uygun olmalıdır. 

9. Metinler, işlenecek süreye uygun uzunlukta olmalıdır. 

10. Metinler, Türkçenin anlatım zenginliklerini ve güzelliklerini yansıtan eserlerden 

seçilmelidir.  

11. Metinler; dil, anlatım ve içerik açısından türünün güzel örneklerinden seçilmelidir. 

12. Şiir türündeki metinler öğrenci seviyesine uygun, şiir dilinin özelliklerini yansıtan, 

söz varlığını zenginleştiren, türünün güzel örneklerinden seçilmelidir. 

13. Metinlerde tutarlılık ve bütünlük olmalıdır. 

14. Dünya edebiyatından seçilen metinlerin çevirilerinde, Türkçenin doğru, güzel ve 

etkili kullanılmış olmasına özen gösterilmelidir. 

15. Metinler, öğrencilerin dil zevkini ve bilincini geliştirecek, hayal dünyalarını 

zenginleştirecek nitelikte olmalıdır. 

16. Metinler, öğrenciye eleştirel bir bakış açısı kazandıracak özellikler taşımalıdır. 

17. Metinler, öğrencinin kişisel gelişimine katkıda bulunacak ve onlara estetik bir 

duyarlılık kazandıracak nitelikte olmalıdır. 

18. Metinler, öğrencilerin duygu ve düşünce dünyasını zenginleştirmek amacına yönelik 

olarak farklı yazar ve şairlerden seçilmelidir. 

19. Metinler, yazar ve şairlerin yalnızca edebî yönlerini ön plana çıkarmalıdır. 

20. Metinler, öğrenciye okuma sevgisi ve alışkanlığı kazandıracak nitelikte olmalıdır. 

21. Yıl boyunca işlenecek okuma metinlerinin 1/2’si bütün hâlinde alınmalıdır. Şiirlerin 

bütün hâlinde alınması esastır. Şiir dışında bütün hâlinde alınan metinlerde eğitsel 

yönden uygun olmayan ifadeler varsa -metnin bütünlüğünü bozmamak kaydıyla en fazla 

bir cümle, cümlelerin bütünlüğünü bozmamak kaydıyla en fazla beş kelime- 

çıkarılmalıdır. 

22. Yıl boyunca işlenecek okuma metinlerinin 1/3’ünde metnin özünü ve anlam 

bütünlüğünü bozmamak kaydıyla kısaltma ya da düzenlemeye gidilebilir. Düzenleme 

sırasında metne cümle ya da paragraf düzeyinde ekleme yapılamaz. 

23. Her metin, öğrencinin söz varlığını zenginleştirecek yeni öğrenilecek söz ve söz 

gruplarına yer vermeli; ancak bu oran metni oluşturan kelimelerin yüzde beşini 

geçmemelidir. 

24. Yıl içinde -dinleme metinleri de dâhil olmak üzere- bir yazardan ikiden fazla metin 

işlenmemelidir. 

25. Tek yazarlı ya da birden çok yazarlı ders kitaplarında yazarlar tarafından yazılan ya 

da hazırlanan metin sayısı ikiyi geçmemelidir. 
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26. Ders kitabındaki metinler, içeriğe uygun çeşitli görsel materyaller (fotoğraf, resim, 

afiş, grafik, karikatür, çizgi film kahramanları vb.) in yanı sıra atasözü, özdeyiş, duvar 

yazısı veya sloganlarla desteklenebilir. 

27. Ders kitabında temaları destekleyen serbest okuma metinlerine yer verilebilir. 

28. Romandan, tiyatro metninden, biyografik ve otobiyografik eserlerden alınan bölüm 

kendi içinde bütünlük taşımalıdır. 

    1.4.5. DİNLEME METİNLERİNDE OLMASI GEREKEN NİTELİKLER 

    Milli Eğitim Bakanlığı Türkçe dersi öğretim programında (MEB, 2006:56-57) 

ortaokulların (6-7-8. Sınıflar) ders kitaplarında bulunan dinleme metinlerinde yer alması 

gereken özellikler şu şekilde belirlenmiştir:  

1. Türk Millî Eğitiminin genel amaçlarına ve temel ilkelerine uygun olmalıdır. 

2. Millî, kültürel ve ahlâkî değerlere, milletimizin bölünmez bütünlüğüne aykırı unsurlar 

yer almamalıdır. 

3. Siyasî kutuplaşmalara ve ayrımcılığa yol açacak bölücü, yıkıcı ve ideolojik ifadeler 

yer almamalıdır. 

4. Öğrencilerin sosyal, zihinsel, psikolojik gelişimini olumsuz yönde etkileyebilecek 

cinsellik, karamsarlık, şiddet vb. öğeler yer almamalıdır. 

5. İnsan hak ve özgürlüklerine, insanî değerlere aykırı öğeler yer almamalıdır. 

6. Dersin amaçları ile kazanımlarını gerçekleştirecek nitelikte olmalıdır. 

7. Öğrencilerin ilgi alanlarına ve seviyesine uygun olmalıdır. 

8. İşlenecek süreye uygun uzunlukta olmalıdır. 

9. Türkçenin anlatım zenginliklerini ve güzelliklerini yansıtmalıdır. 

10. Dinleme metinlerinde, metnin özünü ve anlam bütünlüğünü bozmamak kaydıyla 

kısaltma ya da düzenlemeye gidilebilir. Düzenleme sırasında metne cümle ya da 

paragraf düzeyinde ekleme yapılamaz. 

11. Aynı temada birden fazla dinleme/izleme materyaline yer verilecekse bunları türleri 

farklı olmalıdır. 

12. Öğrencilerin dil zevkini ve bilincini geliştirecek, hayal dünyalarını zenginleştirecek 

nitelikte olmalıdır. 

13. Öğrencinin kişisel gelişimine katkıda bulunacak ve onlara estetik bir duyarlılık 

kazandıracak nitelikte olmalıdır. 

 

 

 



8 

 

      İKİNCİ BÖLÜM 

      2. KURUMSAL ÇERÇEVE VE KAVRAMLAR 

      2.1. EĞİTİM 

 

       Bir insanın eğitimi küçük yaşlardan itibaren, hatta daha anne karnında iken 

başlamaktadır. Değerli bir atasözümüz olan “ağaç yaşken eğilir.” bu durumu açık ve 

güzel bir şekilde ifade etmektedir. Çünkü çocuklar küçük yaşta iken daha kolay 

eğitilirler; hafızalarının, algılamalarının ve kavrayışlarının en temiz, en müsait olduğu 

dönemdir bu dönem. Ön yargılardan uzak ve değer yargılarını daha tam kavrayamamış 

olan bu dönemin temiz, saf çocukları kendisine öğretilen bilgi, tutum ve davranışları 

daha kolay bir şekilde kavrar ve de algılayıp uygulayabilir. Birçok bilim insanı da 

küçük yaşta eğitilen çocukların hayatlarında daha fazla başarılı olacaklarını ve 

öğrendiklerinin de daha kalıcı olacağını vurgulamaktadır. Gazali, çocuğa verilecek 

herhangi bir şeyin onun sahip olduğu masumiyet ve saflığa bağlı olarak çocuk 

tarafından kabul edileceğini dile getirmektedir. Çünkü çocuk kalbi saf ve tertemiz bir 

cevherdir. Önyargılardan arınıktır. Ama onun mutlaka iyi bir eğitim alması lazımdır 

(Yavuzer, 1982:6).   

 

    Yine bu doğrultuda önemli ilim insanlarından İbn-i Hazm: Allah’ın huzuruna keşke 

bir çocuk kadar saf ve temiz çıkabilseydim demektedir. Bu da çocukların bütün 

fenalıklardan, kötülüklerden uzak olduğunun ve önyargısız olduklarının bir başka 

kanıtıdır. Buradan yola çıkacak olursak eğitimin ne denli önemli olduğu daha iyi 

anlaşılacaktır.  

    Çocuklara onların bu saflığını değiştirmeyecek, kaybettirmeyecek nitelikte eğitim 

verilmelidir. Nitelikli bir eğitim ile çocuk başta kendisine sonra da topluma yararlı bir 

ferde dönüşecektir.     

    Bunlarla birlikte çocuk eğitiminde davranışlar sözlerden daha etkilidir. Yani lisan-ı 

hal, lisan-ı kalden daha fazla ön plandadır. Çünkü çocuklar model alarak veya diğer bir 

ifadeyle taklit yoluyla gelişim göstermektedirler. Ebeveynler çocuklara sürekli olarak 

emir tarzında veya sınırlama, yasaklama tarzında öğütler vermek yerine onlara iyi birer 

model olup olumlu ve güzel davranışlarda bulunarak eğitim vermelidirler. Çünkü 

çocuk, başta ebeveyni olmak üzere, akrabalarına, arkadaşlarına yani özellikle de yakın 

çevresindeki insanlara bakarak onlardan bir takım şeyler öğrenir. Kendisine onları birer 

model olarak seçip; ona uygun davranışlar sergiler.  

     

    Daha açık bir ifadeyle mesela çocuklar oyun oynarken anne, baba, hasta, doktor, 

bebek, öğretmen, hemşire, hırsız, polis, pilot, kaptan, şoför gibi değişik roller almayı 

severler. Bu tiyatro dünya çapında da böyledir. Çocuk büyüklerini taklit etme yoluyla 

belli rollere bürünür (Bozkurt, 1997: 26). Çocuğun ahlaklı, iyi eğitilmiş, kişiliğinin 

farkında, kendisine ve topluma yararlı bir birey olmasının yolu böyle bir eğitimden 

geçer.     

     

    Diğer taraftan çocuğun yakın çevresi de özellikle de arkadaş çevresi onun üzerinde 

büyük etkiler bırakmaktadır. Tüm bunlar, çocukların eğitimine çok etki eder. Çocuğun 

eğitiminde güven duygusunun telkini de büyük önem arz eder. Çocuk yaklaşımında 
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anneye düşen role dikkat etmek gerekir. Önce anne, sonra baba, sonra da kalan kısmı 

tamamlayan diğer çevresi… Bu yakın çevre çocukluğun güvenini inşa eden çevredir 

(Kansu, 1975:9). 

 

    Bireyin tükettiği her bir gün ona aslında daha fazla sorumluluklar, ihtiyaçlar veyahut 

gereksinimler yüklemektedir. Yaşadığı her an yeni bilgiler öğrenmekte, yeni keşiflere 

yol almaktadır. İşte tüm bunların ilk durağı olan çocukluk dönemi, çocuğun yaşamında 

sağlıklı bir şekilde yol alabilmesi için üzerinde önemle durulması gereken hassas ve 

sorumluluk isteyen bir dönemdir.      

    Eğitim sistemimiz “çocuk” veya diğer ismiyle “öğrenci” merkezli bir özellik 

taşımaktadır. Eğitim ve öğretim hizmetleri onlara göre şekil almakta ve 

düzenlenmektedir. İşte burada eğitimin aileden sonraki en önemli eğitim kurumları olan 

okullar devreye girmektedir. Nitekim bilgiler okullar vasıtasıyla çağdan çağa 

iletilmektedir (Akder, 1964). Bu bilgi aktarımı sayesinde yeni nesiller hayata hazırlanır.     

 

   Yine eğitim sistemimizin yapılandırmacı yaklaşımı esas aldığı, yapılandırmacı 

yaklaşım temelli olarak bina edildiği düşünüldüğü zaman çocuğun önemi daha da 

artmaktadır. Bununla birlikte yapılandırmacı öğrenme yaklaşımıyla oluşturulan eğitim 

sisteminde hedeflenen kazanımların çocuklar tarafından tam olarak kavranabilmesi 

açısından her bireyin farklı algı, zihin ve hazır bulunuşluk özellikleri de dikkate alınmalı 

yani bireysellik ön plana çıkarılmalıdır. Çünkü yapılandırmacı yaklaşım öğrenci 

merkezli olup; çocuğa görelik ilkesini amaçlamaktadır. Bu yaklaşıma göre eğitimin ve 

öğretimin içindeki her unsur sadece onlara birer rehber, birer kılavuz konumunda 

olmalıdır.  

 

    Yapılandırmacı eğitim sistemi, çocukların belli bir konuda kendi zihinsel güçlerini 

kullandıkları, kendi deneyimlerini tecrübe ettikleri, bilginin kaynağının ve 

şekillendirilmesi sürecinin nasıl olduğu ve nelerden etkilendiği gibi sorulara cevap 

bulmalarını sağlamaktadır. 

 

    Öğrenmeyi bir anlam yapılandırma süreci olarak ele alıp, bilginin öğrenci tarafından 

yapılandırıldığını savunan öğrenci merkezli bir öğrenme yaklaşımı olan yapılandırmacı 

sistemde her şey çocuğun yaşantılarına göre ele alınmaktadır. Eğitim de aslında bu 

yaşantının üstüne kuruludur. 
 

 

     2.2. ÇOCUK    

 

    Çocuk, bebeklik ile ergenlik arasındaki dönemi yaşayan bireydir. Çocuklar, birer 

küçük yetişkin değil de; kendilerine özgü hakları, istekleri, görüşleri, ilgileri ve 

yetenekleri olan küçük bireylerdir. Çocuk terimi Türkçe Sözlükte “Bebeklik ile erginlik 

arasındaki gelişme döneminde bulunan oğlan veya kız” (Türkçe Sözlük, 2011:556) 

şeklinde tanımlanmıştır. Diğer kaynaklarda ise çocukla ilgili olarak, “0 ile 15 yaş 

arasındaki dilimi yaşayan küçük insan”(Şahin, 2007:3), “daha yetişkinliğe ulaşmamış 

kişi”(Okay, 1998: 24), “iki yaşından itibaren bebeklik devrini bitirip girmiş oldukları 

evre”(Gözaydın, 2007:291), “günden güne olgunlaşıp, büyüyen ve eğitim gereksinimi 

olan birey”(Ciravoğlu, 2000:11) gibi farklı tanımlamalar bulunmaktadır.  
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    Çocuk Hakları Sözleşmesi’nin birinci maddesine göre çocuk kavramı doğumdan on 

sekiz yaşına kadarki zaman dilimini kapsamakta olup; bu dilime giren her fert çocuktur. 

Çocuk kavramı tanımlamasında 0-15 yaş arasında olup buluğ çağına ermemiş olan her 

birey tanımı da genel olarak kabul görmüştür. 

 

    Çocuk, doğduğu andan itibaren beraberinde birtakım güzellikleri de getirir; 

yetişkinlerin dikkatini kendine çeker. Ancak bu onun yetişkinler için bir minyatür 

olduğu anlamına gelmemektedir. “Çocuk gerçeği yetişkininkinden çok farklıdır. Çocuk 

farklı değerlerle ve imgelerle dünyaya bakmakta ve çevresini farklı algılamaktadır”  

(Dilidüzgün, 2004:19).     

 

       Çocuğun sınırsız hayal gücü ve merakı, süresiz oyun oynama isteği onu 

yetişkinlerden ayıran en önemli noktalardır. “Batıda çocuk 17. yüzyılda yetişkinlerden 

farklı olarak görülmeye başlandı” (Gander ve Gardiner, 1998: 26). Ancak bu dönemde 

çocuğa verilen değer yine de onu ailenin kilit konumuna getirmek seviyesinde değildir 

ve ona ayrıcalık kazandırmamıştır. Çocuk ancak 18. yy.’da istenilen ilgiye kavuşmuştur. 

Bu da “Jean Jacques Rousseau’nun Emile adlı aile, sevgi, çocuk bakımı gibi değerler 

üzerine kurulu olan başyapıtla gerçekleşmeye başlamıştır”(Neydim, 2000: 12).  

    

    Rousseau ile birlikte çocuk teriminin modern manada kullanılması, “toplumda aile 

kavramının oluşmasına da zemin hazırlamıştır” (Hunt, 1995:5). Bu aynı zamanda 

çocuğun aile kavramıyla birlikte toplumdaki değerinin daha da arttığı anlamına 

gelmektedir. Bu yüzyıla kadar hatta bu zaman diliminde bile, çocuklar, sahip oldukları 

zihinsel, ruhsal, fizyolojik açıdan gereken desteği alamamışlardır. 

 

    Tam tersine çocuk fark edilene kadar, köle olarak kullanılmış, satılmış, atılmış, 

küçücük yaşlarda çalıştırılmış hatta öldürülmüştür. Yani tamamen değersizleştirilmiştir. 

Çocuk adeta uzun bir karabasan gören bir masum olmuştur. Bunların göstergelerinde 

biri de mesela “Antik Yunan devrinde Yunanlıların yaptıkları ve günümüze kadar gelen 

heykellerin hiçbirinde bir çocuk figürüne, siluetine rastlanmamasıdır” (Postman, 1995: 

16).  

    Hâlbuki Yunanlılar medeniyetin kurucusu olup; okullaşma, eğitim alanlarında da 

adım atan ilk kavimlerdendir. Medeniyet ve ilimlerine rağmen çocuğa hak ettiği değeri 

vermemişlerdir. Bunun diğer bir kanıtı da yine bu dönemde çocukların öldürülmeleriyle 

ilgili bu çağdaş, modern ve medeni kavmin herhangi yasal bir düzenleme ya da ahlaki 

bir sınırlama getirmemiş olmasıdır. Adeta bu durumu doğal görmüşlerdir. “Hatta bir 

dönem, küçücük çocukların öldürülmeleri gelenek halini almış; dönemin en yetkin ve 

etkili düşünürlerinden Aristo’nun bile bu duruma karşı ciddi tepkilerde bulunmadığı 

bilinmektedir” (Postman, 1995: 16). Bunlarla birlikte çocuklar ahlaki açıdan da büyük 

bir çöküş içinde yetişmişlerdir. Bunun en büyük sebebi de yine yetişkinlerdir. Zira 

yetişkinlerle aynı şeyleri paylaşan daha doğrusu paylaşmak zorunda kalan bu küçük 

insanlar yetişkinlerle aynı zamanda mekânları da paylaşmışlardır. Bunun sonucunda 

yetişkinlerin cinsel yaşamlarına da tanık olmuşlardır. Zira o dönemde ayıp kavramı söz 

konusu değildir. “Yetişkinler, Romalı çocukların önünde yaptıkları davranışlar 

nedeniyle zamanın bazı düşünürleri tarafından tenkit edilmiş; çocukların, yetişkinlerin 

özellikle de özel hayatlarından uzak tutulmaları gerektiğinin altını çizmişlerdir” 

(Postman, 1995: 21). 
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    Ayıp mefhumunun ortaya çıkışı ve çocukların yetişkinlerin özel yaşamlarından uzak 

bir şekilde kendi hayatlarına odaklanmaları16. yy.’ın sonlarına doğru şekillenmiştir. 

Bunu sağlayan en önemli etken matbaa ve ticaret olmuştur. Matbaa ve ticaretin 

gelişmesiyle eğitim odaklı yeni bir aile kavramı ortaya çıkmış; ayıp, uygunsuzluk gibi 

kavramların dâhil olduğu yeni bir özel yaşam anlayışının oluşmasına da zemin 

hazırlamıştır. Yetişkinlerle, çocuklar arasında paylaşılmaması gereken konuların 

olabileceği fikrinin ağır basması nedeniyle çocukların önünde konuşulmaması 

gerektiğine inanılan konular belirlenmiş; cinsel ilişki ve özel yaşam başta olmak üzere, 

şiddet, hastalık, ölüm, para ve toplumsal ilişkiler gibi konular ayıplı, uygunsuz konular 

olarak belirlenmiştir. Böylece yetişkin ile çocuk arasındaki fark belirginleşmeye ve 

yetişkinler ile çocukların bilmesi gereken konular kesin çizgilerle birbirlerinden 

ayrılmaya başlamıştır.    

     

    Çocukluğun toplumsal olarak kabulü 16. ve 17. yüzyıllara denk gelmektedir. Bu 

yüzyıllarda özellikle Batı’da, çocuğun, yenileşen dünya düzeninin bir parçası olması 

gerektiği düşüncesi ağır başmış ve çocuk, yetişkinlerin dünyasından ayrılarak toplum 

içinde kendine ait özel bir yere sahip olmuştur. Çocuğa olan hürmet gittikçe artmış; 

yetişkinlerin dünyasından sıyrılıp şefkat ve korunmayı gerektiren ve farklı bir yapısı 

olan kendine özgü bir kişilik olmaya başlamıştır Bu aynı zamanda çocuğun toplum 

içindeki statüsünün değiştiğinin bir ispatıdır.  

 

    “İnsanlığın bu vaziyeti fark etmesiyle çocuk da bu karabasandan ancak 20.yy.’da 

uyanabilmiştir.”(Yörükoğlu, 1992: 21). “Nitekim 20. yüzyılda çocukla ilgili gelişmeler 

insanı mutlu edici niteliktedir. Filozofların, araştırmacıların, hukukçuların, eğitimcilerin 

çocuk üzerinde araştırmalar yapmaları, gelişimleri ve hakları konusunda birtakım 

düşünceler öne sürmeleriyle bu yüzyıl “Çocuk Yüzyılı” olarak adlandırılmıştır” (Kunt, 

2003:17).  21. yüzyılda ise çocuk, artık bir fert olarak kendini topluma adeta kanıtlamış 

ve daha önceki devirlere göre, çocukluğunu yaşama ve istediği gibi yönlendirme 

noktasında önemli seviyeler atlamıştır.    

 

    Günümüzde çocuklara hak ettikleri önemi verebilmek adına onlara yarının büyüğü 

gözüyle bakmakla mümkün olabilir. Onları güzel görüp düşünen bireyler haline 

getirmek onları yetişkinlerden daha da farklı kılmakta ve onların da kendilerini değerli 

hissetmelerini sağlamaktadır.  

 

    İşte burada yetişkinlere de büyük görev düşmektedir.  Çünkü “çocukların 

yetiştirilmesi yetişkinlerin sorumluluğu altındadır” (Tan, 2006: 1). Bununla birlikte 

çocuklara verilen değer gün geçtikçe artmaktadır. “Çocuk hayatın en önemli 

değerlerinden biri haline gelmiştir” (Şirin, 2006: 211).      

 

    Çocuğa verilen önemin artmasıyla çocuğa görelik ilkesiyle hareket etme yöntemleri 

benimsenmiş ve bu yönde gelişmeler sağlanmıştır. Bunun sağlanmasıyla birlikte 

çocuğun yetişkinlerden daha farklı istek ve ihtiyaçlarının olduğu da anlaşılmıştır. Bu da 

çocuklara yönelik farklı uzmanlık alanlarının oluşmasına zemin hazırlamıştır.  
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     2.3. ÇOCUKLUK 

 

    Çocukluk mefhumu da çocuk kavramı için ele aldığımız açıklama ve 

delillendirmelere dâhil olmakla birlikte daha geniş bir kavramdır. Nitekim çocukluk 

çocuğu da kapsamaktadır. Çocukluk, çocuğun değer kazanmasıyla ve çocuğun farkına 

varılmasıyla değerlenen bir terimdir. “Çocukluk, bireyin doğumundan başlayarak, 

yetişkinlik çağına kadar süregelen gelişim dönemidir” (Yavuzer, 1993: 15). Çocukluk 

insan yaşamının önemli dönemeçlerinden biridir. Bu dönemde insanın yaşadıkları onları 

hayatları boyunca etkisi altında tutabilmektedir. Bundan dolayı bu dönem hassas, hayati 

ve de kritik bir evre olarak ele alınmalı ve üzerinde önemle durulmalıdır. İnsanlık 

tarihinde çocuk ve çocukluk kavramları değişen ve dönüşüm gösteren bir alan olmuştur. 

Çocukluğun geçmişi ve bugünü arasında farklılıklar söz konusudur.   

 

    Çocuklar biyolojik, psikolojik ve fizyolojik açıdan birbirlerinden farklı olduklarından 

dolayı bilimsel olarak yapılan araştırmalar sonucunda çocukluk dönemi de kendi içinde 

belli kısımlara ayrılmıştır. Ferhan Oğuzkan, çocukluk dönemini; “İlk Çocukluk Çağı 

(oyun çağı): 2–6 yaş arası,  İkinci Çocukluk Çağı (okul çağı): 6–10 veya 6–12 yaş arası 

ve Son Çocukluk Çağı (ergenliğe geçiş çağı): 10–13 veya 12–14 olmak üzere üç ayrı 

bölüme ayırmıştır” (Oğuzkan, 2006: 2). Bununla beraber, insanlık, çocukluk 

mefhumuna pek rahat bir şekilde ulaşmamıştır. Çocukluğun sahibi olan çocuk hep 

vardı, ama çocukluk yoktu veyahut bu kavram önemsenmemişti. 

 

    Çocukluk mefhumunun ele alınış süreci 13. yüzyıla dayanmaktadır. Ortaçağ’a yani 

13. yüzyıla kadar uzanan bir zaman diliminde çocuk ve çocukluk olgusu neredeyse fark 

edilmemiştir. Bu dönemdeki çocukluk için, kesin hatlarla çizilmiş bir çerçeve veya sınır 

yoktur. Çocukluk dünyası da yoktur. Çocuklar yetişkinlerle bir tutulmaktadır. Ayrıca 

yetişkinlerin yaptıklarını yapmaktadırlar. Hayat şartları yetişkinlerle aynıdır. Yaşamı 

ortaklaşa sürdürmüşlerdir. Bu cümleler o dönemde yetişkin ile çocuk arasında adeta 

hiçbir farkın olmadığını göstermektedir. Yani aslında çocuklar o dönemde 

çocukluklarını yaşamamışlardır. 14. yüzyılda da aynı şekilde bu vahim durum devam 

etmekte olup; herhangi bir gelişim gözlenmemiştir.  

   Bunun en çarpıcı ispatı ise dönemin özellikleri arasında çocukluğa yönelik bir 

ilişkinin bulunmamasıdır. Açıkçası çocukluk kavramı veya olgusu 15. ve 16. 

yüzyıllardan önce var olmamıştır (Tan, 1989:71-88). Çocuk ve çocukluk adına 

karanlıklı geçen bu devirlerin ardından özellikle de 15. ve 16. yüzyıllarda sanata konu 

olmaya başlamıştır. Yine bu zaman dilimlerinde “Hz. Meryem ile Hz. İsa gibi anne ve 

çocuk ilişkisini anlatan resimler modern çocukluk kavramını ortaya çıkarmaya 

başlamıştır” (Akyüz, 2000: 59).     

 

    Bunlardan çocukluk, ayrımlardan çok aynı içeriklerin daha fazla olduğu toplumsal bir 

gerçeklik niteliğindedir. “Günümüz çocukluk anlayışını oluşturan esas etmen ise tektip 

çocukluk değerinden kaynaklanmaktadır”(Şirin, 2007: 11). Uluslararası konumda da bu 

gerçeklik hâkimdir. Ve farklı çocuk ve de çocukluk anlayışları mevcut olup, 

birbirleriyle etkileşim içindedirler. Günümüz çocukluğu üzerine araştırmalar yapan 

uzmanlar bu konuda önemli adımlar atmışlardır.  

 

    Allison James çocukluktaki benzer ve farklı yanların tespiti noktasında çocukluğun, 

sosyal bir yapılandırma olduğunu dile getirmekte ve onların ilgilenmeye ve dinlenmeye 
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ihtiyaçları olan değerli, ulvi varlıklar olduğunu dile getirmektedir (Allison, 2001: 28-

30). Bu yaklaşım aynı zamanda çocukluk üzerinde yapılan incelemeleri arttıracak 

niteliktedir. Böylelikle çocukluk üzerinde bilinen ama üzerinde durulmayan gerçekler 

göz önünde bulundurulmuştur. Çocukluk araştırmaları alanında iki temel kolun ortaya 

çıktığı görülmektedir. Bunlardan birisi modern çocukluk araştırmacıları diğeri de 

postmodern çocukluk araştırmacılarıdır. “Modern çağ araştırmacılarına göre esas konu 

çocuk nasıl büyür ve gelişir? Sorusuna cevap aranmalıdır. Postmodern çağ 

araştırmacıları ise çocuklar nasıl büyütülmeli? Sorusu üzerinde durmuşlardır” (Şirin, 

2007: 13). 

 

    Öte yandan çocuk ve çocukluk üzerine yapılan diğer bir araştırmayı da Sosyolog 

Jenks yürütmüştür. Onun çocukluğun tarihsel gelişim serüveni hakkında yaptığı 

incelemelerde çocukluk fikrinin iki ana unsur bakımından teşekkül etiği ortaya 

çıkarılmıştır. Bunlardan ilki, “Diyonizoscu, diğeri de Apolloncu çocukluk fikir 

akımlardır. Diyonizoscu görüşe göre, çocuk doğuştan kötüdür. Çocuğun içinde mutlak 

bir kötülük veya bir çürümüşlük bulunmaktadır. Diyonizoscu görüşün, böyle olumsuz 

bir bakış oluşturmuş olmasının esas nedeni olarak işlenen “ilk günah” öğretisini 

göstermektedir. Bu nedenle çocuk daha doğuştan günahkârdır. Apolloncu görüş ise 

Diyonuzoscuların tam tersi olarak çocuğa olumlu, güzel yönden bakmışlardır. Onlara 

göre çocuk doğuştan temiz ve günahsızdır. Dolayısıyla, Apolloncu görüş, çocukların 

doğal olarak iyi oldukları inancını yansıtmaktadır” (Onur, 2005: 25). 
 

     2.4. EDEBİYAT 

 

    Edebiyat aynı zamanda bir sanat dalıdır. İlk insandan bu yana edebiyat ilmi vardı. 

Nitekim bu ilim söz ile cümlelerle veyahut konuşmayla var olmaktadır. Ve Allah’ın da 

insanı yaratırken ona öğrettiği ilk şey kelam idi. Yani böylelikle aslında edebiyat ta 

doğmuş oluyordu.  

 

    Edebiyat teriminin geçmişten günümüze kadar yapılmış çok sayıda tanımı 

bulunmaktadır. Edebiyat dilimize Arapça’dan geçmiş olup; “e,d,b” kökünden 

gelmektedir. Bu da edep, edepli olma yani güzel ahlak manalarını taşımaktadır. 

Edebiyat mefhumu kaynaklarda; Fasih kelam ve fasih kelamın telifi için tutulan usul 

(Naci, 2004)., “sosyal fayda sağlamak için bir vasıta” (Tekin, 2001:5)., “sözün başkaları 

için ilgi, heyecan oluşturacak şekilde, sanatsal bütünlükler oluşturmak için işlenmesi, 

sanatsal olarak, insanda estetik duyguyu açığa çıkaracak ölçüde meydana getirilmiş 

nazım ve nesir türünden olan şiir, sahne eseri, hikâye, roman, söylev gibi biçimler” 

(Bilim ve Sanat Terimleri Sözlüğü, 2016)., “Hakikatte insanı hayvandan farklı kılan en 

önemli özellik olan akıl vasıtasıyla estetik olanı oluşturabilmek veya onu bulabilmektir. 

İşte edebiyat da insanın bu yapıcı gücünden doğan bir sanattır” (Kavcar, 1994: 2). gibi 

çok çeşitli tanımlamalar söz konusudur.  

 

    “Şinasi’ye göre edebiyat insana iyi ahlakı öğreten bir ilimdir. Bundan dolayı da 

edebiyat öğreticilerine edip denmektedir. Şemsettin Sami ise edebiyat için, bir dilin iyi 

okunup, doğru bir biçimde anlaşılmasını sağlayan sanat tanımlamasını yapmaktadır. 

Recaizade Mahmut Ekrem ise edebiyatın fikirleri terbiye edip; vicdanı arındıran bir 

görevinin olduğunu dile getirmektedir”(Genç, 2006: 31).  
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    Kâtip Çelebi de “ilmü’l-edeb” baslığı ile edebiyatı şu şekilde tarif etmektedir: “Arap 

dilinde söz ve yazı bakımından yanlışa düşmekten sakınıp korunmaya yarayan ilimdir. 

Edep ilmiyle, söz ve yazıda düşülen hatalardan ancak yine bu ilim ile kurtulmak 

mümkündür” (Bilgegil, 1989:4).  

 

    Mehmet Kaya Bilgegil edebiyat terimini eser ve yazarlara göre tafsilatlı bir şekilde 

ele aldıktan sonra edebiyat kavramının genel olarak şu manalarda istimal edildiğini 

belirtmektedir: 

“1. Ahlaki bir mana, 

  2. Dile ait ilimler, 

 3. Güzel yazma sanatı ve onun öğretimi, 

 4. Edebî yazılar, 

 5. Bir mevzu ile ilgili neşriyat, lüzumsuz yere sözü uzatmak, edada tasannua düşme” 

(Bilgegil, 1989: 19). 

 

    2.5. ÇOCUK EDEBİYATI 

 

    Çocuk edebiyatı, çocuklukla beraber aslında yetişkinlik evresini de kapsayan ve 

çocukların dillerine, zekâlarına, anlayış ve kavrayış seviyelerine uygun olan; onların 

duygusal ve fikirsel dünyalarını zenginleştiren, beğeni düzeylerini arttıran eserleri 

kapsayan alandır. Yine çocuk edebiyatı, esas kaynağı çocuk ve çocukluk olup; çocuğun 

ilgi alanına, fikir ve hayal dünyasına ve çocuğa görelik ilkesine uygun, çocuk 

gerçekliğini vurgulayan bir edebî türdür. “Çocuk yazını da, yetişkinler için üretilen 

yazın türleri gibi her şeyden önce bir yazındır; ancak hedef kitlesi çok daha özel ve 

farklıdır. Bu yüzden çocuk yazınının üzerinde titizlikle durulması gerekir” (Dilidüzgün 

vd. , 2002: 9). 

 

    Çocuk edebiyatının esas hedefi çocuk okurlardır. Bu konudaki tanımlamaların 

bazıları şöyledir: “Çocuklar için edebiyat veya çocuk edebiyatı, gelişim sürecinde olan 

bir çocuğun anlayış ve kavrayış seviyesini dikkate alarak onun duygu ve düşünce 

dünyasına seslenen edebiyattır. Bu edebiyatın birincil amacı 2 ile 15 yaş arasındaki 

çocuklardır”(Şimşek, 2014: 42)., “Çocuğu iyi olana ve güzel olana çekebilme, düşünce 

ufuklarının genişlemesine yardımcı olacak yeni şekiller kazandırabilme, doğruluk, 

cesaret, kavramlarını telkin edebilme, kötü ahlaktan güzel ahlaka yönlendirebilme gibi 

duyarlıkların tamamının mümkün olabileceği bir konu: Çocuk Edebiyatı” (Emin, 1988: 

131)., “Çocuk edebiyatı, çocuklar için ele alınmış eserler veya çocukça yazılmış, çocuk 

ruhunu taşıyan yazınların meydana getirmiş olduğu edebiyattır” (Bilkan, 2005:104-

105).  

     

    Çocuk yazınında temel gaye çocuk olsa da çocuk edebiyatı her yaştan okurun ilgisini 

çeken, dili, anlatımı ve biçimi ile her kesime hitap eden bir türdür. Nitekim her yaştan 

insanların içinde yaşayan bir çocukluk ruhu vardır. Bu durum yetişkinlerin de çocuk 

yazınına ilgi göstermesini sağlamaktadır. Nitekim “çocuk okur için yola çıkan yazarın 

kitabı, her yaştan okuru çocuksu edebiyat şölenine çekebilmelidir” (Şirin, 2000:22).       

 

    Çocuk edebiyatı, çocukların ahlaki yönden gelişmelerine katkı sağlamakta; onları 

yararlı olana yönlendirmektedir. Onlara ahlakî değerleri eğlenceli bir şekilde 

öğretmektedir. “Çocuk edebiyatı, çocukların ruh ve beden gelişmelerine uygun, onların 
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hayal dünyalarına hitap eden, bayağılıktan ve çirkinlikten uzak, çocuğun anlama, 

kavrama ve yorumlamasına imkân tanır; çocuğu eğitirken eğlendirir” (Aytaş, 1999: 11). 

 

    Buraya kadar çocuk edebiyatını savunan ve çocuk yazını üzerinde çalışma yapan 

araştırmacıların ortak paydasının ‘çocuğa görelik’ olduğunu görmekteyiz. Onlara göre 

çocuk yetişkinden farklıdır. Ve onun kendine özgü bir âlemi bulunmaktadır. Bundan 

dolayı ona has bir edebiyat alanı bulunmalıdır. Diğer taraftan “Çocuk edebiyatı” diye 

ayrı bir alan olmasının söz konusu olmadığını dile getiren isimler de söz konusudur: 

     

    “Çocuğa küçümseme yatıyor ‘çocuk edebiyatı’ sözünde. Barakalımda çocuk da 

yüzmeyi öğrendikten sonra bizim girdiğimiz denize girsin. Çocuk Süleymaniye’sini 

kabul edemem. Kahramanı çocuklar olan romanlar olabilir ancak niçin çocuk romanı 

olsun? Çocuk politikası var mı? Peki, çocuk belediyesi?” (Süreyya, 1991:311) diyen 

Cemal Süreyya’yı destekler nitelikte olan Enver Naci Gökşen: “Çocuklara özgü bir 

edebiyat olamaz. Nasıl ki özel besin, hava, sanat, dil olmayacağı gibi. Çocuk ta herhangi 

bir insandır ve adam olmaya adaydır. Çocuğun alacağı, yiyeceği, seveceği yetişkinlerin 

aynı olacaktır” (Gökşen, 1993:7) görüşleriyle öne çıkmaktadır. Yine “Öteden beri çocuk 

edebiyatı vb. ayrımlar beni rahatsız etmiştir. Çocuk edebiyatı, salon edebiyatı, kadın 

edebiyatı vs. gibi tasniflerle kastedilen edebiyat sadece o zümrenin belirli bir dönem 

için ihtiyacına cevap verir, yani o dönem geçildikten sonra bir kenara bırakılır. Bundan 

dolayı çocuklar için, sadece onların okuması için ayrı bir edebiyat yaratmanın gerekli 

olduğunu sanmıyorum” (Enginün, 1998: 387) ifadeleriyle aktaran İnci Enginün gibi 

isimler de çocuk edebiyatının ayrı bir alan olarak ele alınamayacağını savunmaktadırlar. 

 

    2.6. KÜLTÜR VE SANAT 

 

    2.6.1. Kültür 

 

    Kültür insana özgü bir oluşumdur. İnsanların varoluşlarında bu yana aralarında 

yaşadıkları ve edindikleri davranışlar, oluşturdukları bir takım kurallar, adetler olarak 

ele alınmaktadır. Bir toplumun oluşturduğu kültürü en iyi yansıtan şey de o toplumun 

bireylerinin yazmış oldukları veya oluşturdukları eserlerdir. Kültür aynı zamanda 

eğitimin en önemli yönünü de oluşturmaktadır. Toplumsal bir terim olarak kültür, halk 

ağzında kullanılan kültürden terim anlamda farklılık taşımaktadır.  

     

    Halk dilinde kültür, okuma ve eğitim yoluyla elde edilen bilgi birikimi; kültürlü 

insan, bilgin kişi anlamında kullanılır. Toplum bilimindeki kültür ise sosyal yönden 

öğrenilen ve bir toplumun fertlerince paylaşılan her şeydir (Dönmezer, 1994). Kültür, 

bir toplumun ortak hafızasıdır, onu bir arada tutan bir unsurdur. Kültürün eğitimden 

sonraki diğer önemli dayanaklarından biri dildir.  

    “Modern bir toplumun veyahut ilkel bir kabilenin bütün duygu ve düşünce 

birikimleri, dil çerçevesi içerisinde şekillenir ve bu vasıtayla yerden yere, nesilden 

nesile aktarılır”(Kaplan, 1996:139). 

 

   2.6.2. Sanat 

 

   Sanat kelimesi Arapça bir kelime olup, ‘sa-na’a’ kökünden gelip; “yapmak, üretmek” 

anlamlarını taşımaktadır. Bu yapma ve üretme işi kolay bir fiil değildir. Bu bakımdan 
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Şemseddin Sami sanatı; “insanların ihtiyaçlarını gidermesi için öğrenildikten sonra 

yapılan iş” (Sami, 2009:834). diye tarif etmektedir. Sanat, bir şeylerin oluşturulması, 

işlenmesi manalarını da taşır. Çevremize baktığımız zaman etrafta sanatsız yani rastgele 

ve plansız, düzensiz bir varlığa denk gelmek söz konusu değildir. Devellioğlu (2009: 

919) sanatı ustalık, marifet ve hüner olarak tarif etmektedir.  

 

    Her şey bir düzene ve kurala göre tasarlanmıştır. Sanat aynı zamanda içinde estetiği 

de barındıran geniş kapsamlı bir kavramdır. Bu işle uğraşan kişi de sanatkâr olarak 

adlandırılmaktadır.  “Sanatın dış dünyada karşılığı yoktur. Sanatkârın hayal ürünüdür”  

(Ayyıldız ve Birgören, 2009:50).  

 Bir harf dahi bir yazarın belli bir plan ve programına göre değer almış ve 

oluşturulmuştur. İşte sanatkâr da insana bu durumu izah edebilecek ilme sahip olan 

kişidir.  Ancak bir nesnenin sanatlı veya sanatsız oluşu kişiden kişiye değişen bir 

yargıdır. Bazı insanlara göre çirkin olan bir varlık, başkalarına göre son derece güzel ve 

estetik olabilmektedir.  

 

    Edebiyat bilimi de bir sanat dalıdır. Edebiyatın kaynağı sözlerdir. Dilin bu sözleri 

yerli yerinde kişiye, zamana, yere göre isabetli bir şekilde aktarabilmesi veya 

kullanabilmesidir. Edebiyat çocuklara uygun bir şekilde düzenlendiği zaman çocuklara 

uygun, onlara yönelik sanatlı bir edebiyat oluşturulmuş olur.  

     

    İşte çocuklar da sanatlı bir kitapla karşılaşırsa onlardaki okuma hevesi ve isteği 

tezayüt edecektir. Aradıkları da aslında sanatlı ve manidar bir eserdir. Bunun başında da 

ders kitapları gelmelidir. Ders kitapları sanatlı bir şekilde tertip edildikten sonra 

çocuklar için okuma etkinlikleri çok eğlenceli bir hale gelecektir. 

 

 

   ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

 

    3. ÇOCUK EDEBİYATININ TARİHSEL SEYRİ 

 

    Çocuklar için sözlü olarak anlatılan metinlerin kökeni çok eskiye dayanmaktadır. Bu 

anlatımlar zamanla yazının icadıyla yazılı olarak ele alınmaya başlanmıştır. Bundan 

sonra da matbaanın keşfiyle bu metinler daha seri bir şekilde neşredilmeye başlanmıştır.      

 

    Aslında yazılı kültür sözlü kültürün köklü birikiminden yaralanmıştır. Tabii olarak 

başlarda yetişkinlere hitap ediyor gibi görünen halk kültürü aslında aynı zamanda 

çocuklara da hitap etmektedir. Fakat yetişkinlere anlatış tarzı her ne kadar kolay olsa da 

çocuklar için bu durum söz konusu değildir. Bu zorluk meselesiyle ilgili olarak 

Kanadalı bir yazar; “Çocuk kitabı yazmak ip üstünde yürümek gibi bir denge 

meselesidir. Bir yanda vazgeçilmez bir disiplin, bir yanda ise içimizdeki çocuğun 

uyanışı…”(Şirin, 2000: 23).    

 

    Matbaanın icadıyla birlikte hız kazanan kitap basımlarında az da olsa çocuk kitapları 

da basılmıştır. Bunların başında masallar gelmektedir. “Matbaa öncelikli olarak 

Almanya ve Hollanda’da gücünü göstermiş; çocuklar için kitapların basılmasında da 

etkin rol üstlenmiştir. 15. Yüzyılda basılmış olan Ezop Masalları bunun en önemli 

örneklerinden biridir” (Baş, 2015: 7). 
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    Çocuğun kendisine özgü bir yazına ihtiyacının olduğu böylelikle hissedilmiş; yazının 

icadından sonra matbaanın icadı, sözlü edebiyatı yazılı edebiyata kaydırmış ve 17. yy. 

den itibaren de Çocuk Edebiyatı doğmuştur” (Güneş, 1989: 347).     

 

    Buradan yola çıkarak şu sonuca varmak mümkündür; “Bir konu veya durum 

istenildiği şekilde anlatılabilir. Lakin çocuk için bu tam tersi olarak algılanabilmekte ve 

sonuçta anlatılanı anlamayabilmektedir. Bu yüzden Çocuk Edebiyatı büyük zorluk ve 

uğraşları da beraberinde getirmektedir.  

 

    3.1. ÇOCUK EDEBİYATININ BATIDAKİ TARİHSEL SEYRİ1 

 

    Çocuk Edebiyatının ‘edebiyat’ gibi eskiye dayalı, uzun bir geçmişi yoktur. Çocuk 

için edebiyat alanı esas itibariyle yetişkinler için kaleme alınmış olan bazı klasik 

eserlerin çocuklar tarafından bir şekilde bulunup okunmasıyla başlamıştır. Zaten16.yy’a 

kadar da küçük adamlara yani çocuklara özgü ne ülkemizde ne de Avrupa veya 

Amerika’da bir edebiyat eseri veya edebiyat dalı da bulunmamaktadır. Kaynaklara 

bakıldığı zaman görülmektedir ki Batı’da Çocuk Edebiyatı ile ilgili ilk önemli adımları 

atanlar; İngiltere, Fransa, Almanya gibi Avrupa ülkeleridir. Bunun yanında Amerika’nın 

da zikredilmesi gerekir. 

     
    Çocuk Edebiyatının doğuşundan önceki zaman dilimi incelendiğinde çocukların 

okuyucu niteliği taşıyıp taşımamaları pek önemsenmemiştir. Çoğu kavim veya kabilede 

çocuğa adeta yetişkin nazarıyla bakılmıştır. Bunun yanında dini ve sosyal nedenler de 

çocukların ilgi görmesini ve çocuğa yönelik yazının oluşmasını engellemiştir. Her 

toplumda veya toplulukta bulunan insanlar çocuğa empati kurmada başarılı olamamıştır. 

Kendileri daha önce çocukluklarını yaşamadıkları veyahut onlara da çocukluk 

yaşatılmadığı için, bir döngü içerisinde, aynı şekilde gelen bir sonraki nesil de 

çocukluğunu yaşayamamıştır. Bununla birlikte Batı’da kilise baskısı ve egemenliği söz 

konusuydu. Bu yüzden kilise esas otoriteydi. Kilise her alana belli sınırlılıklar ve 

kurallar koymuştur. Bu alanlardan biri de çocuklara yönelik yazılan eserler olmuştur. 

Kilise çocukların dini eserlerden başka kitapları okumasını uygun görmemiş bu yüzden 

çocuklara yönelik bir edebiyatın daha erken bir zaman aralığında doğmasına engel 

olmuştur. Dünya üzerinde birçok ülke çocukların ders kitapları haricinde kitap 

okumalarını, başta kiliselerin etkisiyle, doğru bulmamışlardır.  

   

    Bu durum 16. yüzyılda özellikle de reform hareketi sonucunda kilisenin etkisi 

kırılarak gözle görülür değişimlere uğramıştır. Bu yüzyıldan sonra yetişkinlerin 

kitaplara, bilime ve özellikle de çocuğa karşı olumlu tutumlar sergiledikleri 

gözlenmiştir.  

 

    Böylelikle çocuğa uyanan Batı dünyası çocuk gündemini evrensel bir çizgide tutmayı 

başarmış, 16. yüzyıldan bu yana çocuğa bakışı batı merkezli bir çerçeveye çekmiştir. Bu 

dönemde çocuklara yönelik yazılan eserlerin başında şifahi gelenekten faydalanılarak ve 

halk öykülerinden esinlenerek kaleme alınmış olan ‘Robin Hood’ ve ‘Thom Tumb’ gibi 

                                                           
1 Bu bölüm Tacettin Şimşek, Mustafa Ruhi Şirin, Ferhan Oğuzkan ve Cemil Meriç’in “Çocuk Edebiyatı” 

adlı eserlerinden oluşturulmuştur.  
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eserler gelmektedir.  Bu eserler oldukça yalın ve masalımsı olarak ele alınmıştır. Yine 

‘Aisopos (Ezop)’un fablları da bu şekilde çocuklar için yazılan eserler arasındadır. 

 

    Çocuklara yönelik yazın hayatının başlamasının başını Batı’nın önde gelen eğitimci 

ve araştırmacı yazarlardan John Locke, Jean Jacques Rousseau ve Jean Piaget gibi bilim 

insanları çekmiştir. Onların liderliğinde çocuğun dünyasına inilmeye ve de bu dünyaları 

kabul görmeye başladı. Batıda başlayan bu süreç günümüzde tüm modern dünyaya 

hâkim oldu. Böylelikle çocuk felsefe, pedagoji, psikoloji ve sosyoloji gibi sosyal 

bilimlerle ilişkili hale gelmiştir. Bilim dallarının ve disiplinlerin çocuğa karşı bir 

yönelim içinde olmasıyla birlikte aynı zamanda insanlarda artık çocuğa karşı hassasiyet 

kazanmaya başlamıştır. Tüm bu durumlar 17. yüzyılda meydana gelen hadiselerdir. 

 

    18. yüzyıla baktığımız zaman özellikle de İngiltere ismi Çocuk Edebiyatı alanında ön 

plana çıkmaktadır. Aslında İngiltere çocuklara daha 17. yüzyılda hitap etmeye 

başlamıştır. Ancak bu alandaki en parlak dönemlerinden biri 18. yüzyıl olmuştur. 

Nitekim İngiliz yazar Johan Newberry çocuklar arasında büyük ilgi çeken tekerlemeler, 

şarkılar ve masallardan oluşan “Mother Goose (Ana Kaz)” adlı eseri kaleme almıştır.  

 

    Günümüzde bile çocuklar kadar yetişkinlerin dahi zevkle okuduğu eserlerin bu 

yüzyılda yayımlandığını görüyoruz. Mesela Daniel Defoe’nun “Robinson Crusoe”, 

Jonathan Swift’in “Gulliver’in Gezileri” (Gulliver’s Travels) adlı eserleri hep bu 

yüzyılın başlarında yayımlanmıştır.   

 

    Johan Newberry ile başlayıp Daniel Defoe ve Jonathan Swift gibi önemli kalemlerle 

devam eden bu çıkışla birlikte İngiltere’de bulunan diğer yazarlar da seslerini 

duyurmaya başlamışlardır. Özellikle de 19. yüzyıla gelindiğinde İngiltere’de Çocuk 

Edebiyatı alanına yönelen yazarların sayısında önemli bir artış olmuştur. 

 

    “David Coperfield, Oliver Twist” adlı eserleriyle Charles Dickens, “Alice Harikalar 

Diyarında” adlı eseriyle Lewis Carol, “Thom Brown’un Okul Hikâyeleri” adlı eseriyle, 

Tomes Hugles, “Küçük Prenses, Küçük Lord” adlı eserleriyle Mrs. Frances Hudgson 

Burnett ve “Ormanın Çocuğu, Cengel” adlı eserleriyle Rudyard Kipling gibi önemli 

yazarlar bunlardan bazılarıdır.  

 

    Bu yüzyıl içerisinde İngiliz çocuk yazınında, dikkat çeken bir diğer husus ise çocuk 

şiirlerinin farklı bir anlayışla yazılması gerektiğine dair düşüncelerin benimsenmesidir. 

Özellikle küçük yaşlardaki çocukların soyut ve sanatlı kavramları anlayamadıkları, 

dolayısıyla şiirden bir zevk alamadıkları anlaşılmıştır. Oysa şiir çocukların duygusal 

zekâsını geliştiren, eğitimde bazı temel alışkanlıkları ve olumlu davranışları pekiştiren 

önemli bir eğitim aracıdır. 19. yüzyılın ikinci yarısından sonra İngiliz çocuk 

edebiyatında çocuk şiirlerinin gittikçe daha çok yaygınlaştığı görülmüştür. Tüm bunlar 

İngiliz yazarlar tarafından dikkate alınmış ve bu yüzyılda çocukların zevkle okudukları 

çocuklara göre yazılmış şiirler kaleme alınmıştır.  

 

    İngiltere’den sonra Çocuk Edebiyatı alanında bir başka önemli ülke Fransa olmuştur. 

Fransa’da da çocuklara yönelik edebiyatın başlangıcı 17. yüzyıldır. Bu yüzyılda en 

önemli çocuk yazarı La Fontaine’dir.  Onun Fabl türündeki, yani kahramanlarının 

hayvanlardan oluştuğu masal kitabını, çocuklar beğenerek okumuşlardır.  
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    Aslında La Fontaine Fabllar adlı eserini büyükler için kaleme almış fakat çocuklar 

için de ilgi odağı olmuştur. Bu da göstermektedir ki; aslında çocuklar kendilerine hitap 

eden eserleri kendileri seçip oluşturmaktadır. La Fontaine’nin hem Fransa’da hem de 

dünyada ses getirmesinden sonra Fransız Çocuk Edebiyatı’nda bir başlangıç sayılan 

isim Charles Perrault’tur.  Çocuk Edebiyatı alanı onunla birlikte daha da genişlemiştir. 

Hatta Fransa’da Çocuk Edebiyatı’nın doğuşu onun kaleme aldığı “Peri Masalları” ile 

birlikte olmuştur denebilir. Çocuklar için yazan bir yazarın sahip olabileceği özelliklere 

haiz olan Perrault, çocuğun hayal dünyasına girmeyi başarmış, macera ve olağanüstü 

kahramanlarla beslediği eserlerini çocuğa görelik ilkesine göre ele almıştır.   

 

    Fransa’da edebiyat ve çocuk alanında ün yapmış hatta Fransızlar için efsane sayılan 

bir diğer isim Jean Jacques Rousseau’dur. Rousseau, 18. yüzyılda kaleme aldığı “Emile 

ya da Eğitim Üzerine” adlı eseriyle Fransız Edebiyatı ve özellikle de çocuk eğitimi ve 

yazını için bir dönüm noktası haline gelmiştir. Bundan sonra da bu eser ünlü birçok 

araştırmacı ve yazarın bu alanda başvurdukları en önemli kaynak eser halini almıştır. 

Ayrıca Rousseau fikirleriyle edebiyat ve çocuk alanıyla uğraşan çok sayıda yazara 

kılavuz olmuş; onları derinden etkilemiştir. Onun ileri sürdüğü düşünce, ilke ve 

görüşleri benimseyen yazarlar, uzun bir süre eserlerinde onun sık kullandığı dürüstlük, 

erdem, özveri gibi temaları işlemeye büyük bir gayret göstermişlerdir. Fransız çocuk 

edebiyatında bu ahlâkî ve öğretici tutum etkisini 19. yüzyıla hatta 20. yüzyılın başlarına 

kadar sürdürmüştür.   

     

    Fransız çocuk edebiyatında çığır açan bir başka yazar da, daha öncesinde örneklerine 

rastlanmayan bilim-kurgu türünü ilk defa kaleme alan Jules Verne’dir. Jules 19. 

yüzyılın çocuk yazarı olarak biliniyor olsa da kaleme aldığı eserleri yetişkinler de 

merakla ve zevkle okumaktadırlar. Jules Verne, daha önce ele alınmamış olan temalar 

üzerinden çocukların hayal dünyalarına inerek; orada derin izler bırakmayı başarmıştır. 

Onlara yeni ufuklar kazandırmıştır. Aya Seyahat, Kaptan Grant’in Çocukları, Denizler 

Altında Yirmi Bin Fersah, Seksen Günde Devriâlem, İki Sene okul Tatili gibi ilginç ve 

dikkat çekici eserlerin yazarı olan Jules Verne, yalnız çocukların değil, yetişkinlerin de 

dikkatlerini daha önce duyulmamış noktalara, hedeflere çevirmiştir. 

 

    Fransa’dan sonra Çocuk Edebiyatı alanında önde gelen ülkelerden bir diğeri de 

kuşkusuz Almanya’dır. Alman çocuk edebiyatının kökleri eskiye dayanmakta olup; 

nitelikli bir geçmişe sahiptir. Almanya’da başlangıçta kitaplar kilise kontrolü altında 

okutulmuştur. Okuma ihtiyacını karşılayan eserler dini özellikler taşıyordu. Daha sonra 

özellikle de reform hareketiyle birlikte çocuklar için yazılmış eserlerin içeriği 

zenginleşmeye başlamıştır. 16. yüzyılda çocuklara seslenen eserler ise öncelikle öğretici 

ya da öğüt verici nitelikte idi.  

 

    Daha sonraki yüzyıllarda J.B.Basedow, J.F. Herbart, F. Frosebel gibi eğitimcilerin 

etkisiyle çocukların özelliklerine ve gelişmelerine uygun eserler yazılmaya başlanmıştır. 

Alman çocuk edebiyatının esas parladığı dönem 19. yüzyıl olmuştur. Asıl isimleri Jakop 

Ludwig ve Wilhelm Karl olan ve “Grimm Kardeşler” olarak bilinen bu iki kardeşin 

bütün Almanya’yı dolaşarak çocuklar için halk masalları derlemeleriyle birlikte 

çocuklara özgü yazın meydana gelmiştir.  
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   Almanya’da 19. yüzyılda meydana gelen romantizm akımı ve ulusal kültür 

kaynaklarından yararlanma eğilimi, çocuk kitabı yazarlarını da etkilemiştir. Bu 

yüzyıllarda yazılan eserlerde halk şarkılarına, halk şiirlerine, halk masal ve hikâyelerine 

geniş yer verilmiştir. Grimm Kardeşler’in ünlü “Grimm Masalları” böyle bir ortam 

içinde kaleme alınmıştır. 

 

    19. yüzyılda Alman çocuk edebiyatının dikkat çeken bir başka yazarı da Karl 

May’dir. Serüven ve macera içerikli eserleriyle çocukların ilgiyle ve merakla okuduğu 

eserler kaleme almıştır.  Onun “Kızıl Derililer” ve “Vahşi Batı” gibi yabancı dillere 

çevrilmiş serüven romanları dünyada milyonlarca çocuk tarafından zevkle ve heyecanla 

okumuştur. 

    Çocuk edebiyatının Avrupa’daki bu gelişmelerinden sonra Amerikan Çocuk 

edebiyatında da önemli gelişmeler meydana gelmiştir. Başlangıçta öğreticiliğe sonra 

maddî değerlere öneme verilen Amerikan çocuk edebiyatında 19. yüzyılın sonlarına 

doğru Almanya’da doğan romantik yaklaşımın etkisi altına girmiştir. Yine Avrupa’da 

olduğu gibi Amerika’da da din edebiyat için bir engel teşkil etmiştir. Daha sonra ise 

yavaş yavaş bu etki kırılmaya başlamış; artık çocuklara özgü eserler kaleme alınmaya 

başlanmıştır. Amerika’da, Louisa May Alcott “Küçük Kadınlar”, Mark Twain 

“Huckleberry Finn’in Maceraları, Tom Sawyer” gibi ünlü ve de çocukların yanlarından 

ayırmadıkları eserler yazmışlardır.     

 

    Çağımızda hem Avrupa hem de Amerikan yayıncılık alanında genellikle ticarî 

amaçların ön plânda tutulduğu görülmektedir. Bunun doğal bir sonucu olarak çocuklar 

için hazırlanan kitaplarda da sürüm kaygısı önem kazanmıştır. Bu kaygılarla 

hazırlanmış, asıl itibariyle de çoğu bilgiden yoksun ve teknolojik yenilikleri açılayan 

çocuk kitapları piyasası kapsamını giderek genişletmiştir. Cep kitapları modası da çocuk 

yayınlarını etkisi altına almıştır. Yüzyılın ortalarında ilk örnekleri görülen çocuk 

kitapları kulüpleri yaygınlık kazanmıştır. Artık çocuk edebiyatı bütün dünyada bağımsız 

bir edebiyat haline gelmiş, her ülkede nüfusun önemli bir kısmını oluşturan çocuklara 

dayanarak büyük bir sektöre dönüşmüştür. 

 

    3.2. ÇOCUK EDEBİYATININ ÜLKEMİZDEKİ TARİHSEL SEYRİ 

     

    3.2.1. Tanzimat Dönemi Öncesi Çocuk Edebiyatı     
 

    Dünya edebiyatında olduğu gibi bizim edebiyatımızda da çocuk edebiyatının ilk 

ürünlerinin şifahi olarak doğup geliştiği görülmektedir. Ülkemizde çocuk edebiyatının 

başlangıç noktası olarak Tanzimat gösterilmektedir. “Tanzimat öncesinde de çocuklar 

için yazılmış veya çocuklara hitap eden yayınlar vardı. Ancak ne yazık ki Tanzimat 

öncesindeki bu tür yayınlar hakkında bugüne kadar kapsamlı bir çalışma 

yapılmamıştır”(Çıkla, 2005: 89). “Türkiye’de çocuk edebiyatının ortaya çıkışı eğitim 

unsuru üzerine çalışmaların başladığı Tanzimat devrine denk gelmektedir”(Sınar, 

2006:175). Nitekim bu isabetli bir tarihtir. Zira Tanzimat’tan evvel yazılı çocuk 

edebiyatı ürününe pek rastlanmamaktadır. Tanzimat öncesinde çocukların ilgisini çeken 

eserler arasında tekerlemeler, ninniler, masallar, şiirler, destanlar, efsaneler, kıssalar, 

halk hikâyeleri, gölge oyunu, fıkralar gibi şifahi kültürümüze ait olan öğretiler 

gelmektedir. Bunun yanında sözlü kültürümüze ait bu ürünler direkt olarak çocuğa da 

hitap etmemektedir. Bu durum “Tanzimat dönemine kadar çocuğun, “çocuk” olarak 
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değil, ancak ‘küçük yetişkin’ olarak algılanan bir varlık olmasından 

kaynaklanmaktadır”(Okay, 1998: 26-27).  

 

   Gerçekten de Tanzimat’tan evvelki edebiyatımız olan Divan edebiyatı veyahut Klasik 

edebiyat daha çok yüksek zümreye yani ilim sahibi, kalem sahibi aydın kişilere hitap 

etmekteydi. Sıradan insanların veya avam denilen halkın pek istifade edemediği bir 

edebiyattır. Bununla birlikte “Klasik edebiyatımızda çocuk unsuruna çok rastlanmaz. 

Çocuk kavramını bu dönemde “tıfl” mefhumu karşılamaktadır. Yani daha çok bir 

benzetme öğesi olarak istimal edilmektedir”(Şimşek, 2014: 50-51). Yine de Klasik 

edebiyatımızda da çocuklar için sayılı da olsa istinsah edilen kitaplar mevcuttur. 

 

    “Türk edebiyatında bu dönemde çocuklara yönelik dikkat çekici iki eser Nabi’nin 17. 

Yüzyılda yazdığı Hayriyye ve Sünbülzade Vehbi’nin 18. yüzyılda yazmış olduğu 

Lütfiyye adlı eserlerdir” (Şimşek, 2014: 50-51).  Bu eserlerin içerik olarak didaktiktir. 

Bir çocuğun hangi yöntemlerle büyütülmesi gerektiğini içermesi açısından da son 

derece mühimdir. Jean Jacques Rousseau tarafından yazılan Emile adlı eser de aslında 

bu yönde kaleme alınmıştır: Çocuğun terbiyesi. 

 

    “Biçim ve içerik yönünden benzerlik gösteren Hayriyye ve Lütfiyye, eğitici-öğretici 

nitelikte iki eser olarak karşımıza çıkmaktadır. Her iki yazarın da amacı manzum 

öğütlerle genç beyin ve gönülleri aydınlatmaktır. Hayriyye ve Lütfiyye adlı eserlerden 

evvel yazılmış eserler daha çok peder ve valideye yani ebeveyne hitap ederken; bu 

eserlerde direkt olarak çocuğa bir sesleniş söz konusudur” (Şimşek, 2014: 51).  Bu da 

dönemine göre oldukça önemli,  farklı ve dikkat çekici bir durumdur.   

    Ancak bu ürünler her ne kadar şairlerin çocuklar için istinsah etmiş olduğu eserler 

olsa da, ele aldıkları konu ve içerikleri bakımından yetişkinlere hitap ettiğinden dolayı 

çocuk edebiyatı içerisinde değerlendirilemezler.   

 

    3.2.2. Tanzimat Dönemi Çocuk Edebiyatı 

 

    Tanzimat edebiyatı çocuk yazını açısından çeviri ağırlıklı olarak başlamıştır. Daha 

sonra da özgün eserler telif edilmiştir. “Tarihsel süreç içinde çeviri çocuk edebiyatına 

baktığımızda, Tanzimat‘la başlayan yenileşme çabalarının içinde çeviri edebiyatın 

önemli bir yer tuttuğu görülür. Edebiyat geleneğimizde başlangıçta, Batı‘da da olduğu 

gibi, çocuk edebiyatının şifahi ve folklorik edebiyata dayandığı ve ayrı bir çocuk 

edebiyatından söz edilemeyeceği için bu boşluğu doldurmakta çeviri edebiyatından 

yararlanıldığı görülmektedir” (Neydim, 2000: 28). İlk çeviri çalışması Yusuf Kamil 

Paşa’nın Fransız yazar Fenelon’un Telemak (Télémaque) adlı eserini çevirmesiyle 

başlamıştır. La Fontaine’den ilk çeviriyi İbrahim Şinasi yapmıştır. “La Fontaine 

çevirileri yalnız Şinasi’nin yaptığı çevirilerle kalmaz, Recaizade Mahmut Ekrem 

1885’te ‘Naçiz’ adlı eserinde La Fontaine’den yaptığı fabl çevirilerini yayımlar.” 

(Şimşek, 2014:51). Şinasi bununla birlikte ‘Eşek ile Tilki Hikâyesi’ni kaleme alır. 

Ayrıca Müntehabat-ı Eş’ar adlı eserine de kendi yazdığı fablları alır. Şinasi’den sonra 

“Vakanüvis Lütfü, Daniel Defoe’nun ‘Robinson Crusoe’ isimli eserini, Mahmut Nedim, 

Jonathan Swift’in ‘Gulliver’in Gezileri’ adlı eserini ve Mehmet Emin ise Jules Verne’in 

‘Dünyanın Merkezine Yolculuk’ ile ‘Balonla Beş Hafta’ adlı eserlerini tercüme 

etmişlerdir” (Yalçın ve Aytaş, 2003: 25). Yapılan bu ilk çeviri çalışmalarıyla birlikte 

özgün veya yerli olmasa bile çocuk edebiyatı adına ilk adımlar atılmaya çalışılmıştır. 
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    Recaizade Mahmut Ekrem çeviri fabllarla katkıyı devam ettirmiştir. Yine Ahmet 

Mithat Efendi Fransızcadan yaptığı kısa şiir ve hayvan hikâyeleri tercümeleriyle, Ziya 

Paşa da Jean Jacques Rousseau’dan yaptığı “Emile” tercümesi ile bu alanın temelini 

atmaya yönelik çalışmaları sürdürmüşlerdir.  

    “Bir devir Batı’da çocuk yetiştirme ve çocuk eğitimi konularında hâkim olan 

geleneksel eğitim anlayışının değişmesinde etkili olan ‘Emile’ yazıldıktan ancak yüzyıl 

sonra bu çeviriyle Türk karisiyle buluşmuştur” (Sınar, 2006:180-181).   

 

    Yapılan tüm bu çalışmalar çocuğa dolaylı olarak hitap ediyor olsa da Tanzimat 

devrinde çocuklara direkt olarak hitap eden ilk çalışma Kayserili Doktor Rüştü 

tarafından kaleme alınan Nuhbetül Etfal adlı eserdir. Bu niteliğiyle ürün dikkat 

çekicidir. “Eser içerik olarak çocuklar için hikâyeler ve bazı fabl örnekleri içermektedir. 

Bu kitap çocuklara Türkçeyi sevdirme ve okuma sevgisi aşılama amacıyla yazılmıştır” 

(Enginün, 1987: 40).  

 

    Çocuklara yönelik yazılan diğer önemli ürünler de manzumelerdir. Meşrutiyet 

devriyle birlikte kaleme alınmaya başlanan manzumelerde akla ilk gelen isim İbrahim 

Alâeddin Gövsa’dır. Onunla birlikte “Ahmet Rasim, Mehmet Emin Yurdakul, Ahmet 

Mithat, Mehmet Fuat Köprülü, Ziya Gökalp, Ömer Seyfettin, Ali Ekrem Bolayır, Ali 

Ulvi Elöve ve Aka Gündüz’ü çocuk edebiyatı şair ve yazarlarımız arasında 

sayılmaktadır” (Yalçın ve Aytaş, 2003: 25).   

 

    Tanzimat döneminde çevirilerden başka çocuk edebiyatı alanında yapılan bir diğer 

çalışma da, dönemin bazı yazarlarının kendi çocukluk anılarını, çocukluk yıllarını 

çocukların anlayacağı bir şekilde ve sade bir dille kaleme alışlarıdır.  Ziya Paşa’nın 

“Emile” tercümesi ön sözündeki çocukluk hatıraları, Recaizade’nin “Tefekkür” isimli 

eserindeki kendi çocukluğunu anlatan bölüm, Naci’nin “Sümbüle” sindeki Ömer’in 

çocukluğu bunlara örnek teşkil etmektedir.  

 

    Yine Tanzimat edebiyatçılarının kaleme aldıkları bazı eserler de çocuk 

edebiyatımızın ilk telif eserlerini oluşturmaktadırlar. Bunlardan bazıları; Ahmet Mithat 

Efendi’nin “Hâce-i Evvel” ve “Kıssadan Hisse”si ile Recaizâde Mahmut Ekrem’in 

“Tefekkür” adlı eserleridir. 

 

    Bunlarla birlikte Tanzimat dönemiyle başlayıp; çocuk edebiyatının oluşumunda bir 

diğer önemli ürün gazeteler olmuştur. Bilindiği gibi Tanzimat, pek çok alanda olduğu 

gibi, gazetecilik alanında da ilk girişimlerin gerçekleştiği bir dönem olmuştur. Bu 

girişimlerden biri de Türk edebiyatında çocuklara yönelik ilk dergi sayılmasına ve 

özellikle içerik bakımından çok zengin olmasına karşın, eğitimciler arasında yeterli 

ilgiyi görmemiş olan Mümeyyiz’in çıkarılmasıdır. Türkiye’de çocuklara yönelik gazete 

neşriyatı adına en önemli adımlardan biri 1869’da ilk çocuk gazetesi Mümeyyiz’in neşri 

olmuştur. Çocuklar için hazırlanan ilk dergi olan Mümeyyiz, aslında aynı adla 

yayınlanmış gazetenin haftada bir olmak üzere cuma günleri çıkarılan ekidir. Aynı 

zamanda dergi Tanzimat döneminde çıkarılan dergiler içerisinde en uzun süre yayında 

kalmayı başaran dergi olmuştur. Mümeyyiz’in çıkarılış amacını, en iyi şekilde yine 

derginin sayfaları arasında anlatılmaktadır. Bu amaç, ilk sayıda “Maksûd” başlığı 

altında, zaman zaman da başka bölümlerde ifade edilmiştir. Amaç, toplumsal 
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dayanışmanın sağlanmasıyla, fakir ve kimsesiz çocuklara yardımda bulunmak olarak 

belirtilmiştir” (Bayram, 2005:484-500).     

 

    “Ülkemizde çocuk edebiyatının yeşermesinde diğer çocuk dergi ve gazetelerinin rolü 

de inkâr edilemez derecede büyüktür” (Şimşek, 2014: 52). Nitekim “Tanzimat ile 

birlikte gazetecilik hayatına gelen canlılık, çocuk edebiyatına da yansımıştır. Bu 

dönemde çıkarılan diğer dergilerden bazıları: Tercüman-ı Hakikat (1878), Sadakât 

(1875), Etfâl (1875) gibi gazeteler çocuklar için ekler de yayımlamışlardır. “1875’te 

ikinci çocuk gazetemiz olan ‘Sadakat’ neşredilir. On üç sayı çıkaran ‘Etfal’ üçüncü 

çocuk gazetesi olarak kabul edilmektedir. Dördüncü çocuk gazetemiz 1876 yılında 

yayımlanan ‘Arkadaş’ olmuştur” (Sınar, 2007: 59). 

 

    “Osmanlı harfleriyle veyahut eski alfabeyle 626 sayı çıkarıp dergiler arasında en uzun 

süre yayın yapan dergi ‘Çocuklara Mahsus Gazete’ isimli dergidir. Dergi ilk sayısını 

1896’da çıkarmıştır. Bu tarihten 1908 tarihine kadar, yani Tanzimat’ın sonuna kadar, 

yayına devam eden dergi eğitim, sağlık, bilim ahlak gibi çok çeşitli konuları içermiştir” 

(Şimşek, 2014: 52).   

 

    Bu dönemde gazetecilik alanında öne çıkan isim Mehmed Şemseddin olmuştur. 

‘Arkadaş’ ve ‘Çocuklara Talim’ adlı gazeteleri çıkarmıştır. Bu gazeteler aynı zamanda 

türünün ilklerindendir. Bu dönemde çocuklara, çocuk edebiyatına yönelik kırk dokuz 

adet dergi yayımlanmıştır (Çıkla, 2005). 

 

    3.2.3. Meşrutiyet Dönemi Çocuk Edebiyatı 

 

    1908’de İkinci Meşrutiyet’in ilan edilmesiyle birlikte artık çocuk daha da önem 

kazanır ve çocuk edebiyatına yönelik çalışmalar artar. Burada öncelikle çocuk edebiyatı 

üzerine kaleme alınan bazı yazılardan söz etmek isabetli olacaktır. İlk kez Ali Nusret 

adında bir yazarımız çocuk edebiyatını konu edinen ve çocuk edebiyatının önemini 

vurgulayan bir yazı kaleme almıştır. Bu yazı Şûrâ-yı Ümmet gazetesinde 1908 yılında 

yayınlanmıştır. Ardından 1909'da Darulmuallimin Müdürlüğü'ne getirilen Satı Bey, bu 

alandaki eksikliği hissederek birtakım girişimlerde bulunmuş, söz gelişi şairlerden 

çocuklara yönelik şiirler yazmalarını istemiş, bu istek doğrultusunda bazı adımlar 

atılmıştır. Bu adımlardan ilki “İbrahim Alâeddin Gövsa ’nın ‘Çocuk Şiirleri’ adlı 

çocuklara yönelik şiir kitabıyla 1911’de ilk kitabı yayımlaması olmuştur” (Sınar, 2007). 

“Gövsa, ayrıca ‘Bedii Terbiye’ adlı eserinde çocuk edebiyatının tanımı ve kuramsal 

temelleriyle ilgili dikkat çekici tespitlerde bulunmuştur” (Şimşek, 2014). “Gerek Satı 

Bey, gerekse de İbrahim Alâeddin Gövsa çocuk edebiyatının öneminin farkına varmış. 

Eğitimde niteliğin artması için çocuk edebiyatının gelişmesinin gerektiğini sık sık 

vurgulamışlardır. Onlara göre çocuk edebiyatı, çocuğun eğitimi ve iyi bir şekilde 

yetiştirilmesi için şarttır” (Şimşek, 2014: 59). 

 

    Ayrıca Ali Ulvi Elöve de dönemin ses getiren kitaplarında ‘Çocuklarımıza Neşideler’ 

adlı şiir kitabını yazıp yayınlamıştır. Bunun yanında Ziya Gökalp ‘Kızıl Elma’, ‘Yeni 

Hayat’, eserleri ile Mehmet Emin Yurdakul ‘Türkçe Şiirler’, ‘Türk Sazı’, ‘Tan Sesleri’, 

Ali Ekrem Bolayır ‘Çocuk Şiirleri’, Mehmet Fuat Köprülü de ‘Mektep Şiirleri’ adlı 

eserleriyle bu devre önemli katkılarda bulunmuşlardır. 
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    Burada Ziya Gökalp’ın çocuk edebiyatı adına ayrı bir yeri vardır. Nitekim Ziya 

Gökalp çocuk edebiyatının şekillenmesinde pay sahibi isimlerden biridir. “Gökalp 

çocuklar üzerinde durmakla kalmamış; onların eğitimini okul dışı aile fertlerinden 

biriyle okudukları kitaplarla da sağlamaya çalışmıştır. Ziya Gökalp’ın halk 

masallarından derleyerek yeniden ele aldığı masalların bir kısmı manzum ve bir kısmı 

da mensurdur. Manzum olanlar çocukların kolaylıkla ezberleyebilecekleri kısa 

kalıplarla yazılmıştır” (Enginün, 1985:190).     

 

    Bununla birlikte Halide Edip Adıvar çocuk edebiyatının teşekkül edişinde Ziya 

Gökalp için: “İlk sevimli çocuk edebiyatını Ziya Bey yazdı” (Enginün, 1985:190) diye 

ifade etmiştir. 

 

    Bu şair ve yazarlara ek olarak bu dönem içerisinde “Ahmet Rasim, Ahmet Mithat, 

Ömer Seyfettin, Aka Gündüz ve Ahmet Hikmet Müftüoğlu, Hüseyin Rahmi Gürpınar 

gibi yazarlarımızı da çocuk edebiyatı yazarlarımız arasında sayabiliriz” (Yalçın ve 

Aytaş, 2003:25). Bu yazarlarımızdan Ahmet Rasim’in ‘Falaka’, Ömer Seyfettin’in 

‘Kaşağı ve Forsa’ gibi eserleri çocuklarımız tarafından zevkle okunmaktadır. Aynı 

şekilde Ahmet Hikmet Müftüoğlu ve Hüseyin Rahmi Gürpınar gibi yazarları da 

çocukların sevdiği ve beğendiği yazarlar olmuşlardır.  

 

    Bu seçkin yazarlarımızdan Ömer Seyfettin’in de çocuklar için ve çocukların edebiyat 

eğitimi için katkısı önem arz eden bir boyuttadır. “Ömer Seyfettin sade ve akıcı bir 

üslupla yazdığı hikâyelerinde çocuksu dünyanın keşfedilmesine çalışmıştır. Ömer 

Seyfettin’in hikâyeleri çocuklar tarafından günümüzde de hala zevkle okunmakta ve 

ders kitaplarında kendine yer bulmaktadır”(Şimşek, 2014: 60). 

     

    Meşrutiyet döneminde çocuk edebiyatına olumlu yönde etki eden bir başka etken de 

drama çalışmaları olmuştur. “Bu noktada dikkat çeken en önemli isim de İsmayıl Hakkı 

Baltacıoğlu’dur. İstanbul Darülfünunu mezunu olan İsmayıl Hakkı, pedagoji, el işleri ve 

yazı öğretmenliği yapmıştır. Eğitim ve eğitim sistemimiz hakkında çalışmalar yapan 

Baltacıoğlu’nun birçok kitap ve makalesi bulunmaktadır” (Şimşek, 2014: 60).  

 

     Aslında bir asker olan ve devlet adamı kimliğiyle de bilinen Kâzım Karabekir de bu 

dönemde çocuklara yönelik eğitim etkinlikleri ve yazdığı kitaplarla dikkat çeker. 

“Karabekir’in çocuk sorunları ve çocuk eğitimiyle ilgili yazdığı eserleri bulunmakla 

birlikte yazdığı ‘Çocuk Davamız 1-2’ adlı eser doğrudan doğruya çocuklar için kaleme 

aldığı eserleri de bulunmaktadır. Bu kitaplardan ilki, ilk olarak Erzurum’da 1920 yılında 

basılan 228 sayfalık ‘Çocuklara Öğütlerim’ isimli eserdir. Bu eserde Kâzım Karabekir 

hemen hepsi bugün de geçerli olan görgü kurallarını sohbet tarzında anlatmaktadır. Eser 

beş ana bölümden oluşmaktadır. Eserde kullanılan dil son derece sade olup bilgiler kısa 

ve öz kurallar şeklinde verilmiştir” (Şimşek, 2014: 60). 

 

    Burada ele alınması gereken bir diğer husus da, “1920 öncesinde açılmaya başlanan 

anaokullarına dönük bir çalışma olduğu anlaşılan ve dönemin Maarif Nazırı Ahmet 

Cevad tarafından yazılmış olan ‘Çocuklara Hikâye Anlatmak Sanatı’ (1917) adlı kitap 

çocuk edebiyatı tarihimizde kayda geçmesi gereken bir çalışmadır” (Şimşek, 2002:267).  
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    Meşrutiyet dönemi ve öncesinde çocuk edebiyatı mefhumunun ilk olarak kullanımı 

ve bu dönemde kimlerin bu terimi konu edinen yazılar yazdığı hakkında kapsamlı 

araştırmalara da ihtiyaç olduğu muhakkaktır. Dönemin çocuk dergi ve gazeteleri titiz bir 

okumaya tabi tutulduğunda bu konuda önemli bir mesafe alınabilir. Meşrutiyet 

döneminde zenginleşmeye ve çeşitlenmeye başlayan çocuk edebiyatımız Cumhuriyet’in 

ilanına doğru yeni boyutlar kazanacaktır. 

 

    3.2.4. Cumhuriyet Dönemi ve Sonrası Çocuk Edebiyatı 

 

    Cumhuriyet’in ilanı ve bunun yanında daha önceden 23 Nisan 1920’de Türkiye 

Büyük Millet Meclisi’nin açılış gününün de çocuklara adanması bu dönemin çocuk 

edebiyatı adına daha da bir önem kazanmasını sağlamıştır. Nitekim Cumhuriyet’in 

ilanından sonra çocuklara yönelik eser yazma eğilimi artmıştır. Eserlerin sayısında 

büyük artış görülmüştür. Mesela, Cumhuriyet’in ilk yıllarında görev yapmış olan Millî 

Eğitim Bakanı Mustafa Necati Uğural çocuk ve gençler için dönemin ünlü 

edebiyatçılarına kitaplar hazırlatmıştır.  

 

    Bunun yanında Cumhuriyet ilanının öncesi ve sonrası arasında belirgin farklılıklar 

mevcuttur. “Cumhuriyetten evvel sadece çocuklar için yayın yapmanın önemi üzerinde 

yoğunlaşılmış, sonrasında ise çocuk edebiyatı kavramı üzerinde durulmaya, akademik 

anlamda çocuk edebiyatının eğitim boyutu üzerinde araştırmalar yapılmaya ve bu 

bağlamda birtakım teorik ve akademik kitaplar yazılmaya başlanmıştır. Bu tür kitapların 

ağırlıklı olarak son yarım yüzyılın, hatta son çeyrek yüzyılın ürünleri olduğu da 

dikkatlerden kaçmaz” (Çıkla, 2005:102). 

 

    Cumhuriyet döneminin başlangıç yıllarında konu olarak din, vatan ve millet sevgisi, 

insanlık gibi konuların işlendiği görülmektedir. Bu konular çocuklara göre hazırlanan 

hikâye, masal, anı ve şiirlerle telkin edilmeye çalışılmıştır. Çocuklar için yazılan bu 

türlerin bir kısmı telif bir kısmı da çeviri şeklinde çocuk edebiyatına kazandırılmıştır. 

 

    Bu dönem çeviri faaliyetleri bakımından da zengindir. Çocuk edebiyatı için önemli 

çevirilerin başında gelen ve günümüzde dahi çocukların veyahut eğitimcilerin en çok 

tercih ettiği eserlerden olan “Küçük Prens de dilimize kazandırılır. Küçük Prens’in başta 

Cemal Süreyya olmak üzere Tomris Uyar, Selim İleri, Fatih Erdoğan gibi isimler 

tarafından çevirileri yapılır” (Şimşek, 2014: 62). Aynı şekilde önem taşıyan ikinci bir 

eser olan “Edmondo de Amicis’in ‘Çocuk Kalbi’ adlı kitabı da bu dönemin önemli 

çevirileri arasındadır” (Şimşek, 2014: 62).       

 

    Çeviri faaliyetlerinin özellikle de Jules Verne’nin eserlerine yönelik olduğu 

görülmektedir. Jules Verne’nin birçok eseri dilimize kazandırılmıştır. Bununla birlikte 

La Fontaine çevirileri de sürmüştür. Özellikle de 1960 yılıyla birlikte çevirilere ağırlık 

verildiği görülmektedir. “60’lı yıllarda yayıncılık patlaması gerçekleşir. Aynı ya da 

değişik yazarlardan kitaplar çevrilir. Ancak klasiklerin dışında yeni çevrilen kitap sayısı 

genel orana göre oldukça düşüktür. 60‘lı yıllarda yazarların aynı ya da farklı kitapları 

400‘e yakın baskı yapmış. 70‘li yıllarda ise ÇÇE‘ye dönük çalışmalarda 60‘lı yıllara 

göre pek fazla değişiklik olmaz. Yine en çok baskısı yapılan kitaplar, 60‘lı yılların 

kitaplarıdır. Yeni çevrilen kitap sayısı oran olarak çok düşüktür. Bu arada 60‘lı yılardaki 

çeviri kitap baskı yoğunluğunun 70‘li yıllarda azalması göze çarpar. Bu dönemde yerli 
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yazarlara telif eserler yazdırma çabasına girilmiş, birçok ünlü yazar çocuklar için 

kitaplar yazmış, ancak bu sürekliliğini koruyamamıştır. 70‘li yılların en büyük özelliği 

sola dönük kitapların çeviri, uyarlama ve telif eserler olarak çok fazla baskı yapmış 

olmasıdır. Aziz Nesin, Ülkü Tamer, Erdal Öz, Erol Toy, Demirtaş Ceyhun, Abbas 

Cılga, Rıfat Ilgaz, Fakir Baykurt gibi yetişkin edebiyat yazarları çocuklar için 

yazmışlardır. Bu şekilde yerli çocuk edebiyatı oluşturma çabaları ortaya konmuştur” 

(Neydim, 2000: 39). 

    Cumhuriyet dönemi çocuk edebiyatında ilerleyen zamanlarda şiire doğru bir temayül 

yaşanmıştır. Bu temayül istendik idealleri çocuklara kavratma ve bu ideali onlara belli 

değerler doğrultusunda sunmaktır. Onları ahlaklı bireyler olarak eğitmek ve de 

yetiştirmektir. Bu nedenle şair bir yetişkin gibi çocuklara bakmaktadır (Şimşek, 2006: 

557). Çocuklara verilen değerin arttığı bu dönem içerisinde çocuk şiiri yazma 

noktasında da bir meyil görülmektedir. Özellikle 1930’lu yıllardan itibaren çocuk 

şiirleri yazma konusunda bir çaba sarf edildiği görülmektedir. Bu dönemde şairlerimiz 

tarafından elli yedi tane şiir kitabına imza atılmıştır (Çıkla, 2005: 101). 

 

    “Cumhuriyet dönemi çocuk şiirinde en önemli isimlerden biri Fazıl Hüsnü 

Dağlarca’dır. Dağlarca çocuğa özgü duyarlığı ve söyleyişiyle Türk çocuk edebiyatında 

özgün bir tarzın mümessilidir. Dağlarca’nın 1967’de başlayan ve yaklaşık otuz yıllık bir 

döneme yayılan çocuk şiiri yazma faaliyeti, özellikle 1977 ile 1981 yılları arasında 

yoğunlaşır. Şairin çocuk duyarlığına yönelmesini, daha saf bir iletişim kurma 

endişesiyle açıklamak mümkündür. Çocuğa özgü duyarlığı keşfetme ve kâinatı çocuk 

gözüyle yorumlama çabasıyla Dağlarca özgün bir şairdir” (Şimşek, 2014: 63).     

 

    Bu dönemde çocuk edebiyatı alanının canlılık ve ivme kazanmasını sağlayan bir 

başka unsur da kuşkusuz süreli yayınlar ve buna ek olarak başlayan radyo ve televizyon 

yayınlarıdır. Yayınlanan çok sayıda dergi ve gazete bu döneme çeşitlilik ve canlılık 

kazandırmıştır. “Ülkemizde yayınlanan çeşitli dergilerin, gazetelerin, radyo ve 

televizyon kanallarının da etkisiyle 1970‘li yıllardan itibaren çocuk edebiyatında önemli 

gelişmeler görülmüştür. Çocuk edebiyatı kültürü alanındaki gelişmelere paralel olarak 

çocuk edebiyatımız da gün geçtikçe yenilenme yolunda eğilim göstermiştir. Artık 

çocuklar için edebiyat ve yayın yapılması düşüncesi benimsenmiştir. Nitelikli edebiyat 

ve yayına ulaşma çabaları çocuk edebiyatımızın kendine özgü bir edebiyata 

dönüşmesine zemin hazırlamaya devam etmektedir”(Gürel, Şahbaz ve Temizyürek, 

2007:245). 

 

    1980 yılıyla birlikte tavan yapmaya başlayan ideolojik fikirlerin çeşitliliği bu 

dönemin durağan geçmesine neden olmuştur. Bu dönem hem Türk edebiyatı hem de 

çocuk edebiyatı adına karanlık bir dönemdir. “Günlük siyasi kaygılarla gelecek nesilleri 

etkileme çabaları birleşince ideolojinin hâkim olduğu bir eser kümesi ortaya 

çıkmıştır”(Gürel, Şahbaz ve Temizyürek, 2007:245). Yine de bu dönemde meydana 

gelen bu boşluk çabuk telafi edilerek yeniden faaliyetler başlamıştır. 

 

    “Çocuk edebiyatı açısından önemli bir yere sahip olan hikâye ve roman türünde 

cumhuriyet döneminde ortaya konan eserlerin sayısı da seksen beşi bulmaktadır” (Çıkla, 

2005: 99). Bu dönemde masal ağırlıklı eser kaleme alan isimler ise, Eflatun Cem 

Güney, Orhan Şaik Gökyay, Cahit Üçok ve Kemalettin Tuğcu’dur. Bu isimler 

yazdıkları masallarla döneme ayrı bir zenginlik katmışlardır. Fazıl Hüsnü Dağlarca ile 
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birlikte Yalvaç Ural, Ülkü Tamer, Cahit Zarifoğlu, Mevlana İdris Zengin, Bestami 

Yazgan, Gülten Dayıoğlu, Fatih Erdoğan gibi şair ve yazarlar da dönemin diğer önemli 

isimleri arasında yer almaktadır. 

 

    Sonuçta ülkemizde çocuk edebiyatının Tanzimat ile başlayıp önce çeviri ve sonra da 

telif eserlerle gelişme gösterip şekillendiği görülmektedir. Diğer taraftan ticarî kaygılar, 

çocuk edebiyatı alanındaki eserlerin kalitesiz olmasına sebep olmaktadır.  

Ayrıca ülkemizde yapılan çocuk edebiyatı çalışmalarının istenilen seviyede olmadığı 

aşikârdır. 

 

 

   DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

 

    4. ÇOCUK KİTAPLARINDA BULUNMASI GEREKEN NİTELİKLER 

 

    Çocuk edebiyatı veya çocuk kitabı asıl olarak çocuklara yöneliktir. Yani temel 

okuyucusu çocuk olan bir alandır. Bu alanda kaleme alınan metinlerin içerikleri de 

onlara hem maddi hem de manevi yönden hitap etmeli onlara uygun yazılmalıdır. 

Metinler çocuğa görelik ilkesi esas alınarak yazılmalıdır. Nitekim kaliteli çocuk 

kitaplarının başarısı çocuğu yansıttığı kadarıyla, çocuksu dil ve anlatım teknikleriyle 

orantılıdır (Şirin, 2000). Onların fizyolojik, psikolojik durumları göz ardı edilmemelidir. 

Çocuklara kitapları, çocukların ilgi ve ihtiyaçlarının yanı sıra beklentileri ve eğitim 

düzeyleri dikkate alınarak hazırlanmalıdır. Bu, çocukların kitaba bakış açılarını olumlu 

yönde değiştiren ve kitapları zevkle okumalarını sağlayacak olan bir niteliktir. Nitekim 

çocuklar hayata yetişkinin baktığı açıyla bakmamakta; onlar hayata kendi âlemlerinde 

olan ve yetişkinlerin hayal edemeyeceği manalar yüklemektedir. Tüm bu nitelikler aynı 

zamanda iyi ve kaliteli bir çocuk kitabında bulunması gereken özelliklerdir. Çocuğa 

göre hazırlanmış olan bir kitap, amacı ve işleviyle çocuk okurun algı, ilgi ve dikkat 

düzeyine uygun, yalın ve içtenlikle yazılan ve hazırlanan, çocukların hayata daha geniş 

bir açıyla bakmalarını sağlayan, bakış açıları öneren ve çocuk gerçekliğine ve bakış 

açısına uygun olan kitaptır (Şirin, 2007: 22). 

 

    İyi çocuk edebiyatı çocukların gelişme ve büyüme çağlarına uygun olmak zorunda. 

Edebiyat ve çizgi-resim, uyum içinde kitapta yer alır, kitabı bütünlüğe ulaştırır. İyi kitap 

çocuksu dili yansıtan, kendini okutabilen kitaptır. Kitabı okutan ilginç hikâye değildir 

yalnızca. Çocuğun hoşuna giden bir anlatımla yazılmış olmayı da gerektirir. İyi çocuk 

kitabı, okuru kendine çekmeyi başarır. Çocukluğun büyüsü çocuk kitabının sadeliğinde 

aranmalıdır (Şirin, 2000: 29). 

 

    Aynı zamanda çocuk kitabı metinlerinin içeriklerine uygun bir şekilde resimlenmesi 

gerekir. Metinlerde resim kullanılması en az metnin içeriği kadar önemli olup; metni 

genişletmektedir. Resimler bir yandan iletiyi görsel olarak desteklerken, diğer taraftan 

metne renk katmakta ve sözcüklerin anlatım gücüyle resimlerdeki ayrıntılar 

kavranabilmektedir. Dilin anlatım gücünü estetik nitelikli resimlerle bütünleyen bir 

çocuk kitabından beklenen en büyük fayda da budur (Sever, 2015:176).  

 

    Çocuk kitabının taşıması gereken özelliklerin biri de yardımcı kitap sıfatı taşımaması 

gerektiğidir. Kitap çocuğun sırlarını paylaşabileceği kendini onunla geliştirebileceği bir 
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dost vasfı taşımalıdır. Nitelikli çocuk kitabı, bu yönüyle çocukta okuma alışkanlığı ve 

eleştirel okuma yeteneği kazandırırken, çocukta dil gelişimini de hızlandırır; anlama 

yeteneğini geliştirir, hafızayı güçlü tutar sanat ve fikir boyutlarını geliştirmelerine katkı 

sağlar (Şirin, 2000: 23).  

 

 

    Çocuk kitapları hazırlanırken, kitabın hem dış yapısına hem de iç muhtevasına dikkat 

edilmelidir. Kitapta kullanılan resimler, anlatım tarzı, muhteva, tema, konu, üslup, dil 

ve de sayfa yapısı büyük bir titizlikle hazırlanmalıdır. 

 

    4.1. ÇOCUK KİTAPLARINDA BİÇİMSEL NİTELİKLER 

 

    Bir kitabın içerik olarak kaliteli olmasının yanında biçimsel olarak da dikkat çekici 

olarak tasarlanması, okuyucunun dikkatini üzerine çekebilmesi son derece önemlidir. 

Okuyucusu çocuk olan bir kitabın albenisi içerikten önce gelmektedir. Nitekim bir 

kitabın çocuklar tarafından okunmak istenmesi için ilk olarak kitabın tasarım olarak 

yani biçimsel olarak çocukların dikkat ve ilgilerini çekmesi lazımdır. 

 

    4.1.1. Kapak Tasarımı 

 

    Bir kitaba okuru çekebilmenin ilk şartı kuşkusuz dış kapağının dikkat çekici 

oluşudur. Aynı şekilde kapak tasarımı kitabın içeriğiyle de uyumlu olmalıdır. İlgi çeken 

bir kapak yetişkinleri bile kendine çekmektedir. Bundan dolayı çocuk kitaplarında da 

kapak, sağlam ve ilgi çekici olmalıdır. Çünkü bir kitapta çocukların dikkatini ilk 

verdikleri kısım kapaklarıdır. Bu yüzden çocuk kitaplarının ilgi çekici bir kapağı, kitaba 

ve okumaya teşvik edecek hale getirebilen bir kapak tasarımı, içeriğine uygun bir adı ve 

kapak resmi olmalıdır. Hangi yaş grubu için olursa olsun kitapların dış kapakları 

çocukların ilgilerini çekecek biçimde konusuyla uyumlu olmalıdır. Bir kitabın ilgi 

çekici yönü öncelikle kitabın dış kapağıdır. Bu konuda Ferhan Oğuzkan şu ifadeleri 

kullanmaktadır: “Sağlam ve çocuğun hoşuna giden çekici bir kapak veya cilt eserin 

okunma ve uzun süre saklanma şansını çoğaltır” (Oğuzkan, 2006: 374). 

 

    Bunun yanında kitabın yırtılmasını engellemek için sağlam malzemeyle kapak 

tasarlanmalıdır. Bu durum kitabın ömrünü uzatır ve daha uzun süre kullanılabilmesini 

sağlar.   

 

    4.1.2. Boyut 

 

    Çocuklar kitapları kurcalamayı sevdiklerinden dolayı kitabın boyutu çocukların 

rahatlıkla karıştırabileceği, taşıyabileceği nitelikte olmalıdır. Çocuk kitaplarının 

boyutları ilgi çekici olmalarının yanında kullanışlı da olmalıdır. Oyuncaklar gibi değişik 

şekillerde tasarlanmalıdır. Nitekim çocuğa sürekli olarak aynı hacimde kitaplar değil de, 

değişik hacimlerde kitaplar sunulmalıdır. Ayrıca kitabın iki kapağı açıldığında kitabın 

çocuğun kucak boyundan büyük olmamasına ve normal aralıklı bir kitaplık rafına 

sığacak hacimde olmasına dikkat edilmelidir (Şimşek, 2014: 94). 
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    4.1.3. Ciltleme Tasarımı 

 

    İbrahim Kıbrıs’ın ciltleme hakkındaki görüşü bu konuyu özetler niteliktedir: 

“Çocuklar kitabı edinirken, ona bir oyuncakmışçasına sahip olmak isterler. Bu nedenle 

kitapların kapakları ve ciltleri dayanıklı -sağlam- olmalıdır. Tek sayfa-yaprak yaprak- 

ciltleme yöntemiyle değil, formalama yöntemiyle ciltlenmelidir. Telle değil, iplikle 

dikilmeli ve bu dikiş de tutkalla desteklenmelidir. Nitekim çabuk dağılan, dikişsiz ve 

tek yaprak ciltler çocukların kitap edinme ve kitaplık oluşturma alışkanlıkları 

kazanmasını olumsuz yönde etkileyecektir” (Kıbrıs, 2006: 26).  

 

 

    4.1.4. Kâğıt Niteliği 

 

    Çocuk kitaplarında kullanılacak olan kâğıt gözü yormayacak ve parlak olmayan mat, 

kaliteli hamurdan tercih edilmelidir. Çocuk kitaplarında sağlam ve mat renkli bir kâğıt 

kullanılmalıdır. Bu kâğıt dayanıklı, kaliteli, gözü yormayan, birinci hamur veya en az 

ikinci hamur olmalıdır. Baskı temiz olmalıdır (Sınar, 2007: 78).  

 

    4.1.5. Yazı Boyutu 

 

    Yazı tasarımı çocukların gelişim seviyelerine göre kitaplarda kullanılacak yazı 

karakterlerinin büyüklüğü ve çeşidi ile ilgilidir. Bu nitelikler de kitabın okunabilirliği 

açısından önem taşımaktadır (Şimşek, 2014: 96). 

 

   “Milli Eğitim Bakanlığı Talim ve Terbiye Kurulu Bakanlığı’nın ders kitapları vb. 

yayınlar için belirlediği ölçüye göre; ilkokulun birinci sınıfında harfler 20-24 puntodan, 

ikinci ve üçüncü sınıfındaysa 18-20 puntodan daha küçük olmalıdır. Ancak dördüncü-

beşinci sınıflarda 12 puntoluk yazılara yer verilebilir. İleriki sınıflarda da olsa, harf 

boyutları 10 puntodan aşağı olmamalıdır” (Kıbrıs, 2006: 26).   

 

    4.1.6. Sayfa Tasarımı 

 

    “Kitabın sayfa düzeni, içindeki metnin okunmasını kolaylaştıracak biçimde 

hazırlanmalıdır. Sayfa kenarlarında geniş boşluklar bırakmak gerekmektedir. Çocuğun 

yazıları iyi izleyebilmesi için, yazı ve resim düzenlemesinin iyi yapılmış olması 

önemlidir” (Gürel, Temizyürek, Şahbaz, 2007:135). 

 

    “Çocuk kitaplarında satır aralarındaki boşluk normal, hatta biraz daha fazla olmalıdır. 

Sayfa kenarlarında geniş boşluklar bırakılmalıdır. İlkokulun birinci döneminde bulunan 

öğrenciler için yazılan kitaplarda ancak çok kısa paragraflara yer verilmelidir” (Şirin, 

2000: 213). 

 

    4.1.7. Resimler 

 

    Resim bir metni çocuğa en güzel şekilde anlatan öğedir. Bazen tek bir resim 

sayfalarca metne eşdeğer belki de onlardan daha nitelikli, daha etkili olabilmektedir. 

“Çocuk kitaplarında resim, kendi başına görsel bir öğe olarak önemli bir işlev yerine 

getirdiği gibi, metinle birlikte düşünüldüğünde de anlamı tamamlayan, açıklayan, 
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genişleten bazen de metne yeni anlamlar katan estetik bir uyaran olur” (Sever, 2015: 

166). Resimler aynı zamanda çocuğun hayal dünyasına da hitap ettiği için bakış 

açılarını da genişletmektedir. İyi resimlenmiş bir kitap veya metin çocuk için okumayı 

daha keyifli ve zevkli hale getirmektedir. Aynı zamanda metni sıradanlıktan ve 

basitlikten kurtarmaktadır.   

     

    Bu yönüyle çocuk edebiyatı ürünlerinde yer alan görseller hem konunun, olayın ve 

iletinin algılanması ve kavranması için hem de okumaya ayrılan vaktin daha eğlenceli 

ve keyifli olması için önem taşır (Şimşek, 2014). Metinlerin veya çocuk kitaplarının 

resimleme düzeyi çocukların yaşlarına ve gelişim seviyelerine göre ayarlanmalıdır. 

 

    “Çocuk kitaplarında yer alacak resimler çocukların yaşlarına bağlı olarak 

gösterdikleri gelişim ilkelerine göre tasarlanmalıdır. Bu ilkeler üç maddede toplanabilir: 

 

1) Çocuk kitaplarında yer alacak görseller, resimleme tekniği bakımından çocukların 

gelişim düzeylerine uygun olmalıdır. 2-7 ve 7-9 yaş düzeyine göre hazırlanan 

görsellerde canlı, parlak renkler kullanılmalı, görseller gerçekleriyle birebir benzerlik 

göstermek yerine biçim olarak daha esnek ve yuvarlak çizgilerle tasarlanmalıdır. 10 yaş 

üstü gelişim düzeyi için gerçekçi görseller kullanılmalıdır. 

 

2) Görseller metinde işlenen konu, olay, duygu, düşünce ve iletilerle ilgili çocuğun meni 

anlama gücünü arttıracak nitelikte olmalıdır. 

 

3) Çocuk kitaplarındaki görseller çocukların yaratıcılığını geliştirecek nitelikte 

olmalıdır. Kullanılan görseller bazen yaratıcı düşünceyi harekete geçirmek için farklı 

açılardan bakıldığında zihinde farklı gelebilecek çağrışımlar (üç boyutlu) 

uyandırmalıdır” (Şimşek, 2014: 85-86). 

 

    “Kitaplardaki resimler, çocukların beğeni ve algılama düzeyine uygun olmalı, metnin 

iletisine görsel bir zenginlik katmalı; estetik nitelikleriyle de görsel algılarını geliştirici 

özellikler taşımalıdır. Kahramanların fiziksel portreleri, metinde yansıtılan kişilik 

özelliklerine uygun biçimde çizilmeli; resimler kahramanların başat özelliklerini 

(şişman, zayıf, uzun saçlı, kısa boylu, sinirli, uysal vb.), yaşadıkları ruhsal durumları, 

geçirdikleri fiziksel değişmeleri çocuklara duyumsatabilmelidir” (Sever, 2003: 191). 

 

 

    4.2. ÇOCUK KİTAPLARINDA İÇERİKSEL NİTELİKLER 

 

    Çocuk kitaplarında ele alınması gereken içerik özellikleri şunlardır:  

 

- Konu 

- İleti (Anafikir) 

- Kahraman 

- Kurgu (Plan) 

- Dil ve Anlatım 
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    4.2.1 Konu 

 

    Konu bir metinde üzerinde durulan, üzerinde fikir birliğine ulaşılan, olay, olgu durum 

veya problemdir (Özdemir, 2002: 20).   

 

    “Çocuk edebiyatında konu, çocuğu metnin anlam evrenine çeken, kitapla ilişkisini 

sağlayan bir öğedir. Ele alınan konular, çocuğun ilgi ve gereksinimleriyle 

ilişkilendirildiği ölçüde önem kazanır” (Sever, 2015: 119).  

 

    Konunun çocuğa görelik ilkesine göre yazılması gerekir. Çocuğun yaşına, 

cinsiyetine, zevkine, gelişimsel seviyesine uygun olması şarttır. Aksi halde çocuk 

kitaptan sıkılır. Kitabın konusunun onun iç âlemine, dünyasına, hayal âlemine, 

bulunduğu, içinde yaşadığı çevreye hitap etmesi gerekmektedir. 

    “Konular seçilirken; öğrencilerin hem ulusal düzeyde, hem de evrensel düzeyde bir 

kişilik kazanmaları gerektiği gerçeği unutulmamalıdır. Yazarlar konuları seçerken, 

seslendikleri yaş kitlesinin okula eğilimleri, ilgilerini ve cinsiyetlerini göz önüne alarak 

konu belirlemelidir”(Kıbrıs, 2006: 27). 

 

    “Metinlerde işlenen konular, 2-7 yaş gelişim düzeyindeki çocuklar için açık ve 

anlaşılır olmalı, onların yakın çevrelerindeki olay, olgular arasından; anne, kardeş aile 

sevgisi, özellikle olağanüstü ve gizemli olaylar, hayvanlar ve doğa olayları gibi” 

(Şimşek, 2014: 99). Seçilecek olan konuların özellikle çocukların ilgi ve dikkatlerini 

çeken nitelikte olmasına dikkat edilmelidir. Tercih edilen konular uyduruk olmamalı 

aksine inandırıcılık seviyesi yüksek olmalıdır.  

 

   Metinlerde ele alınan hayal ürünü veya gerçek bir olay, yasanmış ya da yaşanması 

muhtemel bazı durumları kapsayan konunun, tema ile bağlantısını kopmayacak şekilde 

devam ettirilmesi şarttır. Aksi halde çocuklar tema ile konu ilişkisi zayıf veya belirsiz 

eserler veya metinlerden ne sanat yönünden ne de eğitsel yönden herhangi bir maslahat, 

verim elde edemeyecektir.     

 

    Yine konular, çocukların normal hayatlarında her an temas halinde olduğu, iç içe 

olduğu alanlardan yani yaşantılarında var olan durumlardan seçilirse metin onları daha 

kolay ve daha çabuk bir şekilde etkisi altına alabilmektedir. “Çocuk edebiyatı 

mahsulleri, yazarın kendi gerçek tecrübeleri ile hayal güçlerinin yarattığı tecrübeleri 

aksettirmelidir. Bu kitaplarda çocukları üzecek, dehşete düşürecek konular yer 

almamalıdır. Oluşturulan eser hareketli olmalı, çocukların kendi dünyaları ve 

tecrübeleriyle ilişkilendirilmelidir.  

    Adalet duygusu verilmeli, suçlu olan cezalandırılmalı; bir kötülüğün cezası adilce 

verilmiş bulunmalıdır”(Baymur ve Demiray, 1961: 2). 

 

    4.2.2. İleti (Ana Fikir) 

 

    İleti yazarın vermek istediği esas düşüncedir. Bütün olaylar aslında yazarın 

aktarmaya, telkin etmeye çalıştığı birkaç fikir temellidir. Sedat Sever ana fikri şöyle ele 

almaktadır: 
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    “İleti (Anafikir), yazarın okurla paylaşmak istediği asıl düşüncedir. Öğretici 

metinlerde yazarın savunduğu, vermek istediği düşünce biçiminde de tanılanabilir. 

Edebiyat yapıtlarında ileti dendiğinde ise, sanatçının okurlarında yaratmak ya da 

oluşturmak istediği duygu ve düşünce ortaklığı akla gelmelidir” (Sever, 2015: 140).  

 

    Yalçın ve Aytaş ise iletiyi; “Ana fikir bir eserin var oluş sebebidir. Bu yüzden eserin 

tamamında geçerlidir. Sanatçının her kelimesi ana fikrin ifadesinde az veya çok bir 

görev üstlenmiştir. Eserin tamamını kapsamayan ifadeler ana fikir olamaz.(...) Ana fikir 

yapıtlarda çeşitli şekillerde olabilir. Bazı eserlerde gizli olarak verilir, okuyucunun 

sezmesi sağlanır. Bazı eserlerde ise açıkça ifade edilir. Genellikle dolaylı, duygu yüklü 

ve sanatsal bir anlatımın hâkim olduğu eserlerde ana fikir gizli olarak verilirken, 

bilimsel eserler, araştırma ve inceleme yazıları, gazete ve dergilerdeki fikir yazıları gibi 

eserlerde anafikir açıkça ifade edilir” (Yalçın ve Aytaş, 2003: 45). Şeklinde ele 

almaktadır. 

 

    Çocuk kitapları çocuğa hoşça vakit geçirmenin yanında bir takım ahlak kurallarını, 

varlık sebeplerini, evrensel bir takım değerleri ileti vasıtasıyla çocuğa kazandırmak 

gerekir. 

 

    4.2.3.  Kahraman 

 

    Kahraman, Türk Dil Kurumu sözlüğünde, “Roman, hikâye, tiyatro ve benzeri 

edebiyat türlerinde başından olaylar geçen kişidir” (Türkçe Sözlük, 1979: 436). 

Çocuklar okudukları eserdeki kahramanı kendisiyle ilişki kurduğu veya beğendiği, 

sevdiği ölçüde taklit etmektedir.  

    Çocuğun kitaptaki olumlu kahramana öykünmesi ve taklit etmesi için kahramanın bir 

takım ahlaki değerlerle birlikte çocukla aynı yaş seviyesinde olması önem arz eder 

(Şimşek, 2014). Bundan dolayı çocuk kitaplarında ele alınacak eserdeki kahraman bir 

takım ahlaki değerler çerçevesinde ele almak lazımdır.      

    

    Sever, çocukların kitap kahramanlarına öykünmesini, onları taklit etmelerini şöyle 

dile getirmektedir:   

 

    “Çocuk kitaplarında çocukların yeni yaşantılar kazanmalarına olanak sağlayan en 

temel öğelerden biri de öykündükleri kahramanlar ve onların nitelikleridir. 

Kahramanların fiziksel ve ruhsal özelliklerinin abartıya kaçılmadan iyi geliştirilmiş 

olması, kahramanın öyküdeki olaylara yön veren etkin kişiliği çocukları 

kahraman/kahramanlarla özdeşim kurmaya yöneltir. Kahramanın yaşama bağlılığı, 

karşılaştığı sorunları çözmedeki kararlılığı, amaca ulaşmada izlediği yöntemlerin 

niteliği ve bu eylemler bileşkesinin söz ve davranışlarla somutlanması, çocukları da 

kahraman gibi duymaya, düşünmeye ve hareket etmeye istekli kılar” (Sever, 2015: 77).   

 

    Çocuklar, normal hayatta karşılaşabilecekleri sorunları, zorlukları okudukları 

kitaplardaki kahramanlar sayesinde tanırlar ve çözmeye çalışırlar. Zira kahramanlar 

çocukların hayali dostlarıdır. Onlar vasıtasıyla sorunları tanıyıp; çözmeye çalışırlar. 

Gizil bir öğrenmeyle toplumsal hayatın değerlerini edinirler (Şimşek, 2014).   İlk defa 

karşılaştıkları bir soruna nasıl bir tepki vereceklerine dair yanıtı yine kitap 

kahramanından alırlar; toplumsal yaşamlarını şekillendiren bir takım ahlaki değeri 
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kahraman vasıtasıyla öğrenirler. Bunlarla birlikte her bireyin karakterinde olması 

gereken iyilik, doğruluk, güvenilirlik, cömertlik gibi erdemlerin önemini de kavramaya 

başlarlar. Bu sebeple metinlerde tüm bu saydığımız ahlaki değerlerle donatılmalı, doğru 

bir şekilde tasvir etmeli ve kahramana yakışır şekilde, isabetli fiillerde bulunması 

sağlanmalıdır. Bu yolla çocuklara belki de bir yol gösterici olması sağlanır.  

 

    4.2.4. Plan (Kurgu) 

 

    Kurgu metnin akışını belirler. Kurguda neden ve sonuç bağlantısı vardır. Olayların 

meydana geliş sebeplerini açıklar. Okuyucunun kitapla olan bağlantısı aktif tutar 

(Şimşek, 2014). Bir metnin kurgusu, konu, tema ve kahraman seçiminden sonra 

oluşturulur. Plan, bu üç temel öğenin birbiriyle uyum içinde olmasını sağlamalıdır. 

 

    Çocuk ürünlerinde planın sade bir dille, okuyucu kitlenin yaş ve gelişim seviyesine 

göre temellendirilmesi gerekir.  Çocuk metinlerinin iyi bir plan ile kaleme alınması aynı 

zamanda metnin de nitelikli bir şekilde kaleme alındığını göstermektedir. Kurgu da 

çocuğa göreliğin temel öğelerinden olup; onlara göre tasarlanmalıdır. 

 

    Kurguda olması gereken en önemli nokta zıt kutuplar arasındaki çekişmeler veya 

çatışmalardır. Çocuk yazarının bunu sürükleyici bir şekilde vermesi gerekir. “Kurguda 

çatışmalar, okuyucunun taraf olmasını sağlayacak kadar sürdürülmelidir. Bu durum, 

çocukların hem öyküde işlenen olay ve sorun üzerinde iyice yoğunlaşmalarını, bununla 

ilgili bir duygu düşünce geliştirmelerini zorlar hem de okuma süresince dikkatlerini 

canlı tutar. Bunun için çocuk edebiyatı ürünlerinde olay örgüsü iyi kurgulanmalı, 

çatışma yavaş yavaş tırmandırılmalı, nasıl çözümleneceğine ilişkin çocukların merak 

duygusu kamçılanmalıdır. Kurguda abartılı çatışmalardan kaçınılmalı ki öykünün 

inandırıcılığı gitmesin” (Şimşek, 2014: 107). 

 

    4.2.5. Dil ve Anlatım 

 

    Çocuk ürünlerinin içeriksel yapısının sunuş tarzı dil ve anlatımıdır. Yine diğer içerik 

kısımları gibi metnin dil ve anlatımının da çocuğun yaş ve bilişsel gelişim seviyesine 

uygun olması gerekmektedir. Zaten çocuk kitaplarının, çocuğa göre olmasını belirleyen 

en önemli özelliği de dil ve anlatımdır (Sever, 2015: 145).  

 

    Çocuk kitaplarında dil ve anlatım asıl olarak söz ve cümlelerden ve bunlarla yapılan 

edebi sanatlardan müteşekkil olup; bunların çocuğa göre tasarlanması söz konusudur.          

    Buradaki çocuğa görelik, aynı zamanda çocuk edebiyatını yetişkin edebiyatından 

ayıran en büyük farktır. Nitekim basit ve sade bir dil ile kaleme alınmış bir eser olsa 

olsa çocuk seviyesinde olup hedef kitlesi çocuk olacaktır: Öte yandan çocuk edebiyatını 

yetişkin edebiyatından ayıran en önemli özelliklerden biri de çocuk ürünlerindeki 

anlatımın basit ve sade bir şekilde hedef kitlenin anlayacağı biçimde sunulmasıdır.  

 

    Çocuk kitaplarında anlatım yalın, akıcı olmalı, gereksiz ayrıntıya yer verilmemeli, 

anlatılmak istenen açık bir şekilde belirtilmeli çocuk okuduğunu kavrayabilmekte 

zorlanmamalıdır. Çocuk kitaplarında mümkün olduğu kadar yalın ve saf bir dil tercih 

edilmelidir. Çocuğun içinde bulunduğu gelişim düzeyi okuduğunu kavrama seviyesini 

etkiler. Bundan dolayı anlatımda sarfedilen sözcükler çocukların gelişim düzeyleri göz 
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önünde bulundurularak tercih edilmelidir (Şimşek, 2014: 114).  Çocuğun normal 

yaşamında kullandığı, yaşantısında yer edinmiş kelimeler tercih edilmeli, çocuklara zor 

gelebilecek yabancı kökenli sözcük veya kelimelere yer verilecekse de bunların 

anlamları verilmeli ya da çocukların bunlara sezgileriyle mana yükleyebileceği 

sözcükler seçilmeli veyahut ta anlamı bilinmeyen kelime çocuk tarafından anlamı 

bilinen eş anlamlı örneğiyle hemen ardından verilmelidir. “Günlük hayatta yaygın 

kullanılan çocuğun bildiği kelimelerin yanına sık kullanılmayanlar eklenerek, çocuğun 

anlayabileceği bir tanım veya bağlamla birlikte ya da okuduğu cümleden çıkarım 

yapabileceği şekilde onu zorlamadan ve anlatımdan koparmadan tıpkı yürümeyi 

öğrenmeye çalışan çocuğun tanıdık bir elden destek alması gibi, söz varlığına yeni 

sözler eklenebilir” (Şimşek, 2014: 115).  Böylelikle kelime dağarcıkları da zenginleşmiş 

olacaktır.  

 

 

    BEŞİNCİ BÖLÜM 

 

    5. BULGULAR 
 

    5.1. KİTAPTAKİ METİNLERİN TÜRLERE GÖRE İNCELENMESİ 

 

    İncelenen ders kitabında toplamda otuz yedi (37) adet metin tespit edilmiştir. Kitapta 

tespit edilen metinlerin on iki (12) adedi serbest okuma metni ve altı (6) adedi de 

dinleme metnidir. Ders kitabında türlerine göre altı (6) adet şiir, dört (4) adet öykü, üç 

(3) adet deneme, altı (6) adet makale, beş (5) adet sohbet, üç (3) adet efsane, dört (4) 

adet anı, iki (2) adet biyografi, birer (1) adet de mektup, röportaj, gezi yazısı ve fıkra 

metni yer almaktadır. Kitapta en çok yer verilen metin türleri altışar (6) adet metin ile 

şiir ve makale olmuştur. Bunlarla birlikte ders kitabında en az yer verilen türler ise, birer 

(1) adet ile mektup, röportaj, gezi yazısı ve fıkra olmuştur. 

 

Tablo 2: Tespit Edilen Metinler ve Türleri 

Metin Adı Türü 

1- Kitaplarla Kurulan Dostluk Şiir 

2- 50. Yıl Marşı (Serbest Okuma Metni) Şiir 

3- Zamana Vurulan Kirkit Şiir 

4- Odalar ve Sofalar Şiir 

5- Han Duvarları (Serbest Okuma Metni) Şiir 

6- Kara Toprak (Serbest Okuma Metni) Şiir 

7- Deyimlerin Öyküsü (Serbest Okuma Metni) Hikâye 

8- Çivi (Serbest Okuma Metni) Hikâye 

9- Semaver (Dinleme Metni) Hikâye 

10- Dondurmalı Sinema (Dinleme Metni) Hikâye 

11- Kütüphaneler Deneme 

12- Zamanı Kazanmak veya Kaybetmek Deneme 

13- Saadet Yolu Deneme 

14- Kitabın Değeri (Serbest Okuma Metni) Makale 

15- Atatürk’ün Düşünce Hayatı Makale 
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16- Atatürk’ün Kişiliği ve Özellikleri Makale 

17- Korku (Serbest Okuma Metni) Makale 

18- Şiir Yazma Sanatı (Serbest Okuma Metni) Makale 

19- Türk Dili (Dinleme Metni) Makale 

20- Okumak Sohbet 

21- Bir Fincan Kahve Sohbet 

22- Nasrettin Hoca (Serbest Okuma Metni) Sohbet 

23- Verilen Sözü Tutmak ve Vaktinde İş Yapmak 

(Serbest Okuma Metni) 

Sohbet 

24- Yazar ve Okuyucu (Dinleme Metni) Sohbet 

25- Karagöz Baba ile Hacivat Usta (Dinleme Metni) Efsane 

26- Kırk Pınara Adını Veren Kırk Yiğit Efsane 

27- Bursa Efsane 

28- Ahmet Mithat Efendi (Serbest Okuma Metni) Anı 

29- Atatürk’ten Anılar Anı 

30- Bebek Anı 

31- Rodin’den Aldığım Ders Anı 

32- Öğretmenimiz Atatürk (Serbest Okuma Metni) Biyografi 

33- Ali Rıza Bey ve Kırkambarı Biyografi 

34- Elektronik Posta Mektup 

35- Turan Oflazoğlu ile Sohbet Röportaj 

36- Van Gölü’nün Şafağı (Dinleme Metni) Gezi Yazısı 

37- İyimser Olmalı Fıkra 

 

 

    5.1.1. Şiir 

 

    Edebi değeri olan nazımlı ve kafiyeli söz (Devellioğlu, 2009:999) olarak tanımlanan 

şiir için geçerli olan tüm estetik kaygılar ve ölçüler çocuk şiiri için de geçerlidir. 

Aralarındaki fark, kullanılan dilin çocuğa uygun olmasıdır. Ancak bu durum kaleme 

alınan şiirin sadece çocuklar için yazıldığı anlamına gelmez; her yaştaki okuyucuya 

hitap eden bir şiirdir (Şimşek, 2014:264). 

 

    Diğer taraftan şiir, çocukların fikir, duygu ve hayal âlemlerini zenginleştiren çok 

önemli metin türlerindendir. Bu sebeple ders kitaplarında en çok kullanılan türlerdendir.  

 

    Ders kitabındaki şiirlerin taşıması gereken nitelikler daha önce belirtilen çocuk 

edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları kitaplar üzerinden şu esaslar göz önüne 

alınarak belirlenmiştir: 

 

 Temalar, alt temalar ve konu seçimi çocuğa görelik ilkesine uygun olmalıdır. 

 Şiirde kafiye (uyak) bulunuyorsa açık bir şekilde belirtilmeli ve kafiye dize 

sonlarında olmalıdır. 

 Şiir mısralarının kısa ve şiir için seçilen sözcükler sade olmalıdır (Oğuzkan, 

2001). 

 Dize, beyit veya dörtlükte verilmek istenen fikir açık, anlaşılır olmalıdır. 

 Teşbih ve tasvirler net ve kesin olmalıdır (Sever, 2015). 



36 

 

 Şiirde söz sanatları çocuğun seviyesine uygun bir şekilde kullanılmalıdır. 

 Hayal çocukların yaşamlarının bir parçasıdır. Bundan dolayı şiirde hayal 

unsuruna yer verilmelidir. Ayrıca duygular ifade edilmeli; olaylara da yer 

verilmelidir. 

 Şiirde kullanılan kelimeler anlamı bilinemeyecek boyutta olmamalı; mısralar 

kısa olmalıdır (Şimşek, 2014). 

 

    Ele alınan ders kitabında şiir metinleri 6 (altı) adet olup; en çok yer verilen türlerden 

biri olmuştur. Tespit edilen şiirler metinleri şunlardır: 

 

   a) Kitaplarla Kurulan Dostluk-(Coşkun Ertepınar)   
  

    Metin okuma kültürü temasının kitaplar alt temasına yönelik hazırlanmıştır. Şiir 

metni, çocuklara kitap sevgisi ve kitaplarla yakınlaşma duygusunu başarılı bir şekilde 

aşılamaktadır. Nitekim şiir, çocuklara kitabı, okumayı sevdirecek, onlara kitapları dost 

edindirecek fikirlerle yazılmıştır. Şiirde açık ve anlaşılır bir dil kullanılmıştır. 

Çocukların anlamını bilemeyeceği kelimeler bulunmamaktadır. Bu durumun çocukların 

şiiri anlamaları noktasında kolaylık sağlayacağı fikrindeyiz. Şiirde kullanılan görsellerin 

metinle bütünlük içindedir. Zira şiir için tercih edilen resimler, konuya uygun olan 

kitaplardan ve sevilen kitap kahramanlarından oluşmaktadır. Ayrıca şiir uygun bir 

kafiye ile yazılmış olup; kullanılan kavramlar şiirin ana düşüncesine uygundur. Şiirin 

mısra uzunluklarının idealdir. Şiirdeki edebi sanatlar ağır değildir. “Bir köz gibi”, “Gür 

bir ağaç gibi” mısralarından hareketle benzetme sanatının kullanıldığı görülen şiirde, 

söz konusu edebi sanatın açık ve basit bir şekilde uygulandığı görülmektedir. Metnin 

yedinci sınıf düzeyindeki çocuklara uygun olduğu kanaatindeyiz.   
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    b) 50. Yıl Marşı-(Bekir Sıtkı Doğan) 

 

    Şiir metni, kitapta Atatürk ana temasının millî ahlak-millî kültür alt temasına yönelik 

olarak yazılmıştır. Şiir, çocuklara vatan ve millet sevgisi bilinci aşılama noktasında 

isabetlidir. Bu durum, şiirde her dörtlükten sonra tekrar eden “Cumhuriyet, özgürlük, 

insanca varlık yolu”, “Atatürk’ün çizdiği çağdaş uygarlık yolu” mısralarıyla ön plana 

çıkmaktadır. Diğer taraftan şiir metni çocuklara uygun bir sadelik ve üslup ile kaleme 

alınmıştır. Yine şiirde anlamı bilinmeyen kelimeler bağlamında “feyz” kelimesi tespit 

edilmiştir. Bunun dışındaki kelimeler çocukların anlamını rahatlıkla bileceği 

kelimelerden oluşmaktadır. Şiir uygun bir kafiye ile kaleme alınmıştır. Ayrıca 

kullanılan görsel öğeler de şiirin amacına ve temasına uygundur. Zira ülkemizin 

kuruluşunun 50. yılı dikkate alınarak kaleme alınan metin, bu öneme uygun bayrak ve 

kutlama görselleriyle donatılmıştır. Bunlarla birlikte şiirde kullanılan kavramlar ve 

edebi sanatlar da yedinci sınıf seviyesindeki öğrencilerin seviyesiyle ve şiirin temasıyla 

uyum içindedir. Tüm bu sonuçlardan hareketle söz konusu şiirin öğrenciler için iyi bir 

tercih olduğu belirtilebilir. 
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    c) Zamana Vurulan Kirkit-(Feyzi Halıcı)     
 

    Şiir millî kültür temasının el sanatları alt temasına yöneliktir. Şiirle, çocuklara 

ülkemizin önemli değerlerinden olan el sanatlarının, dokumacılığın sevdirilmesi ve 

bunun millî kültür adına önemi dile getirilmektedir. Şiir metni sade ve açık bir dil ile 

yazılmıştır. Metinde “Kirkit” ve “ebemkuşağı” kelimeleri hariç çocukların anlamını 

bilemeyeceği kelimeler yoktur. Yine şiirde kullanılan edebi sanatlar çocukların 

düzeyine göre seçilmiştir. Zira kullanılan sanatlar benzetme sanatı ağırlıklı olup; hemen 

fark edilebilmektedir. Mısra uzunlukları çocuklara uygundur. Bu da metnin daha kolay 

okunmasını ve anlaşılmasını sağlamaktadır. Şiirin görselleri de şiirin temasıyla uyum 

içindedir. Nitekim şiir halı ve dokumacılık görselleriyle verilmiştir. Söz konusu şiir 

metninin ders kitabı için uygun bir seçim olduğu düşünülmektedir. 
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    ç) Odalar ve Sofalar-(Sabri Esat Siyavuşgil)     
 

    Şiir metni zaman ve mekân temasının odalar alt temasına yöneliktir. Şiir, sade bir 

dille, kısa mısralar ve dörtlükler ile kaleme alınmıştır. ‘Biblo’ ve ‘Panjur’ kelimeleri 

dışında şiirde anlamı bilinmeyecek kelimeler yoktur. Şiir, edebi sanatların kullanımı 

bakımından teşbih (benzetme) ve teşhis (kişileştirme) sanatları ağırlıklıdır. Şiirde geçen 

‘Akşam yol gibi gezer’ mısrası benzetme sanatına ve ‘Uyumayan sofalar’ mısrası da 

kişileştirme sanatına örnektir. Ayrıca şiirde kullanılan kavramlar şiirin konusuyla 

bütünlük içindedir. Şiirdeki görseller de şiirin temasıyla uyumludur. Zira şiirin konusu 

ve temasıyla uyumlu olacak şekilde ev, oda ve sofa resimleri tercih edilmiştir. Şiir 

metninin öğrenciler için uygun olduğu fikrindeyiz. 
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    d) Han Duvarları-(Faruk Nafiz Çamlıbel) 

 

    Şiir ders kitabında serbest okuma metni olarak yer almaktadır. Metne bakıldığında ilk 

göze çarpan durum şiirin görünüşüdür. Nitekim şiir metni yedinci sınıf seviyesindeki 

çocuklara göre uzundur. Bu sebeple çocuklar şiirin uzunluğundan yani görüntüsünün 

onlarda oluşturduğu olumsuz etkiden dolayı ön yargıya kapılıp; şiirden bir verim 

alamayacakları ifade edilebilir. Yine şiirde “Arkada zincirlenen yüksek Toros Dağları”, 

“Gitgide birer âyet gibi derinleştiler”, “Fani bir iz bırakmış burada yatmışsa kimler” gibi 

mısralardan da görüldüğü gibi şiir, ağır üslup ve söz sanatları içermektedir. Bundan 

dolayı bu düzeydeki çocukların şiiri anlamada güçlük çekecekleri sonucuna varılabilir. 

Ayrıca şiirde “yağız”, “meşin”, “muttasıl”, “şilte”, “fecir”, “höyük” gibi çocukların 

anlayamayacağı kelimelerin varlığı da şiirin bir diğer olumsuz yönünü göstermektedir. 

Bunlarla birlikte gurbet, hasret, özlem temalı bu manzumenin uygun ve yeterli görsel 

öğe kullanılmadan sunulması da şiirin çocuklar üzerindeki etkisini azaltacağı 

belirtilebilir. Ayrıca söz konusu şiir metni tek görsel ile verilmiş olması sebebiyle çok 

cansız durmaktadır. Hâlbuki doğa betimlemelerinin kullanıldığı bir metnin çocukların 

hayalinde canlı tutulabilmesi için uygun görsellerle desteklenmesi gerekir. Şiir metninin 

çocuk yazını için uygun olmadığı kanaatindeyiz. 
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    e) Kara Toprak-(Âşık Veysel Şatıroğlu)    
 

    Metin ders kitabında yer alan son şiir metnidir. Şiir metni dörtlüklerle ve hece 

ölçüsüyle yazılmıştır. Metnin mısraları kısa, dili de sade ve açıktır. Yine şiirde 

kullanılan söz sanatlarının ve kelimelerin de sade, açık ve anlaşılabilir olması şiirin bir 

diğer olumlu tarafını göstermektedir. Nitekim şiirde çocukların anlamını bilmeyeceği 

kelimelerin olmadığı gözlenmiştir. Bu bakımdan çocukların şiiri kavramada zorluk 

çekmeyecekleri fikrindeyiz. Diğer taraftan şiirin arka planında kullanılan görseller de 

metinle uyum içindedir. Zira söz konusu metnin görsellerini metnin şairi ile toprak 

denince akıllara ilk gelen ve aynı zamanda temel besin kaynağımız olan buğday 

oluşturmaktadır. Şiir metninin yerinde bir tercih olduğu düşünülmektedir.     
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   5.1.2. Hikâye 

 

    İnsanın yaşamı dâhilinde meydana gelen veya gelme ihtimali bulunan, olayları belli 

bir biçimde anlatan metinlere hikâye denir (Karataş 2011). Yani öyküler, olmuş ya da 

olması mümkün olan durumların ele alındığı türdür. Belli bir zaman, mekân ve olay 

etrafında meydana gelir. Hikâye kişileri ayrıntılı olarak ele alınmaz. Hikâyeler 

romanlara göre daha kısa ve az ayrıntıya sahiptir.  

     

    Hikâyeler çocuk yazınında kullanımı en eski olan türlerdendir. Sümerler ve Mısırlılar 

ile birlikte hikâye türü çocuk eğitiminin vazgeçilmezi halini almıştır. Asıl amaçları da 

çocuklara okumayı sevdirmek ve onlara okuma alışkanlığı kazandırmaktır (Şimşek, 

2014). 

 

    Ele alınan ders kitabında yer alan hikâyelerin sahip olması gereken özellikler daha 

önce belirtilen çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı 

eserlerinden yola çıkılarak şu şekilde tespit edilmiştir: 

 

 Hikâyede ele alınan konu veya olay çocukların yaşantılarına, iç âlemlerine 

uygun olmalıdır. 

 Sade, akıcı ve ağır olmayan bir üslup kullanılmalıdır.  

 Bilinmeyen kelimelerin az olması ile birlikte cümleler ve paragraflar da kısa 

tutulmalıdır. 

 Hikâye hem kahramanlarıyla hem de konusu itibariyle çocukta gerçeklik algısı 

oluşturmalıdır. 

 Çocuğa görelik ilkesine uygun olmalıdır.  

 Hikâyenin çocuk üzerindeki etkileyiciliğini ve gerçekliğini arttırmak için; hikâye 

uygun görsel öğelerle desteklenmelidir. 

 Hikâyelerin direkt olarak nasihat verme tarzında olmaması gerekir. Aksine 

çocuğun hikâyeden kendince dersler çıkarabilmesi, hayaller kurabilmesi 

sağlanmalıdır. (Şimşek, 2014: 230).           

 

    İncelenen ders kitabında toplamda dört (4) adet hikâye yer almaktadır. Hikâye 

metinleri şunlardır: 

 

   a) Deyimlerin Öyküsü-(İskender Pala) 

 

   Hikâyeye ders kitabında serbest okuma metni olarak yer verilmiştir. Metnin içerisinde 

beş adet öykü yer almaktadır. Bu kısa beş öyküyle, deyimlerin dilimize nasıl girdiği, 

nasıl kullanıldığı, bu deyimlerin hangi anlamlara geldiği anlatılmıştır. Diğer taraftan 

öyküde görsel öğe kullanılmaması öykünün etkileyiciliğini azaltmıştır. Zira çocukların 

bir metni okurken ilk dikkat ettiği özellik metinde kullanılan resimlerdir. Bunun 

yanında metinde çocukların anlamını bilmeyeceği “ihya”, “vekilharç”, “rayiç”, “şüyu”, 

“tebdil”, “sayfiye”, “hızar”, “istif”, “pot”, “kontrast” gibi kelimelerin sayısının çokluğu 

göze çarpmaktadır. Kelimelerin çokluğu metnin dilini ağırlaştırmıştır. Bundan dolayı 

çocukların metni anlamada zorluk çekecekleri ifade edilebilir.  
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   b) Çivi 

 

    Ders kitabındaki ikinci öykü metni olan ‘Çivi’ adlı serbest okuma metninin yazarı 

belirtilmemiştir. Öykünün teması öfkedir. Verilmek istenen fikir, öfkelenmenin 

başkalarına ve de kişinin kendisine zarar vermekten başka bir sonucunun olmadığıdır. 

Verilmek istenen mesaj açıktır. Metnin dili yalın ve sadedir. Öyküde çocukların 

bilemeyeceği kelime yoktur. Bu sayede öğrencilerin metni okumada zorluk 

çekmeyeceği söylenebilir. Bu yönleriyle hikâye çocuklara uygundur. 

 

    Fakat bir önceki öyküde olduğu gibi bu öyküde de resimlerin yer almaması büyük bir 

eksiklik olarak görülmüştür. Nitekim yetişkinlerin bile görselsiz bir metni okumada 

isteksiz oldukları düşünüldüğünde bunun önemi daha iyi anlaşılacaktır. Bu durum 

metnin olumsuz yanı olarak değerlendirilmiştir.  
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   c) Semaver-(Sait Faik Abasıyanık) 

 

    Metin kitapta dinleme metni olarak yer almaktadır. Metin ders kitabında duygular 

temasının umut alt temasına yönelik hazırlanmıştır. Öykünün dili ağırdır. Öykünün 

giriş, gelişme ve sonuç bölümlerinin birbirleriyle uyum içinde değildir. Ayrıca 

çocukların anlayamayacağı kelimeler söz konusudur. Bu kelimelere, “fecrikâzib”, 

“vakar”, “istihsal”, “şilte”, “müşfik” örnek gösterilebilir. Anlamı bilinmeyen 

kelimelerin sıklıkla kullanılması metnin çocuklar tarafından kavranamamasına yol 

açmaktadır. Böyle kelimelerin var olduğu bir metnin çocukları sıkacağı söylenebilir. Bu 

da verimsizliğe neden olacaktır. Bunun yanında öykü uzun cümlelerle yazılmıştır. Tüm 

bu sebeplerden ötürü söz konusu metnin ders kitabı için yanlış bir tercih olduğu 

düşünülmektedir.     
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   ç) Dondurmalı Sinema-(Oktay Akbal) 

 

    Metin ders kitabındaki son öykü metni olup; kitapta dinleme metni olarak yer 

almıştır. Öykü, güzel sanatlar temasının sinema alt temasına yönelik yazılmıştır. 

Metinde yazarın çocukken severek gittiği sinemadan bahsedilmektedir. Sinemanın 

müşteri kazanabilmek amacıyla dondurma ikramı yaptığı için bu ismi aldığı 

anlatılmaktadır. Bunu yanında müşteri çekebilmek adına rakibi olan diğer sinema ile 

tatlı bir mücadeleye girişildiği de dile getirilmektedir. Metnin dili sade olup; cümle 

uzunlukları normaldir. Öykünün giriş, gelişme ve sonuç bölümleri birbirleriyle uyum 

içindedir. Metinde kullanılan kelimeler bu seviyedeki çocukların günlük hayatta 

kullandığı kelimelerden oluşmaktadır. Hikâyenin ders kitabı için uygun olduğu 

fikrindeyiz. 
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    5.1.3. Deneme 

 

    Duygu ve düşüncelerin ispata ihtiyaç duyulmadan kaleme alındığı yazılı türdür 

(Şimşek, 2014). Denemelerde bireysel fikirler telkin edilir. Bilimsel değildir.  

 

    Ders kitabında yer alan denemelerin taşıması gereken özellikler daha önce belirtilen 

çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı eserleri göz önünde 

bulundurularak şu şekilde tespit edilmiştir: 

 

 Denemelerde çocuklara uygun konular işlenmelidir. 

 Denemelerin uzunluğu yedinci sınıflar için 200-300 sözcük aralığında olmalıdır 

(Şimşek, 2014: 299). 

 Dil güzel ve etkili bir biçimde kullanılmalıdır. 

 Denemenin konusu ve teması çocuğun yaşantısı içinden seçilmelidir. Onların 

doğasına, seviyelerine uygun olmalıdır. 

 Denemenin anlatım tarzı açık, özgün ve sürükleyici olmalıdır. Günlük hayattaki 

konuşma diliyle yazılmalı ve şiirsel, akıcı bir üsluba sahip olmalıdır. 

 Deneme yazıları, çocukları dar fikir ve görüşlerden kurtarabilmeli ve hayal 

dünyalarını genişletmelidir. Onlara farklı fikirlere açık olmayı, saygı duymayı 

telkin etmelidir. İyiyi, doğruyu, güzeli anlatmalıdır (Şahbaz, 2008:189-203). 

    

 Ele alınan ders kitabında üç (3) adet deneme bulunmaktadır. Metinler şunlardır: 

 

   a) Kütüphaneler-(Mehmet Kaplan) 

 

    Ders kitabında yer alan ilk deneme metnidir. Metin, okuma kültürü ana temasının 

kütüphaneler alt temasına yöneliktir. Deneme metniyle çocuklara kitap ve kütüphane 

sevgisi anlatılmaktadır. Ayrıca metinde kütüphaneye gitme alışkanlığı kazandırma 

üzerinde de durulmaktadır. Yine kitapların insan hayatındaki yerine ve önemine dikkat 

çekilmektedir. Hayatın kitaplarla çok daha anlamlı hale geldiği vurgulanmaktadır. 

Metinle verilmek istenen fikir açıktır. Tüm bu noktalar göz önüne alındığı zaman 

metnin öğrencilere uygun ve faydalı olduğu sonucuna varılabilir. Metnin dili açık ve 

sade olup; öğrencilerin seviyesine uygundur. Metin için kullanılan görseller isabetlidir. 

Nitekim işlenen temaya uygun olarak metinde kitap ve kütüphane resimlerine yer 

verilmiştir. Kullanılan kelimeler çocukların seviyesine uygundur. Zira kelimeler 

arasında çocukların anlamını bilmeyeceği kelimeler yoktur. 
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   b) Zamanı Kazanmak veya Kaybetmek-(Şevket Rado) 

 

    Ders kitabındaki ikinci deneme metnidir. Metin, zaman ve mekân ana temasına bağlı 

olarak, geçmiş, şimdi ve gelecek alt temasına göre düzenlenmiştir. Kaybedilen zamanın 

bir daha geri dönmeyeceği, zamanın boş meşguliyetlerle geçirilmemesi gerektiği, 

zamanın önemi üzerinde durulmaktadır. Bu yönüyle metnin ders verici olduğu ve 

çocuklar için faydalı olacağı düşünülmektedir. Metin sade, açık ve akıcı bir üsluba 

sahiptir. Metinde kullanılan kelimeler çocukların seviyelerine uygundur. Kullanılan 

resimler metinle uyumludur. Nitekim metin zamanın önemini dillendiren görsellerle 

verilmiştir. Metin kısa ve özlüdür. Verilmek istenen mesaj açıktır.  
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   c) Saadet Yolu-(Şevket Rado) 

 

    Ders kitabında yer alan son deneme metnidir. Metin duygular temasının mizah alt 

temasına yöneliktir. Sevgiden yoksun olan kişilerin, ailelerinin hayatlarını da alt üst 

edeceği vurgulanmaktadır. Bir bireyin içinde mutlaka sevgi duygusunu barındırması 

gerektiği aksi halde hayatın yaşanılamayacak seviyelere ulaşabileceği üzerinde 

durulmaktadır. Metnin dili sade, açık ve akıcıdır. Metinde kullanılan kelimeler 

çocukların seviyelerine uygundur. Böylelikle çocukların metin uzun olduğu halde 

anlamada güçlük çekmeyeceği söylenebilir. Metin için kullanılan görseller metinle 

bütünlük içindedir. Nitekim metin hayatın içinden resim kareleriyle desteklenmiştir. 

Zira kullanılan resimlerde sevinç, hüzün, huzur gibi metni yansıtan duygular 

içermektedir. Bu da metnin konusunu destekler niteliktedir. Hayatilik esası üzerine 

dayanan bu metnin, çocukların yaşamlarına olumlu yönde katkılar sunacağı 

düşünülmektedir.  
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   5.1.4. Makale 

 

   Makale, bir konuda bilgi vermek, bir düşünceyi savunmak ya da desteklemek 

maksadıyla yazılan bilimsel yazılardır (Geçgel, 2011). Bir düşünceyi veya bir görüşü 

ortaya atarak bu görüş ve düşünceleri desteklemek ve doğruluğunu ispat etmek 

gayesiyle kaleme alınan makalelerin dili akademik, ağır olduğu için ortaokul 

seviyesindeki bir çocuğun metni okuyup anlamada zorlanacağı söylenebilir. 

     

    Ders kitabında yer alan makalelerde bulunması gereken özellikler daha önce belirtilen 

çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı eserleri göz önünde 

bulundurularak şu şekilde tespit edilmiştir: 

 

 Makalenin üslubu sade ve açık olmalıdır. 

 Makalede çocukların anlayamayacağı kelimelerin, kavramların sayısı az 

olmalıdır. 

 Makale kısa cümlelerle yazılmalıdır.  

 Verilmek istenen mesaj, fikir net olmalıdır (Demiray 1973: 41). 

 Makalede ele alınan fikirler, temalar çocukların yaşantıları dâhilinde olmalıdır. 

 Makalede tekrarlara yer verilmemelidir. 

 Makale metni çocuğa yeni fikirler, ufuklar kazandırmalı; hayal dünyasını 

zenginleştirmelidir. 

 Makalede ele alınan konuya uygun görseller bulunmalıdır (Oğuzkan, 2006: 

366). 

 

    İncelenen ders kitabında altı (6) adet makale metni yer almaktadır. Bu metinler 

şunlardır:  

 

   a) Kitabın Değeri-(İbrahim Ünal) 

 

    Metin kitaptaki ilk makale örneği olup; serbest okuma metni olarak ele alınmıştır. 

Metnin ana teması kitabın hayatımızdaki yeri ve önemidir. Bu metin vasıtasıyla 

çocuklara kitapla kurulan dostluğun ve kitabın vazgeçilemez bir ihtiyaç olduğunun 

önemi üzerinde durulmuştur. Metnin üslubu akıcı ve anlaşılırdır. Kullanılan kelimelerin 

çocukların bildiği kelimelerdir. Bu yönüyle çocukların metni anlamada zorluk 

çekmeyeceği ifade edilebilir. Metnin vermek istediği mesaj açıktır.  

     

    Diğer taraftan metinde yalnızca tek ve basit bir görsel yer almaktadır. Bunun yetersiz 

olduğu ve çocukların metni kavramalarındaki verimi düşüreceği söylenebilir.  
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   b) Atatürk’ün Düşünce Hayatı-(Şenol Kalaycı) 

 

    Kitapta yer alan ikinci makale metnidir. Metin Atatürk temasının Atatürk’ün fikir 

hayatı alt temasına göre hazırlanmıştır. Makale Atatürk’ü fikri yönüyle başarılı bir 

şekilde ele almıştır. Makaleyle verilen mesaj açıktır. Çocukların böylelikle Atatürk 

hakkında daha iyi fikir sahibi olacağı düşünülmektedir. Bununla birlikte metnin dili 

akıcı ve sadedir. Metinde kullanılan görseller de son derece isabetli ve başarılıdır. Zira 

metinde Atatürk ile ilgili çeşitli resimler kullanılması metni çocuklar için daha anlaşılır 

kılmıştır. Metinde öğrencilerin bilemeyeceği kavram sayısının olmayışı metnin çocuklar 

tarafından daha rahat bir şekilde anlaşılmasını sağlayacağı kanaatindeyiz. Tüm 

bunlardan hareketle metnin başarılı olduğu düşünülmektedir.  
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   c) Atatürk’ün Kişiliği ve Özellikleri-(Muhammed Şahin) 

 

    Ders kitabındaki bir diğer makale türündeki metindir. Makale, Atatürk temasının 

Atatürk’ün kişiliği ve özellikleri alt temasına yönelik olarak düzenlenmiştir. Metnin ana 

teması Atatürk olup onun hayatı ve kişiliği üzerinde durulmuştur. Yazar Atatürk’ün 

kişiliğini başarılı bir şekilde ele almıştır. Metnin dili sade ve açıktır. Kullanılan resimler 

metinle bütünlük içindedir. Nitekim metinde Atatürk’ün hayatından çeşitli ve isabetli 

görseller kullanılmıştır.  

    Bu yönleriyle başarılı olan metnin uzun oluşu ise olumsuz tarafını oluşturmaktadır. 

Zira söz konusu makale sekiz sayfadan oluşmaktadır. 
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   ç) Korku-(İbrahim Alâeddin Gövsa) 

 

    Kitapta serbest okuma metni olarak yer alan makalede işlenen tema korkudur. 

Metinde korkunun ne olduğu, korkunun kaynaklarının neler olduğu, korkuya kapılan bir 

kişinin başına neler gelebileceği ele alınmıştır. Metnin hem kendisi hem de metnin 

cümleleri kısadır. Makalenin dili sade ve anlaşılırdır. Metinde çocukların anlamını 

bilmeyeceği kelime yoktur. Ayrıca metnin konusunun çocuklar için dikkat çekici oluşu 

onların metinden daha fazla verim almasını sağlayacağı ifade edilebilir.  

    Fakat metin için kullanılan görsel makaleyi yansıtmada yetersiz kalmıştır. Yine 

kullanılan bu görsel metinle uyumlu olmayıp; mantıksal bir çelişki içindedir. Zira 

kullanılan görsel korku duygusundan çok üzüntü duygusunu yansıtmaktadır. Görsellerin 

bu seviyedeki çocuklar için bazen metnin yerini aldığı düşünüldüğünde bu durumun 

metni çok eksik bıraktığı sonucuna varılabilir.  
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    d) Şiir Yazma Sanatı-(Seyit Kemal Karaalioğlu) 

 

    Makale metninin konusu şiirdir. Makalede şiirin nasıl yazılması gerektiği, bir 

kimseye şâir diyebilmek için o kimsenin hangi niteliklere sahip olması gerektiği 

üzerinde durulmuştur. Metnin cümle uzunlukları çocukların seviyesine uygundur. 

Metnin dili açık, sade ve anlaşılırdır. Metinde yedinci sınıf seviyesindeki çocukların 

anlamını bilemeyeceği kelime yoktur. 

    Diğer taraftan makale için kullanılan tek görsel yetersiz olup; metinle uyumsuzdur. 

Bu durum metnin olumsuz tarafını oluşturmaktadır. 
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   e) Türk Dili 

 

    Kitapta yer alan son makale metnidir. Metin kitapta dinleme metni olarak yer 

almaktadır. Metin Atatürk temasının, Atatürk’ün Türk Dili’ne verdiği önem alt temasına 

yöneliktir. Yazarının belirtilmediği metinde dilin önemi ifade edilmiş, Atatürk’ün dil 

hakkındaki görüşlerine yer verilmiştir. Atatürk’ün dil konusunda yaptığı çalışmalar 

hakkında bilgiler paylaşılmıştır. Yine metin, Atatürk’ün Türkçe’nin sadeleşmesi ve 

sadeleştirilmesi, yabancı etkilerden uzaklaştırılması adına attığı önemli adımlar 

hakkında bilgiler içermektedir. Bu yönden çocuklara önemli bilimsel katkıları olacağı 

düşünülmektedir. Makalenin sade ve akıcı bir dille yazılmıştır. Metinde çocukların 

anlayamayacağı kelimeler yoktur. Makale metninin ders kitabı için isabetli bir tercih 

olduğu düşünülmektedir. 
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    5.1.5. Sohbet (Söyleşi) 

 

    Bir konu hakkındaki fikir ve duyguların ayrıntıya inilmeden muhatapla 

konuşuyormuş hissi verilerek anlatılan yazı türüne söyleşi (sohbet) denir (Karataş 

2011). Sohbet türünde esas olan samimiyettir. Yazar, fikirlerini kabul ettirmek gibi bir 

amaç gütmez. Kendi şahsi düşüncelerini ortaya atar. Bu yönüyle deneme türüne 

benzemektedir. 

     

    Ders kitabında yer alan sohbet metinlerinin taşıması gereken özellikler daha önce 

belirtilen çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı 

eserlerinden yola çıkılarak şu şekilde değerlendirilmiştir: 

 

 Konu öğrencilerin yaşantılarına, yaşadıkları çevreye yakın seçilmelidir. 

 Sohbet türünde giriş, gelişme ve sonuç bölümlerinin düzenine dikkat 

edilmelidir. 

 Kullanılan görseller söyleşi metnini temsil edebilmelidir. 

 Sohbetin üslubu açık, akıcı ve sade olmalıdır. 

 Sohbette verilmek istenen fikir çocuğun bilişsel, fizyolojik ve psikolojik 

gelişim özelliklerine uygun olmalıdır. 

 Sohbette ele alınan mevzu samimi bir dille, içten ve gönülden ele 

alınmalıdır. 

 İyilik, dürüstlük, doğruluk gibi faziletlerden, erdemlerden 

bahsedilmelidir (Şimşek, 2002).   

 

Araştırma konusu olan ders kitabında bulunan sohbet(söyleşi) yazılarının sayısı beş 

(5)’tir. Bu metinler şunlardır:  

 

   a) Okumak-(Hasan Ali Yücel) 

 

    Metin, okuma kültürü ana temasının okuma sevgisi alt temasına göre yazılmıştır. 

Metinde okumanın insan için önemi ve bir ihtiyaç oluşu dile getirilmektedir. Kitabın 

insan için bulunmaz bir dost ve arkadaş olduğuna değinilmiştir. Buradan hareketle 

metnin çocuklar için son derece faydalı olduğu sonucuna varılabilir. Metinde çocukların 

anlamını bilmeyeceği kelimeler yoktur. Metin için kullanılan görseller çeşitli olup; 

metinle uyumludur. Metin söyleşinin özelliklerinden olan sohbet havasında, içten ve 

samimi duygularla yazılmıştır. Metnin üslubu akıcı ve anlaşılırdır. Sohbet metninin 

öğrenciler için yerinde bir tercih olduğu kanaatindeyiz.  

    

 



87 

 

 
 

 

 

 

 



88 

 

 
 

 

 

 



89 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



90 

 

   b) Bir Fincan Kahve-(Mehmet Önder) 

 

    Kitapta bulunan bir diğer söyleşi metnidir. Söyleşi milli kültür temasının, 

konukseverlik alt temasına yönelik olarak hazırlanmıştır. Metinde kahvenin Anadolu’ya 

geliş şekli ve ne zaman geldiği anlatılmakta, herkesin bildiği “Bir fincan kahvenin kırk 

yıl hatırı vardır.” atasözü işlenmektedir. Metinde yerli kültürü tanıtmada deyim ve 

atasözlerinden yararlanılmıştır. Ayrıca metin yerel örf, adet, gelenek ve görenek 

unsurlarını barındırmaktadır. Buradan hareketle çocuklara kazandırılacak kazanımların 

ve öğretilecek bilgilerin ilk olarak kendi kültürümüzden seçilmesi yerinde ve uygun 

olmuştur. Diğer taraftan metnin beyitlerle desteklenmesi, metnin akıcılığını ve verimini 

arttırmıştır. Metinde kullanılan resimler isabetli ve başarılıdır. Nitekim dört sayfadan 

oluşan metnin her bir sayfasında anlatıma ve olayın gidişatına uygun görsellere yer 

verilmiştir. Metnin dili sade ve açıktır. Sohbet metninde yedinci sınıf seviyesindeki 

çocukların anlamını bilmeyeceği kelimeler yoktur. Söz konusu metnin giriş-gelişme ve 

sonuç kısımları düzenli olup; bütünlük içindedir.   
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    c) Nasrettin Hoca-(Ferit Ragıp Tuncor) 

 

    Ders kitabında serbest okuma metni olarak yer almıştır. Metin, millî kültür teması 

içinde ele alınmıştır. Söyleşide yer alan kıssa ve fıkralarla Nasrettin Hoca çocuklara 

tanıtılmaktadır. Metin, keyifli bir sohbet havası içinde, içten ve samimi bir dille kaleme 

alınmıştır. Söyleşi metni hem eğitici hem de öğreticidir. Yine metinde yedinci sınıf 

seviyesindeki çocukların anlamını bilmeyeceği kelimeler yoktur. Bu sayede çocukların 

metni daha rahat bir şekilde anlayacakları söylenebilir. Metnin üslubu akıcı, net ve 

açıktır. Söz konusu metin çocukların dünyasına her yönüyle hitap etmektedir. 

    Ancak metnin uzun oluşu ve metin için tek görsel kullanılması göze çarpan 

eksikliklerdir. 
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   ç) Verilen Sözü Tutmak ve Vaktinde İş Yapmak-(Selim Sırrı Tarcan) 

 

    Ders kitabında metne serbest okuma metni olarak yer verilmiştir. Metinde, verilen 

sözü tutmanın ve bir işi zamanında yapmanın önemi çeşitli örneklendirmelerle 

anlatılmıştır. Söyleşi vasıtasıyla çocuklar her şeyi zamanında yerine getirmenin ve 

verilen sözün bir namus meselesi olacağının bilincine ulaşacakları düşünülmektedir. Bu 

yönüyle metnin çocukların ailevi ve sosyal yaşamları için çok önemli olduğu, onlara bu 

noktada büyük katkılar sunacağı ifade edilebilir. Metnin dili sade ve açıktır. Metinde 

kullanılan kelimelerin zorluk derecesi bu seviyedeki çocuklar için uygundur. Metnin 

samimi ve içten bir sohbet havası içinde kaleme alınmıştır. Diğer taraftan metinde resim 

kullanılmamış olması metnin etki alanını daraltmıştır.  
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   d) Yazar ve Okuyucu-(Mustafa Özçelik) 

 

    Bir başka söyleşi metni olan eser kitapta dinleme metni olarak yer almaktadır. Metin 

okuma kültürü teması içinde yer almış; yazar ve okuyucu alt temasına yönelik kaleme 

alınmıştır. Söyleşide günümüz problemlerinden olan yazar-eser-okuyucu üçlüsü 

arasındaki değişen ilişkiden söz edilmektedir. Nitekim günümüzde yazarlar kaleme 

aldıkları eserlere ticaret ürünü gibi bakmakta; ondan yalnızca maddi kazanç ve getiri 

elde etmeyi beklemektedirler. Diğer taraftan okuyucu da eserin hangisi daha çok 

satılmışsa veyahut hangi eser daha çok bahis konusu, reklam konusu olmuşsa sırf 

bunlardan yola çıkarak söz konusu eseri satın almaktadırlar. Böylelikle ortada bir kısır 

döngü oluşmakta ve okuyucu bu sinsice kurulmuş olan tuzağa düşmektedir. İşte ‘Yazar 

ve Okuyucu’ adlı metinde de bu durumun yanlışlığına dikkat çekilmiştir. Öğrencilerin 

bu metinle yazar-okuyucu-eser bağlamında fikir sahibi olacakları düşünülmektedir. Bu 

yönüyle metnin öğrencilere büyük katkısı olacağı, onlarda bu yönde bir farkındalık 

oluşturacağı söylenebilir. Metinde kullanılan kelimeler genelde öğrenciler bildiği 

kelimeler olduğundan, metni zorlanmadan anlayacakları ifade edilebilir. Metnin dili 

sade ve açık olup; verilen mesaj nettir. Metnin başarılı olduğu belirtilebilir. 
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   5.1.6. Efsane (Söylence) 

 

    Efsane, insanın doğa ile mücadelesinde maruz kaldığı olayları çözmeye çalıştığı, 

gerçekliğine inandığı ve merkezine insanı koyarak meydana getirdiği kısmen kutsal 

sayılan kurgular zinciridir (Şimşek, 2014:178). İnsanoğlunun tarih sahnesinde 

görüldüğü ilk devirlerden itibaren, aynı coğrafya, muhit veya kavimler arasında gelişen, 

zamanla inanç, adet, anane ve törenlerin oluşumunda az çok rolü olan bir çeşit 

masallardır (Elçin, 2004:314). Şeklinde tanımlanan ve halk edebiyatının en önemli 

türlerinden olan efsane, aynı zamanda çocuk edebiyatı için de önemli bir kaynaktır 

(Şimşek, 2014). 

    
    Ders kitabında yer alan efsanelerin sahip olması gereken özellikler daha önce 

belirtilen çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı 

eserlerinden yola çıkılarak şu şekilde tespit edilmiştir: 

 

 Efsanede gereksiz tekrarlar yapılmamalıdır. 

 Efsanenin dili sade, akıcı ve açık olmalıdır. 

 Konu seçiminde çok seçici olunmalıdır. Nitekim olumlu, yapıcı ve geliştirici 

efsanelerin yanında; korkutucu efsaneler de bulunmaktadır (Sever, 2015). 

 Efsane çocuğun hayal dünyasını zenginleştirmelidir. 

 Efsane içerik olarak hortlak, cin, hayalet gibi unsurlar içeriyorsa böyle metinler 

okutulmamalıdır. 

 Çok ağdalı, sanatlı ve uzun olan efsane metinleri çocukları sıkabileceğinden 

efsane üzerinde gerekli sadeleştirme ve düzeltmelerden sonra çocuklara 

sunulmalıdır (Şimşek, 2014:180). 

 

İncelenen ders kitabında üç (3) adet efsane (söylence) türüne rastlanmıştır. Bu metinler 

şunlardır:  

 

   a) Karagöz Baba ile Hacivat Usta-(Adnan Özyalçıner) 

 

    Metne ders kitabında dinleme metni olarak yer verilmiştir. Metin, kitapta milli kültür 

temasının geleneksel çalgılar alt temasına yönelik hazırlanmıştır. Bu efsane metninde 

Karagöz ile Hacivat adlı kişilerin adlarının nereden geldiği, ne iş yaptıkları, günümüzde 

yapılan gölge oyununun kaynağının ne olduğu hakkında çocuklara bilgiler 

sunulmaktadır. Metnin dili sade, açık ve akıcıdır. Ayrıca metinde kullanılan kelimeler 

çocukların bileceği kelimelerden oluşmuştur. Metin üslubu çocuklara uygundur. 

Böylelikle çocuklar metni daha rahat bir şekilde okuyup anlayabilecekleri sonucuna 

varılabilir. 

    Diğer taraftan haksız yere öldürülen Hacivat ve Karagöz adlı efsane kahramanlarının 

çocuklar üzerinde olumsuz etki bırakabileceği düşünülmektedir. Nitekim onlar 

çocukların akıllarında hep olumlu yönde ve de güldürü sembolleri olarak yer edinmiştir.  
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   b) Kırk Pınara Adını Veren Kırk Yiğit-(Hasan Lâtif Sarıyüce) 

 

    Metin, milli kültür temasının spor alt temasına göre hazırlanmıştır. Metnin konusu 

kırk pınar güreşleri olup; metinde bu ismin kaynağı üzerinde durulmaktadır. Metinde 

kullanılan kelimeler bilindik kelimelerden oluştuğundan, öğrencilerin metni okuma ve 

anlamada zorlanmayacakları düşünülmektedir. Efsane sade ve akıcı bir üslupla kaleme 

alınmıştır. Bununla birlikte metinde kullanılan resimler efsaneyi yansıtma noktasında 

yeterli ve başarılıdır. Nitekim görseller hep güreş sporunu temsil eden, metnin konusunu 

vurgulayan resimlerden seçilmiştir. Efsanenin cümleleri kısadır. Bu durum metnin 

akıcılığını arttırmıştır. Söz konusu efsane metninin ders kitabı için isabetli bir tercih 

olduğu kanaatindeyiz. 
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   c) Bursa-(Mehmet Önder) 

 

    Metin kitabın son efsane (söylence) metni olup; zaman ve mekân temasının, şehirler 

alt teması içerisinde yer almaktadır. Metin çocuklara Bursa şehrinin kuruluşu ev 

Osmanlı Devleti zamanındaki yeri ve önemi hakkında bilgiler sunmaktadır. Bu yönüyle 

metnin öğrencilere vatanımızın önemli bir parçası olan Bursa hakkında ve orada 

yaşamış olan ceddimizin, atalarımızın bu önemli şehirdeki yaşantıları hakkında bir 

farkındalık oluşturmakta ve önemli bilgiler sunmaktadır. Bununla birlikte Bursa örneği 

üzerinden aslında vatanın her bir parçasının Bursa gibi kıymetli olduğu mesajının da 

verildiği söylenebilir. Efsanenin dili akıcı, sade ve açıktır. Metinde kullanılan görseller 

yeterli olup; efsane metnini yansıtma açısından başarılıdır. Metinde kullanılan kelimeler 

öğrencilerin anlamlarını bilecekleri kelimelerdir. 

    Ancak metin uzun olduğundan dolayı öğrencileri sıkabileceği düşünülmektedir. 

Nitekim metin yedi sayfa uzunluğundadır. Bu seviyedeki öğrenciler için bu sayfa 

miktarı fazladır.  
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   5.1.7. Anı (Hatıra) 

 

    Hatıra (anı) Arapça kökenli bir kavramdır. Çeşitli meslek dallarında meşhur olmuş 

kişilerin, sanatçı ve yazarların, yaşadıkları veya dolaylı yaşantılar ile edindikleri önemli 

olaylarla ilgili gözlem, bilgi ve izlenimlerini aktardıkları yazılara anı(hatıra) denir 

(Şimşek, 2014:289).        

 

    Ders kitabında yer alan anı(hatıra) metinlerinin taşıması gereken özellikler daha önce 

belirtilen çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı 

eserlerinden yola çıkılarak şu şekilde değerlendirilmiştir: 

 

 Anılar gözleme dayalı olarak kaleme alınmalıdır. 

 Anıların dili açık, sade, yalın, duru ve içten olmalıdır. 

 Hatıralar yazılırken herhangi bir taraf tutmamaya özen gösterilmelidir. 

 Ele alınan olaylarda abartı(mübalağa) yapılmamalıdır. 

 Ortaokul çağındaki çocuklar için kaleme alınan anılarda ayrıntılı 

betimleme(tasvir) yapılmamalıdır. 

 Anının konusu ilginç, dikkat çekici olmalı; olaylar ise ders verici ve öğretici 

nitelikte olmalıdır (Şimşek, 2014:290).     

 

    Araştırma kaynağı olan ders kitabında toplamda dört (4) adet anı (hatıra) 

metni tespit edilmiştir. Tespit edilen anı metinleri şunlardır: 

 

   a) Ahmet Mithat Efendi-(Saliha Şahan)  

 

    Metin ders kitabının okuma teması içinde yer almakta olup; serbest okuma 

metnidir. Metinde kullanılan dil, sade ve akıcıdır. Hatırada, Ahmet Mithat 

Efendi’nin dilinden, küçüklüğünde okuma yazmaya nasıl başladığı, ilk hocasının 

kim olduğu ve kendisini nasıl yetiştirdiği anlatılmaktadır. Bu bağlamda 

çocukların merakla okuyacakları bir metin niteliğinde olacağı söylenebilir. Yine 

Türk edebiyatı için büyük bir öneme sahip olan Ahmet Mithat Efendi gibi bir 

yazarı çocuklar bu metin vasıtasıyla daha iyi anlayıp, onun eserlerini de 

böylelikle bir farkındalık bilinciyle okuyacakları düşünülmektedir.  

    Diğer taraftan söz konusu anı metninde çocukların anlamını bilemeyeceği 

“peştamal”, “menfa”, “tevafuk” gibi birkaç kavram saptanmıştır. Yine hatırada 

tek görsel kullanılmış olması diğer bir eksiklik olarak görülmüştür.   
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   b) Atatürk’ten Anılar-(Niyazi Ahmet Banoğlu/Şenol Kalaycı) 

 

    Metin kitapta Atatürk temasının, Atatürk’ün Türk tiyatrosuna verdiği önem alt 

temasına yöneliktir. Metinde Atatürk hakkında iki adet hatıra yer almaktadır. 

Bunlar: ‘Devlet Tiyatrosu Nasıl Kuruldu’ ve ‘Sanatçı El Öpmez’ adlı 

hatıralardır. Bunlardan ilk hatıra metninde devlet tiyatrolarının temelinin 

Atatürk’ün eliyle olan oluşum safhaları anlatılmaktadır. Metin akıcı ve sade bir 

dille kaleme alınmıştır. Metinde kullanılan kelimeler öğrencilerin anlamını 

bildiği kelimelerden oluşmuştur. Anıda kullanılan görsel de isabetli ve 

anlatılanlarla uyumludur. Diğer hatıra metninde ise Atatürk’ün sanatçılara 

verdiği önem dile getirilmektedir. Metindeki olaylar akıcı ve sade bir dille ele 

alınmıştır. Kullanılan kelimelerin anlamı bilinen kelimeler olduğu gözlenmiştir. 

Yine bu anı metni için tercih edilen görsel de metinle uyum içindedir. Bunun 

yanında anılar gözlem sonucu yazıldığından etkileyiciliği olduğu 

düşünülmektedir. Söz konusu hatıra metinlerinin çocuklar için yerinde bir seçim 

olduğunu düşünmekteyiz.  
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   c) Bebek-(Adalet Ağaoğlu) 

 

    Ders kitabındaki bir başka anı olan bu metin kitabın duygular temasının 

üzüntü alt temasına göre kaleme alınmıştır. Metnin konusu oyuncak bir bebek 

etrafında şekillenmektedir. Yazar burada çocukluğunda babası tarafından 

kendisine alınan oyuncak bir bebekle çocukluğunda geçirmiş olduğu mutlu 

yılları ve daha sonra bebeğini kaybetmesiyle yaşadığı üzüntüyü ifade 

etmektedir. Metnin dili akıcı ve sadedir. Metinde kullanılan kelimelerin bu 

seviyedeki çocuklar için uygundur. Metinde kullanılan resimler de metinle 

bütünlük içerisindedir.  Özellikle de oyuncaklarla vakit geçirmenin çocukların 

vazgeçilmezi olduğu düşünüldüğü zaman söz konusu hatıra metninin öğrenciler 

üzerinde olumlu sonuçlar vereceği belirtilebilir. Bununla birlikte metnin birkaç 

sayfasının çocuklar tarafından tamamlanmak üzere boş bırakılmış olduğu 

gözlenmiştir. Paragraf tamamlama, cümle tamamlama, neden-sonuç ilişkisi 

kurma açısından bu yöntem isabetlidir. Metin konusunu çocukların sürekli temas 

halinde olduğu bir yaşantıdan, yani oyun ve oyuncaktan, aldığı için çocukların 

okuduğunu anlama yönünden alacağı verim düzeyinin yüksek olacağı 

düşünülmektedir.  

    Diğer taraftan metnin uzunluğu bir olumsuzluk olarak değerlendirilmiştir. 

Zira söz konusu anı metni sekiz sayfadan oluşmaktadır. Bu durumun yedinci 

sınıf seviyesindeki çocuklar için uygun değildir. Metnin uzun oluşunun 

çocuklarda bir isteksizlik ve verimsizlik oluşturacağı kanaatindeyiz.  
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   ç) Rodin ’den Aldığım Ders-(Stefan Zweıg) 

 

    Ders kitabında yer alan son anı metni olup; güzel sanatlar temasının heykeltıraş alt 

temasına yönelik olarak hazırlanmıştır. Metinde, metin kahramanının gençken yaşadığı 

ve bu durumu hayatının dönüm noktası olarak nitelediği bir tanışma anlatılmaktadır. 

Anlatım dili sade ve akıcıdır. Metinde, başarıya ulaşabilmek için sahip olunması 

gereken özellikler çocuklara etkili bir şekilde iletilmiştir. Metin ders verici ve metindeki 

olaylar da dikkat çekicidir. Yine metinde kullanılan kelimeler bu seviyedeki çocukların 

bileceği kelimelerdir. Metinde kullanılan resimler canlı, etkileyici ve metinle uyum 

içindedir. Bu metinde de kaleme alınan yazıdan çok görseller ön plandadır; bunun da 

çocuklardan alınacak verimi arttıracağı sonucuna varılabilir.  

    Öte yandan metnin sekiz sayfadan oluşması çocukların metinden verim alamamasına 

ve onlarda dikkat kaybına neden olacağı düşünülmektedir. Zira metnin uzunluğu bu 

seviyedeki çocuklar için fazladır.  
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    5.1.8. Biyografi (Yaşam Öyküsü) 

 

    Ünlü kişilerin hayatlarını konu edinen yazılardır. Bu tür yazılarda, ele alınan 

kişinin doğum yeri ve tarihi, yetişmesi, aldığı eğitim ve gördüğü öğretim 

anlatılır. Yaptığı işlerden gösterdiği yararlılıklardan söz edilir. Ölmüşse ölüm 

tarihi ve yeri de mutlaka belirtilir (Şimşek, 2014:296).  

 

    İnceleme konusu olan kitapta yer alan biyografi(yaşam öyküsü) metinlerinin 

sahip olması gereken özellikler daha önce belirtilen çocuk edebiyatı alanı 

yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı eserlerinden yola çıkılarak şu 

şekilde tespit edilmiştir: 

 

 Biyografilerle çocukların örnek alabileceği, üstün nitelikli kişilikler 

sunulmalıdır. 

 Biyografiler model insan arayışına cevap verecek nitelikte olmalıdır  

 Biyografisi verilen kişinin ideolojileri, şahsi görüşlerinden çok çocuklara faydalı 

olabilecek fiilleri, başarısı, ahlakı, insanlığı anlatılmalıdır (Şimşek, 2014). 

  Resimler metinle uyum içinde olmalıdır. 

 Anlatım tarzı akıcı ve sürükleyici olmalıdır (Zengin ve Zengin, 2002). 

 

Ele alınan ders kitabında iki (2) adet biyografi(yaşam öyküsü) metni bulunmaktadır. Bu 

metinler şunlardır: 

 

   a) Öğretmenimiz Atatürk-(Gülgûn Akbaba) 

 

    Ders kitabında serbest okuma metni olarak yer alan biyografi metni, Atatürk’ün 

hayatını ve onun özellikle eğitim noktasında yaptığı çalışmaları ve bu noktada getirdiği 

yenilikleri ele almaktadır. Öğrencilerin bu sayede özellikle de Atatürk’ün eğitim yönü 

hakkında önemli bilgiler elde edeceği belirtilebilir. Metinde kullanılan kelimeler yedinci 

sınıf seviyesindeki öğrenciler için uygundur. Metnin anlatım tarzı akıcı ve 

sürükleyicidir. Kullanılan görsel metinle uyum içindedir. Söz konusu biyografinin ders 

kitabı için isabetli bir tercih olduğu düşünülmektedir.    
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   b) Ali Rıza Bey ve Kırkambarı-(Elif Naci)   

 

    Kitapta yer alan yaşam öyküsü metinlerinin sonuncusudur. Metin ünlü bir ressam 

olan Ali Rıza Bey hakkında bilgiler vermektedir. Metinde söz konusu kişinin hayatı, 

yaptığı resim çalışmaları dile getirilmekte; ayrıca Anadolu için değerli bir ressam 

olduğu vurgulanmaktadır. Bu yönüyle metnin çocuklar için iyi bir biyografi örneği 

olduğu düşünülmektedir. Zira çocuklar bu önemli ressam hakkında önemli bilgiler elde 

etmektedir. Metinde kullanılan görseller başarılı ve metinle uyum içindedir. Zira 

kullanılan resimlerle söz konusu ressamın hayatından kesitler sunulmuştur. Metnin dili 

sade, anlatım tarzı da akıcı ve sürükleyicidir. Metinde kullanılan kelimeler yedinci sınıf 

seviyesine uygundur. Bu yönüyle çocukların metni kavramada zorluk çekmeyeceği 

ifade edilebilir.  

    Diğer taraftan metin yedi sayfalık boyutuyla yedinci sınıf seviyesindeki çocuklar için 

uygun değildir. Zira çocuklar uzun uzun kaleme alınmış olan metinlerden sıkılmakta ve 

söz konusu metinden verim alamamaktadırlar. Bu durum metnin olumsuz yönü olarak 

görülmüştür.  
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    5.1.9. Mektup 

 

    Mektup birbirinden uzakta bulunan bireylerin birbirlerine duygu, düşünce, istek ve 

dileklerini bildirmek için; olayları duyurmak adına kullandıkları bir haberleşme aracıdır 

(Karataş 2011: 388). Geçmişe nazaran mektupların kullanım sıklığı gelişen teknoloji ve 

değişen zaman ile büyük oranda azalmıştır. 

 

    Araştırmaya konu olan ders kitabında yer alan mektuplarda bulunması gereken 

nitelikler daha önce belirtilen çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk 

edebiyatı eserlerinden yola çıkılarak şu şekilde değerlendirilmiştir: 

 

 Mektuplar çocuğun dilsel ve bilişsel yapısına uygun olmalıdır. 

 Mektup, sade, akıcı ve yalın bir dille yazılmış olmalıdır. 

 Noktalama işaretleri ve imlaya dikkat edilmelidir (Nas, 2004:65-90). 

 Mektup konuları çocukların yaşantılarından veya yaşantılarına yakın konulardan 

seçilmelidir. 

 Mektup bir plan dâhilinde hazırlanmalıdır (Kıbrıs, 2006). 

 

İncelenen ders kitabında bir (1) adet mektup yer almaktadır. Mektup metni şudur: 

 

   a) Elektronik Posta-(Elife Şahbaz Dağlıoğlu) 

 

    Ders kitabında yer alan tek mektup metnidir. Metin Atatürk ana temasının millî ahlak 

alt temasına yöneliktir. Metin annesinden ödevi için yardım isteyen çocuğun bu durumu 

annesine elektronik posta yazarak belirtmesini ve annesinin de ona aynı şekilde cevap 

verişini konu edinmektedir. Metin çocuklara klasik mektuptan ziyade e-posta örneğini 

sunmaktadır. Metnin çocuklara bu yönüyle klasik mektubun yerini almış olan elektronik 

postanın kullanım yöntemi ve tarzı hakkında bilgiler sunarak çocuklara önemli katkılar 

sunduğu söylenebilir. Bu sayede çocuklar teknolojiyi kullanarak Türkçeyi olumlu yönde 

kullanabilirler. Metnin dili akıcı ve sadedir. Mektupta noktalama ve imlaya dikkat 

edilmiştir.  

    Diğer taraftan metinde hiç görsele yer verilmemiş olması büyük bir eksiklik olarak 

görülmüştür. Nitekim metinde görsellere yer verilerek çocukların elektronik posta 

hakkında görsel olarak da fikir edinmeleri sağlanabilirdi.  
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    5.1.10. Röportaj 

 

    Bir gazetecinin veya bir kişinin bir konu hakkında bilgi almak veyahut konuşulan kişi 

hakkında bilgi edinmek ve edinilen bilgileri kamuya iletmek için kaleme alınan yazılara 

röportaj denir (Karataş, 2011). Röportajlar genellikle gazete ve dergilerde yayımlanan 

uzun yazılardır.  

     

    İncelenen ders kitabında yer alan röportaj metinlerinde bulunması gereken özellikler 

önceden belirtilen çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı 

eserlerinden yola çıkılarak şu şekilde değerlendirilmiştir: 

 

 Röportaj canlı bir anlatıma sahip olmalıdır. 

 Olaylar birinci tekil kişinin ağzından aktarılmalıdır. 

 Röportaja konu olan kişi veya durum çocukların yaşantıları dâhilinde olmalıdır 

(Şimşek, 2014). 

 Çocukların metinden daha iyi verim alabilmeleri için öyküleme yöntemi 

kullanılmalıdır. 

 Metnin dili sade, açık, yalın ve akıcı olmalıdır. 

Kaleme alınan konu hayal ürünü olmamalı; yaşamdan bir kesit sunmalıdır (Sever, 

2015). 

 

    Ele alınan ders kitabında bir (1) adet röportaj metni yer almaktadır. Röportaj metni 

şudur: 

 

    a) Turan Oflazoğlu ile Sohbet    

  

    Kaleme alınan tek röportaj metni olarak kitapta yer edinmiştir. Söz konusu röportaj 

metni güzel sanatlar temasının tiyatro alt temasına yöneliktir. Metnin yazarı 

belirtilmemiştir. Söz konusu röportaj metninde Turan Oflazoğlu’nun tiyatro yaşamı 

hakkında bilgiler aktarılmaktadır. Çocuklara bu sayede onun hakkında önemli bilgiler 

aktarılmaktadır. Metnin dili sade ve akıcıdır. Metin birinci tekil kişi ağzından 

anlatılmakta olup; metin canlı bir anlatıma sahiptir. Metinde kullanılan görseller metinle 

bütünlük içinde olup; röportaj metnine canlılık katmıştır. Nitekim metinde 

Oflazoğlu’nun ve eserlerinin görsellerine yer verilmiştir. Röportajda kullanılan 

kelimeler çocukların anlamını bileceği kelimelerdir. Böylelikle çocukların metni 

anlamada zorluk çekmeyecekleri kanaatindeyiz.  

.   
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    5.1.11. Gezi Yazısı 

 

    Gezilip görülen yerlerdeki doğal ve tarihi yerlerin, gelenek, görenek ve inançların 

ilginç ve o yöreye özgü yönlerinin edebi bir dille yazılması (Şimşek, 2014:280)., 

Gezilip görülen yerlerle ilgili bilgi, gözlem ve hatıraları yansıtan yazılar (Karataş 2011: 

216). şeklinde tanımlanabilir.      

 

    Ders kitabında yer alan gezi yazılarında bulunması gereken özellikler önceden 

belirtilen çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı 

eserlerinden yola çıkılarak şu şekilde değerlendirilmiştir: 

 

 Gezilip görülen yerlerin doğal yapısı tanıtılmalıdır. 

 Anlatılan yerlerin kültürel yönlerine yer verilmelidir. 

 Sade, anlaşılır, akıcı ve zevkle okunan bir anlatıma yer verilmelidir (Şimşek, 

2014). 

 Metne uygun resimler kullanılmalıdır. 

 Anlatılan yer veya yerlerin özellikleri çocukların meraklarını giderebilmelidir. 

 Gözlemler doğru ve mantığa uygun olmalıdır (Zengin ve Zengin, 2002). 

 

 

İncelenen ders kitabında bir (1) adet gezi yazısı metni yer almaktadır. Metin şudur: 

 

   a) Van Gölü’nün Şafağı-(Yaşar Kemal) 

 

    Metin kitapta yer alan tek gezi yazısı türünde metin olup; kitapta dinleme metni 

olarak yer almaktadır. Metin zaman ve mekân ana temasının şehirler alt temasına 

yönelik hazırlanmıştır. Yazar metinde Van şehrini ve ordayken kaldığı köy ve köyün 

sakinleriyle beraber geçirdiği zamanı anlatmaktadır. Özellikle de Süphan Dağı ayrıntılı, 

canlı ve açık bir dille anlatılmıştır. Metnin dili sade ve akıcıdır. Metinde kullanılan 

kelimeler çocukların anlamını bildiği kelimelerden oluşmuştur. Bu sayede çocukların 

metni anlamada zorluk çekmeyeceği ifade edilebilir. Söz konusu gezi metninin ders 

kitabı için güzel ve yerinde bir tercih olduğu düşünülmektedir.  
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    5.1.12. Fıkra 

 

    Fıkra, edebiyatta farklı tarzlarda kullanılan bir mefhumdur. Gazetelerde günlük 

olayları ele alıp yorumlayan kısa yazılara fıkra denir (Karataş, 2011:194). Diğer taraftan 

çocuk edebiyatıyla yakın temas halinde olan fıkra türü ise ince anlamlar, güldürücü, 

komik öğeler taşıyan kısa öykülerdir (Şimşek, 2014:192).  

 

    Ders kitabında tespit edilen fıkraların taşıması gereken özellikler önceden belirtilen 

çocuk edebiyatı alanı yazarlarının kaleme aldıkları çocuk edebiyatı eserlerinden yola 

çıkılarak şu şekilde değerlendirilmiştir: 

 

 Çocukların hoşça vakit geçireceği, onları güldürürken düşündüren nitelikte 

olmalıdır. 

 Çocukların pratik zekâsını ölçmeli ve espri yeteneği kazandırabilmelidir. 

 Hayattaki zıtlıklar vurgulanmalı, olumsuzluklar ise eleştirilmelidir. 

 Çocukların mizah yönünü geliştirebilmelidir. 

 Fıkralar çocukların hayal dünyasını geliştirmeli ve onlara iyimser bir bakış açısı 

kazandırmalıdır. 

 Fıkraların dili sade, akıcı ve zevkle okunacak şekilde olmalıdır (Şimşek, 

2014:192-193). 

 

    Araştırmaya konu olan ders kitabında bir (1) adet fıkra metni yer almaktadır. Metin 

şudur: 

 

   a) İyimser Olmalı-(Andrè Maurois) 

 

    Söz konusu metin kitaptaki fıkra türüne ait tek metindir. Metin kitapta duygular ana 

temasının iyimserlik alt temasına yöneliktir. Buradaki fıkra örneği güldürü öğesi 

taşımayan; ders verici fıkra niteliğindedir. Yazar, metin boyunca okuyuculara iyimserlik 

hakkında bilgiler aktarmaktadır. Bu tarafıyla yazar, çocuklara yaşamlarında olumlu 

bakış açısı kazandıracak, hayata pozitif bakmayı aşılayan tecrübeleri aktarmaktadır. 

Yazarın vermek istediği bu mesaj düşünüldüğünde metnin çocuklar için olumlu ve 

yararlı olduğu ifade edilebilir. Metnin dili son derece akıcı ve sadedir. Metinde 

kullanılan kelimeler yedinci sınıf seviyesindeki öğrenciler için uygundur. Zira 

kullanılan kelimeler çocukların anlamını bildiği kelimelerden oluşmaktadır. Bu 

durumun çocukların metinden alacağı verimi arttıracağı düşünülmektedir. Yine metinde 

kullanılan görsellerin de metni yansıtmakta olup; metinle uyum içindedir. Nitekim 

metin için tercih edilen görseller içtenlik, samimiyet ve sevgi mesajları içermektedir.  

Bu yönleriyle fıkra metninin iyi bir tercih olduğu fikrindeyiz.  
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    ALTINCI BÖLÜM 

 

    6. SONUÇ VE DEĞERLENDİRME 

     

    6.1. SONUÇ     
 

    Yaptığımız bu çalışma Türkçe ders kitabının önemi göz önünde bulundurularak 

çocuk edebiyatı bağlamında yapılmıştır. Ders kitapları eğitim ve öğretim alanında akla 

ilk gelen materyallerdir. Ders kitapları üzerine çok sayıda araştırma yapılmış, tezler 

hazırlanmıştır. Türkçe dersi için ders kitabının önemi daha da artmaktadır. Nitekim 

Türkçe dersinde kullanılan materyaller üzerine yapılan bir incelemede Türkçe 

öğretmenlerinin ders işlerken % 94,4’lük gibi yüksek bir seviyede ana materyal olarak 

ders kitabını tercih ettikleri saptanmıştır (Özbay, 2003).  

 

    Yeni müfredata göre hazırlanmış ortaokul yedinci sınıf seviyesindeki Türkçe ders 

kitabındaki tüm metinler araştırmaya dâhil edilmiştir. Kitapta farklı türlerde toplam otuz 

yedi metin saptanmıştır. Bu metinlerin on iki adedi serbest okuma metni ve altı adedi de 

dinleme metnidir. Ayrıca türlerine göre ders kitabında altı adet şiir, dört adet öykü, üç 

adet deneme, altı adet makale, beş adet sohbet (söyleşi), üç adet efsane (söylence), dört 

adet anı (hatıra), iki adet biyografi (yaşam öyküsü), birer adet te mektup, röportaj, gezi 

yazısı ve fıkra tespit edilmiştir. Kitapta en çok yer verilen metin türleri altışar adet ile 

şiir ve makale olurken, ders kitabında en az yer verilen türler ise, birer adet ile mektup, 

röportaj, gezi yazısı ve fıkra olmuştur. Bu seviyedeki çocuklar için ağır olduğu 

düşünülen ve bu nedenle çok yer verilmemesi gereken makale türünün ise altı adet ile 

kitapta en fazla yer verilmiş türlerden biri olması olumsuz olarak saptanmıştır.  

 

    Bunlarla birlikte metinlerin puntosu ortaokul yedinci sınıf seviyesindeki çocukların 

zorlanmadan okuyabilecekleri uygunluktadır. Yine metinlerin paragrafları arasındaki 

aralıkların normal olduğu ve rahatlıkla fark edilebileceği tespit edilmiştir. Ayrıca ders 

kitabında yer alan metinlerde yazım ve noktalama hatalarına rastlanmamıştır. 

 

    6.2. DEĞERLENDİRME 

 

    Ders kitabında yer alan metinler, Plan ve metin seçimi, konu-tema uyumu, verilmek 

istenen mesaj, uzunluk, görsel ile uyumluluk, bilinmeyen kelime içermesi yönleriyle 

değerlendirilmiştir. 

 

    6.2.1. Metinlerde Plan ve Metin Seçimi 

 

    Araştırmanın veri toplama aracı olan ders kitabındaki metinlerin hepsi giriş-gelişme 

ve sonuç planına göre hazırlanmıştır. Bu plan sayesinde ders kitabının nasıl kullanılması 

gerektiği şekilsel olarak belirtilmiştir. Temaların isabetli bir şekilde yerleştirilmesi 

verilmek istenen fikri kolaylaştıracak boyuttadır. Bu sayede ders kitabındaki düzen ilk 

bakışta kendini fark ettirmektedir. Ayrıca metinlerin ve etkinlik içeriklerinin düzenli bir 

şekilde kitapta toplanması metinlere toplu bir bakış açısı oluşturmayı sağlamıştır. Yine 

ders kitabı için seçilen metinler Türkçe dersinin hedeflediği kazanımları yedinci sınıf 

düzeyindeki öğrencilere sağlayacak niteliktedir. 
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   6.2.2. Metinlerde Konu ve Tema Uyumu 

 

    Bulgular kısmında da yer verilmiş olan ders kitabındaki metinlerin tema-alt tema 

uyumu başarılıdır. Bununla birlikte kitaptaki metinler konuları bakımından da temaları 

ile uyum içindedir. Fakat “Odalar ve Sofalar” adlı şiir metninin ‘odalar’ alt temasıyla 

verilmiş olması bir uyumsuzluk olarak değerlendirilmiştir. Ayrıca “Karagöz Baba ile 

Hacivat Usta” adlı efsane metninde, çocuklar için büyük bir değer olan bu iki efsane 

kahramanının haksız yere öldürülmesinin öğrenciler üzerinde olumsuz etkiye neden 

olacağı düşünülmektedir.  

 

   6.2.3. Metinlerde Verilmek İstenen Mesaj 

 

    Ders kitabında tespit edilen metinlerde genel olarak verilmek istenen mesaj açıktır. 

Öğrenciler için hedeflenen temel bilgi ve beceriler metinlerin vermiş olduğu mesajlar ile 

net bir şekilde verilmektedir. Yalnız ders kitabında serbest okuma metni olarak yer alan 

“Deyimlerin Öyküsü” ile dinleme metni olarak yer alan “Semaver” adlı hikâye 

metinlerinin üsluplarının ağır olması ve anlamı bilinmeyecek kelime sayılarının fazla 

oluşu sebebiyle söz konusu metinlerde verilmek istenen mesajın öğrenciler tarafından 

anlaşılmasını zorlaştırdığı fikrindeyiz. 

 

    6.2.4. Metinlerin Uzunluğu 

 

    Ders kitabındaki metinlerin uzunlukları altı adet metin dışında yedinci sınıf 

düzeyindeki öğrenciler için uygundur. Uzunluklarının öğrencilere uygun olmadığını 

tespit ettiğimiz metinler aşağıdaki tabloya alınmıştır. Söz konusu metinlerin sayfa 

miktarlarının fazla oluşu sebebiyle öğrencilerin bu metinlerden verim alamayacağı, 

hedeflenen kazanımların öğrencilere iletilemeyeceği düşünülmektedir.    

 

Tablo 3: 7. Sınıf Seviyesine Göre Sayfa Sayısı Fazla Olan Metinler  

 

Metin Adı Türü Sayfa Sayısı 

(Uzunluğu)  

1- Saadet Yolu Deneme Beş (5) sayfa 

2- Atatürk’ün Kişiliği ve 

Özellikleri 

Makale Sekiz (8) sayfa 

3- Bursa Efsane Yedi (7) sayfa 

4- Bebek Anı Sekiz (8) sayfa 

5- Rodin’den Aldığım Ders Anı Sekiz (8) sayfa 

6- Ali Rıza Bey ve Kırkambarı Biyografi Yedi (7) sayfa 

 

    6.2.5. Metinlerin Görsellerle Uyumu    

 

    Çocuklar için görsel kullanımının önemi büyüktür. “Resimler çocukların metinlerden 

daha fazla verim almasını ve dikkatlerini metne vermesini sağlar” (Sever, 2015:175). 

Hatta bazen görseller metnin yerini tutmaktadır. Metin ile verilemeyen mesajlar 

görseller vasıtasıyla daha kolay ve daha açık bir şekilde verilebilmektedir. Bundan ötürü 

metinlerde resim veya fotoğraflara mutlaka yer verilmelidir. Ayrıca “Yazı 

görselleştirilmeli; fotoğraflarla, resimlerle desteklenmelidir” (Nas, 2004:299).  
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    Tespit edilen metin türlerinin genelinde resimlere yer verilmiştir. Görseller bir metin 

dışında metinlerle bütünlük içindedir. Bu genellemelerden hariç olan metin sayısı beştir. 

Söz konusu metinlerin dördünde hiç görsele yer verilmemiştir. Bu metinlerde görsele 

yer verilmemiş olması büyük bir eksiklik olarak değerlendirilmiştir. Diğer bir metinde 

de görsel ile uyumsuzluk saptanmıştır. Görselle uyumsuz olan metnin adı ‘Korku’ adlı 

makaledir. Bu makale metninin konusu korku duygusu olduğu halde metin için 

kullanılan resim daha çok üzüntü duygusunu yansıtmaktadır. Hikâye metni ile metin 

için kullanılan görsel arasında bir zıtlık vardır. Bu bağlamda metin ile resim 

uyumsuzdur. “Hâlbuki resimler metne uygun olarak çizilmeli, resimlerin konuyla ilgisi 

bulunmalıdır” (Güneş, 2000).  Görsellerle uyumsuz olan, görsel kullanılmayan 

metinlere aşağıdaki tabloda yer verilmiştir. 

   

Tablo 4: Ders Kitabındaki Bazı Metinlerin Görsel Kullanım Durumu 

   

Metin Adı Türü Metinde Görsel Kullanım 

Durumu  

1- Deyimlerin Öyküsü  
(Serbest Okuma Metni) 

Hikâye Metinde görsel yok.  

2- Çivi (Serbest Okuma Metni) Hikâye Metinde görsel yok. 

3- Korku (Serbest Okuma Metni) Makale Metin görsel ile 

uyumsuz. 

4- Verilen Sözü Tutmak ve 

Vaktinde İş Yapmak  
(Serbest Okuma Metni) 

Sohbet Metinde görsel yok. 

5- Elektronik Posta Mektup Metinde görsel yok. 

 

    6.2.6. Metinlerde Bilinmeyen Kelime Kullanımı 

 

    Ders kitabına alınan metinlerde kullanılan kelimeler genel çerçevede yedinci sınıf 

düzeyindeki öğrencilere uygundur. Saptanan yedi adet metinde ise çocukların anlamını 

bilemeyeceğini düşündüğümüz kelimelere yer verilmiştir. Anlamı bilinmeyen kelime 

kullanılan metinler, akıcılığını kaybetmekte ve çocuklar bu metinleri anlamada 

zorlanmaktadır.  Bu sebeple Türkçe dersi için hedeflenen kazanımlar çocuklara istendik 

şekilde iletilememektedir. Aşağıdaki tabloda tespit edilen metinlerdeki anlamı 

bilinmeyen kelime miktarına ve söz konusu kelimelere yer verilmiştir.  

 

Tablo 5: Bazı Metinlerde Tespit Edilen Anlamı Bilinmeyen Kelimeler 
 

Metin Adı - Türü Metnin Anlamı 

Bilinmeyen Kelime 

Adedi 

Metindeki Söz Konusu Kelimeler  

1- 50. Yıl Marşı- Şiir Bir (1) Feyz. 

2- Zamana Vurulan 

Kirkit- Şiir 

İki (2) Kirkit, Ebemkuşağı. 

3- Odalar ve Sofalar-     

             Şiir 

İki (2) Biblo, Panjur. 

4- Han Duvarları- 

Şiir 

Altı (6) Yağız, Meşin, Muttasıl, Şilte, Fecir, 

Höyük.  
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5- Deyimlerin 

Öyküsü- Hikâye 

On (10)  İhya, Vekilharç, Rayiç, Şüyû, Tebdil, 

Sayfiye, Hızar, İstif, Pot, Kontrast. 

6-  Semaver- Hikâye Beş (5) Fecrikâzib, Vakar, İstihsal, Şilte, 

Müşfik. 

7- Ahmet Mithat 

Efendi- Hatıra 

Üç (3) Peştamal, Menfa, Tevâfuk.  

 

 

Bu sonuçlardan hareketle şu önerilerde bulunulabilir: 

 

 MEB ile TTK, hazırlanacak olan Türkçe ders kitaplarının denetimi çocuk 

edebiyatı uzmanları gözetiminde yapılmalı, böylelikle Türkçe ders kitapları 

biçim ve içerik açısından daha verimli hale getirilmelidir. 

 

 Ders kitabı için seçilen metinlerin konu ve tema bakımından çocuğa görelik 

kuralına uygun olmasına dikkat edilmelidir. Yine bu metinler seçilirken konu ve 

tema yönünden açık olan metinler tercih edilmelidir.  

 

 Metinlerin konu, başlık, tema uyumuna dikkat edilmelidir. 

 

 Ders kitabına alınan metinlerin herhangi bir ideolojiyi destekler nitelikte 

olmamasına dikkat edilmelidir.  

 

 Metinler için hazırlanan görsellerin metinle uyum içinde olmasına dikkat 

edilmeli; metinler için ele alınan bu görsellerin net ve kaliteli olmasına özen 

gösterilmelidir. 

 

 Ders kitabına alınan metinlerin öğrenci seviyesine orantılı olmasına dikkat 

edilmelidir.  Metinler ne çok kolay ne de çok zor olmamalıdır. 

 

 Ele alınan metin türlerinin taşıması gereken özelliklere sahip olmasına dikkat 

edilmeli;  öğrenci seviyesine en uygun, en güzel örnekler tercih edilmelidir. 

 

 Ders kitabına alınan metinlerin anlatımı sürükleyici, çocukların hayatlarına 

uygun olan olayları içermesine dikkat edilmelidir. 

 

 Ders kitabına alınan metinler seçilirken, söz konusu metinlerin yazarlarının isim 

olarak ön plana çıkmış, başarılı yazarlardan olmasına özen gösterilmeli; böylece 

öğrencilerin bu nitelikteki yazarları tanıyıp onlar hakkında bilgi sahibi olmaları 

ve onların kaliteli eserleriyle karşılaşmaları sağlanmalıdır. 

 

 Ders kitabı için seçilen metinler, çocukları sıkabilecek boyuttaki bir didaktik 

özelliğe sahip olmamalıdır. 

 

 Ders kitabında yer alan metinlerin kim tarafından yazıldığının açıkça 

belirtilmesine dikkat edilmelidir. Metinlerin sonlarında yazarlar belirtilmelidir. 
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 Ders kitabında yer alan metinlerde öğrencilerin duygusal olarak çökmelerine 

sebep olabilecek veya olumsuz örnek sayılabilecek ifadelere, sonuçlara yer 

verilmemelidir. 

 

 Kitapta verilen metinlerin farklı yazarlara ait olmasına özen gösterilmelidir. 

Kitapta aynı yazara ait birden çok metin yer almamalıdır. Böylelikle çocuklar 

hem daha çok yazarla tanışmış olacak hem de birbirinden farklı metinlerle de 

karşılaşmış olacaktır. 

 

 Metinlerin ve metinlerin cümle uzunluklarının olabildiğince kısa tutulmasına 

özen gösterilmelidir. Çocuklar uzun olarak kaleme alınan cümle veya 

metinlerden kısa sürede sıkılabilmekte ve ders bu sebepten dolayı verimsiz 

geçebilmektedir. 

 

 Ders kitapları hazırlandıktan sonra çocuk edebiyatı alanında uzman kişilerce 

incelenmesi kitabın çocuğa görelik ve çocuk edebiyatına uygunluğu bakımından 

daha iyi bir niteliğe kavuşmasını sağlayabilir. 
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